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Original Gebrauchsanleitung

N\ WARNUNG

e Dieses Gerat kann von
Kindern ab 8lJahren
und dariiber sowie von
Personen mit verrin-
gerten physischen, sen-
sorischen oder menta-
len Fahigkeiten oder
Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt
werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder bezlig-
lich des sicheren Ge-
brauchs des Gerates
unterwiesen  wurden
und die daraus resultie-
renden Gefahren ver-
stehen.

e Kinder dirfen nicht mit
dem Gerat spielen.

e Reinigung und Benut-
zerwartung dirfen
nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durch-
gefihrt werden.

e Gerat nicht verwenden,
wenn elektrische Lei-
tungen oder Gehduse
beschadigt sind.

e Alle Gerdte im Aqua-
rium ausschalten oder
den Netzstecker zie-
hen, bevor Sie in das
Wasser greifen.

e Gerat nur anschlielRen,
wenn die elektrischen
Daten von Gerat und
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Stromversorgung Uber-
einstimmen. Die Gera-
tedaten befinden sich
auf dem Typenschild
am Gerat, auf der Ver-
packung oder in dieser
Anleitung.

e Eine beschadigte An-

schlussleitung kann
nicht ersetzt werden.
Gerat entsorgen.

e Vor Arbeiten am Gerat

Netzstecker ziehen.

SICHERHEITSHINWEISE

Bei defektem Gehause darf das Gerat nicht
betrieben werden.

Bei defekten elektrischen Leitungen darf das
Gerat nicht betrieben werden.

Gerat nicht an der elektrischen Leitung tragen
oder ziehen.

Leitungen geschutzt vor Beschadigungen ver-
legen und darauf achten, dass niemand dar-
uber fallen kann.

Gehause des Gerates oder zugehoriger Teile
nur 6ffnen, wenn in dieser Anleitung aus-
dricklich dazu aufgefordert wird.

Nur die Arbeiten am Geréat durchfiihren, die
in dieser Anleitung beschrieben sind. Wenn
sich Probleme nicht beheben lassen, eine au-
torisierte Kundendienststelle oder im Zwei-
felsfall den Hersteller kontaktieren.

Nur Original-Ersatzteile und —Zubehor fir das
Gerat verwenden.

Niemals technische Anderungen am Gerét
vornehmen.

Nur Heizer verwenden, die fiir den Einsatz im
Aquarium zugelassen sind. Geeignete Heizer
erfillen die Anforderungen nach EN 60335-2-
55.

Steckerverbindungen vor Feuchtigkeit schit-
zen.

Gerat nur an einer vorschriftsmaRig installier-
ten Steckdose anschlieBen.



Symbole in dieser Anleitung

BestimmungsgemaBe Verwendung
biOrb Heater Set, "Gerat" genannt, darf aus-
schlieRlich wie folgt verwendet werden:

o Als thermostatgesteuerter Aquarium Heizer.

e Betrieb unter Einhaltung der technischen Da-
ten.

Fur das Gerat gelten folgende Einschrankungen:

Weitere Hinweise e Nur in Rdumen und fir private aquaristische
CJA  Verweis auf eine Abbildung, z. B. Abbil- Zwecke verwenden.
dung A. e Betrieb nur mit Wasser bei einer Wassertem-

peratur von +4 °C ... +35 °C.

PRODUKTBESCHREIBUNG

o Lieferumfang auf Richtigkeit, Vollstandigkeit
und Beschadigung kontrollieren.

(J A biOrb Heater Set Anzahl

1 Heizer

2 Thermometer mit Saugnapf

3 Gebrauchsanleitung Heater Set
4

5

Saugnapf fur Halterung
Halterung fiir Heizer

RPIN R R e
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AUFSTELLEN UND ANSCHLIEREN o Mitgelieferte Saugndpfe in Halterung hinein-

drehen.

— Auf die Ausrichtung der Laschen (nach
oben oder zur Seite) achten.

e Halterung auf Gerat klemmen.

e Gerdt mit Heizelement zum Aquariumboden
zeigend im gefiillten Aquarium an einer sau-
beren, glatten Oberfldche in Zone mit gutem
Wasserumlauf platzieren.

e Thermometer gegenuber Heizer und auf etwa
gleicher Hohe anbringen.

INBETRIEBNAHME

So gehen Sie vor:

(JB,CD,E

o Temperaturregler auf gewilinschten Tempera-
turwert drehen.

e Eine der Optionen fir die Befestigung der Hal-
terung im Aquarium auswahlen.




m HINWEIS

o Erstden Heizer ausschalten und abkiihlen las-
sen, dann aus dem Wasser nehmen.

e Heizer nach Entnahme aus dem Wasser nicht
unbeaufsichtigt liegen lassen.

So gehen Sie vor:

CJF

e Circa 30 Minuten mit dem Einschalten war-
ten, damit der Thermostat sich an die Tempe-
ratur des Wassers anpassen kann.

e Netzanschlussleitung so verlegen, dass sich
eine Tropfschlaufe bildet!

e Einschalten: Gerdt mit dem Netz verbinden.
Das Gerat schaltet sich sofort ein.

e Ausschalten: Gerdt vom Netz trennen.

Temperaturwerte priifen

m HINWEIS

Der Heizer schaltet sich selbstandig ein und aus,
um die eingestellte Temperatur zu halten.

Ein Licht im Glaskolben zeigt an, dass der Heizer
in Funktion ist.

Licht und Heizer sind ausgeschaltet, wenn die
eingestellte Temperatur erreicht ist.
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So gehen Sie vor:

e Gerat etwa einen Tag in Betrieb lassen und
dann die Wassertemperatur mit dem mitge-
lieferten Thermometer Uberprifen.

e Gemessene Temperatur ist niedriger als ein-
gestellt: Wasserfluss um Gerat prifen und
Gerat ggf. an Stelle mit weniger Behinderung
des Wasserumlaufs (z.B. durch Pflanzen) ver-
setzen.

e Temperatur nach einiger Zeit erneut messen.
e Temperaturunterschied ist noch zu grofR: Am
Geréat etwas hohere Temperatur einstellen.

e Temperatur nach einiger Zeit erneut messen.

e Einstellung ggf. erneut dndern.

e Gemessene Temperatur ist h6her als einge-
stellt: Am Gerat etwas niedrigere Temperatur
einstellen.

e Temperatur nach einiger Zeit erneut messen.

e Einstellung ggf. erneut @ndern.

REINIGUNG

Reinigen Sie das Gerdt bei Bedarf mit klarem

Wasser und mit einem weichen Schwamm oder

Tuch.

e Keine Reinigungsmittel oder chemische Lo-
sungen verwenden.

biOrb Heater Set



VERSCHLEIRTEILE ENTSORGUNG
e Saugnapf
— HINWEIS
Dieses Gerat darf nicht als Hausmdll entsorgt
werden.
e Gerdt durch Abschneiden der Kabel un-
brauchbar machen und tber das dafiir vorge-
sehene Rucknahmesystem entsorgen.

ERSATZTEILE

Mit Originalteilen von OASE bleibt das Gerat sicher
und arbeitet weiterhin zuverlassig.
Ersatzteilzeichnungen und Ersatzteile finden Sie auf
unserer Internetseite.

w.oase-livingwater.com/ersatzteile-ia
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STORUNGSBESEITIGUNG

Stérung
Wasser wird nicht warm

Wasser erhélt nicht die ein-
gestellte Temperatur

TECHNISCHE DATEN

Bezeichnung
Bemessungsspannung
Leistungsaufnahme
Stellbereich
Abmessungen
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Ursache Abhilfe

Netzspannung fehlt Netzspannung tberprifen
Gerat defekt Gerét ersetzen
Wasserumlauf ungentigend Temperatur prifen

Gerat nicht kalibriert Etwas hoheren oder tieferen

Wert als auf Skala angegeben
einstellen.
Heizleistung des Gerdts, bezogen auf | Passendes Gerat wdhlen
Raumtemperatur oder zu erwar-
mende Wassermenge, ist zu gering

Wert

~220-240V / 50Hz
50 W
20°C...33°C

@23 mm x 178 mm

biOrb Heater Set



SYMBOLE AUF DEM GERAT
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GARANTIE

Die OASE GmbH Ubernimmt fiir dieses von lhnen
erworbene OASE-Gerat eine Herstellergarantie
gemaB den nachstehenden Garantiebedingun-
gen von 24 Monaten. Der Lauf der Garantiefrist
beginnt mit dem erstmaligen Kauf beim OASE-
Fachhandler. Bei einem Weiterverkauf beginnt
die Garantiefrist daher nicht von Neuem zu lau-
fen. Durch Garantieleistungen wird die Garantie-
zeit weder verlangert noch erneuert. lhre gesetz-
lichen Rechte als Kéufer insbesondere aus der
Gewdbhrleistung bestehen weiter und werden
durch diese Garantie nicht eingeschrankt.

Wasserdicht bis 0,8 m Tiefe

Schutzklasse I, sichere elektrische Trennung vom Netz durch
verstdrkte oder doppelte Isolierung

Im Innenraum verwenden

Nicht mit normalem Hausmiill entsorgen

Gebrauchsanleitung lesen und beachten

Garantiebedingungen

Die OASE GmbH gewahrt eine Garantie fir ein-
wandfreie, dem Zweck entsprechende Beschaf-
fenheit und Verarbeitung, fachgerechten Zusam-
menbau und ordnungsgemaRe Funktionsfahig-
keit. Die Garantieleistung bezieht sich nach un-
serer Wahl auf die unentgeltliche Reparatur bzw.
die kostenlose Lieferung von Ersatzteilen oder
eines Ersatzgerdtes. Sollte der betreffende Typ
nicht mehr hergestellt werden, behalten wir uns
vor, nach eigener Wahl ein Ersatzgerat aus unse-
rem Sortiment zu liefern, das dem beanstande-
ten Typ so nah wie moglich kommt. Beanstan-
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dungen, deren Ursache auf Einbau- und Bedie-
nungsfehler sowie auf mangelnde Pflege bspw.
auf die Verwendung ungeeigneter Putzmittel
oder unterlassene Wartung, nicht bestimmungs-
gemaRen Gebrauch, Beschadigung durch Unfall,
Fall, StoR, Frosteinwirkung, Stecker abschnei-
den, Kabel kiirzen, Kalkablagerungen oder un-
sachgemaRe Reparaturversuche zuriickzufiihren
sind, fallen nicht unter den Garantieschutz. In-
sofern weisen wir beziiglich des sachgemaRen
Gebrauchs auf die Gebrauchsanweisung hin, die
Bestandteil der Garantie ist. VerschleiRteile, wie
2.B. Leuchtmittel etc. sind nicht Bestandteile der
Garantie.

Die Erstattung von Aufwendungen fur Aus- und
Einbau, Uberpriifung, Forderungen nach entgan-
genem Gewinn und Schadensersatz sind von der
Garantie ebenso ausgeschlossen, wie weiterge-
hende Anspriiche fir Schaden und Verluste

Translation of the original Operating Instruc-
tions

/N WARNING

¢ This unit can be used by
children aged 8 and
above and by persons
with reduced physical,

16

gleich welcher Art, die durch das Gerat oder sei-
nen Gebrauch verursacht wurden.

Die Garantie gilt nur fur das Land, in dem das Ge-
rat bei einem OASE-Fachhéndler gekauft wurde.
Fir diese Garantie gilt deutsches Recht unter
Ausschluss des Ubereinkommens der Vereinten
Nationen tber Vertrage lber den internationa-
len Warenkauf (CISG).

Anspriiche aus der Garantie konnen nur gegen-
tiber der OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Deutschland, dadurch geltend
gemacht werden, dass Sie an uns frachtfrei und
auf Ihr Transportrisiko das beanstandete Gerat
oder Gerateteil mit einer Kopie des Originalver-
kaufsbelegs des OASE-Fachhandlers, dieser Ga-
rantieurkunde sowie der schriftlichen Angabe
des beanstandeten Fehlers senden.

sensory or mental ca-
pabilities or lack of ex-
perience and
knowledge if they are
supervised or have
been instructed on how
to use the unit in a safe
way and they under-
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stand the hazards in-
volved.

¢ Do not allow children to
play with the unit.

¢ Only allow children to
carry out cleaning and
user maintenance un-
der supervision.

e Do not use the unit if
electrical cables or
housings are damaged.

e Switch off all units in
the aquarium or dis-
connect the power
plugs of all units before
reaching into the wa-
ter.

¢ Only connect the unit if
the electrical data of
the unit and the power

supply correspond. The
unit data is to be found
on the unit type plate,
on the packaging or in
this manual.

e A damaged connection
cable cannot be re-
placed. Dispose of the
unit.

e Disconnect the power
plug before carrying
out any work on the
unit.

SAFETY INFORMATION

o Never operate the unit if the housing is defec-
tive!

o Never operate the unit if any electrical cables
are defective!

e Never carry or pull the unit by the electrical
cable.
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Symbols used in these instructions

Additional information
(JA Reference to a figure, e.g. Fig. A.

PRODUCT DESCRIPTION

e Check that the contents are correct, complete
and undamaged.

() A biOrb Heater Set Number

Heater

Thermometer with suction cup
Operating instructions Heater Set
Suction cup for holder

Holder for heater

us WwN e
RPIN R R e
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INSTALLATION AND CONNECTION

Intended use

biOrb Heater Set, referred to as "unit", may only
be used as specified in the following:

e As a thermostat controlled aquarium heater.
e Operate in accordance with instructions.

The following restrictions apply to the unit:

e Only use indoors and for aquaristic purposes
in the home (not for commercial use).

e Only operate with water at a water tempera-
ture of +4 °C to +35 °C.

How to proceed:

(J)B,CD,E

e Turn the temperature controller to the de-
sired temperature value.

e Select one of the options for fastening the
holder in the aquarium.




e Insert the supplied suction cups into the
holder by twisting.
— Pay attention to the alignment of the tabs
(they should point upwards or to the side).
e Clamp the holder to the unit.
e Position the unit with the heating element

pointing towards the floor of the filled aquar- How to proceed:
ium on a clean, smooth surface in an area OF
with good water circulation.

e Wait approx. 30 minutes before switching on

e Fit the thermometer opposite the heater at 50 that the thermostat can adjust to the tem-
approximately the same height. perature of the water.
e Route the power connection cable such that
COMMISSIONING/START-UP it forms a drip loop!

e Switching on: Connect the unit to the mains.

The unit switches on immediately.

e Switching off: Disconnect the unit from the
mains.

Checking the temperature values

20 biOrb Heater Set




How to proceed:

When the unit has been operating for about
one day, check the water temperature with
the supplied thermometer.

The measured temperature is lower than the
set temperature: Check the water flow
around the unit and, if necessary, move the
unit to a different position where the water
circulation is not obstructed by e.g. plants
Measure the temperature again after some
time.

The temperature difference is still too great:
Set a slightly higher temperature on the unit.
Measure the temperature again after some
time.

Change the setting again if necessary.

The measured temperature is higher than
the set temperature: Set a slightly lower tem-
perature on the unit.

e Measure the temperature again after some
time.

e Change the setting again if necessary.

CLEANING

If necessary, clean the unit with clear water using
a soft sponge or cloth.

e Do not not use cleaning agents or chemical
solutions.

WEAR PARTS

e Suction cup

DISPOSAL

== NOTE

Do not dispose of this unit with domestic waste.

e Render the unit unusable beforehand by cut-
ting the cables and dispose of the unit via the
return system provided for this purpose.

21



SPARE PARTS [w] [m]

The use of original parts from OASE ensures .
contin-ued safe and reliable operation of the unit. 1

Please visit our website for spare parts drawings E

and spare parts. =

www.oase-livingwater.com/spareparts-ia

REMEDY OF FAULTS

Malfunction Cause Remedy
The water does not heat up. |No mains voltage Check the mains voltage.
Unit defective Replace unit

Water does not reach the
set temperature.

Insufficient water circulation
Unit is not calibrated.

Check the temperature.

Set a slightly higher or lower
value than specified on the
scale.

The heating capacity of the unit is
not sufficient with regards to the
ambient temperature or water vol-
ume to be heated up.

Select a suitable unit.

TECHNICAL DATA

Designation

Rated voltage
Power consumption
Regulating range
Dimensions

22

Value

~220-240V / 50Hz
50 W

20°C..33°C

23 mm x 178 mm

US VERSION

Value
~110-120V / 60Hz
50 W

68°F - 92°F

@ 0,9 inch x 7 inch

biOrb Heater Set



SYMBOLS ON THE UNIT
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GUARANTEE

For this OASE unit purchased by you, OASE
GmbH assumes a 24 month manufacturer's
guarantee in accordance with the guarantee
conditions laid down in the following. The guar-
antee period starts with the first purchase from
an OASE specialist dealer. In other words, in the
event of a resale, the guarantee period will not
start again. If services are provided under the
terms of this guarantee, this does not lead to ex-
tension or renewal of the guarantee period. Your
legal rights as a purchaser, especially those ensu-
ing from the warranty, persist. They are not re-
stricted by this guarantee.

For use indoors.

Submersible to 0.8 m depth.

Protection class Il, reliable electrical isolation from the mains by
reinforced or double insulation.

Do not dispose of with household waste.

Read and adhere to the instructions for use.

Guarantee conditions

OASE GmbH guarantees impeccable, purpose-
related properties and workmanship, expert as-
sembly and proper functionality. Subject to our
discretion, the guarantee refers to free-of-
charge repair or free-of-charge supply of spare
parts or of a replacement unit respectively.
Should the unit type concerned no longer be
manufactured, we reserve the right, at our dis-
cretion, to supply a replacement unit from our
range that is closest to the type subject to com-
plaint. Claims, the origin of which can be traced
back to installation and operating faults as well
as lack of care, e.g. the use of unsuitable cleaning
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materials or negligent maintenance, use other
than that intended, damage due to accidents,
falls, impact, effect of frost, cutting plugs, short-
ening cables, calcium deposits or improper at-
tempts to repair the unit, are not covered by our
guarantee. We hereby refer to the proper use as
specified in the instructions of use that form an
integral part of the guarantee. Wear parts such
as bulbs etc. are exempted from the guarantee.
The refund of costs for removal and installation,
checks, claims for lost profit and damages are ex-
empted from the guarantee together with fur-
ther reaching claims for damages and loss of
whatever nature caused by the unit or its use.
The guarantee is only valid in the country in
which the unit was purchased from an OASE

Traduction de la notice d'emploi originale

N\ AVERTISSEMENT

e Attention :
Dans le cas ou cet appa-
reil serait utilisé par des
mineurs de moins de 8
ans ainsi que par des
personnes  souffrant
d'un handicap mental

24

dealer. This guarantee is governed by German
law under the exclusion of the agreement of the
United Nations covering contracts governing the
international sale of goods (CISG) regulations.
Guarantee claims can only be brought forward
by presenting the sales receipt to us, OASE
GmbH, Tecklenburger StraBe 161 in D-48477
Horstel, Germany by returning to us the unit or
part of the unit subject to complaint, freight free,
at your own risk, accompanied by a copy of the
original purchase receipt from the OASE special-
ist dealer, this guarantee document and written
information of the fault encountered.

ou plus généralement
par des personnes
manguant d'expé-
rience, un adulte averti
devra étre présent, qui
renseignera le mineur
ou la personne fragili-
sée concernée sur le
bon emploi de ce maté-
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riel. Les enfants ne doi- I'appareil et de l'ali-
vent pas jouer avec cet mentation électrique
appareil. Ne pas laisser correspondent. Les ca-

un enfant sans surveil- ractéristiques de ['ap-
lance pour le nettoyage pareil sont indiquées
ou l'entretien. sur la plague signalé-
e Ne pas utiliser I'appa-  tique de l'appareil, sur
reil lorsque les cables I'emballage ou dans
électriques ou les boi- cette notice d'emploi.
tiers sont endomma- eUn cable de raccorde-
gés. ment endommagé ne

e Avant d'entrer dans peut pas étre remplacé.
I'eau, couper tous les Mettre I'appareil au re-
appareils se trouvant but.
dans l'aquarium ou dé- e Débrancher la prise de

brancher la fiche sec- secteur avant d'exécu-
teur. ter des travaux sur |'ap-
e Ne brancher I'appareil pareil.

que lorsque les caracte-
ristiques électriques de

25



Autres remarques
[JA  Renvoi a l'illustration, p. ex. Figure A.

Symboles dans cette notice d'emploi

DESCRIPTION DU PRODUIT

e Vérifier que le contenu de la commande est
conforme, complet et qu'il ne présente pas de

dommages.
O A|bi0rb Heater Set Nombre
1|Chauffage 1

26
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Thermometre avec ventouse

Notice d'emploi Heater Set

Ventouse pour fixation

v ks wWwN
RN R

Support de chauffage

Utilisation conforme a la finalité

biOrb Heater Set, appelé par la suite «appareil»,

doit étre utilisé exclusivement comme suit :

e Comme chauffage d'aquarium commandé
par thermostat.

e Exploitation dans le respect des données
techniques.

Les restrictions suivantes sont valables pour I'ap-

pareil :

o Autiliser uniquement a l'intérieur et a des fins
d'aquariophilie privée.

e A utiliser uniquement avec de l'eau a une
température entre +4 °C et +35 °C.

MISE EN PLACE ET RACCORDEMENT

Voici comment procéder :

(JB,CD,E

e Tourner le régulateur de température sur la
température souhaitée.

e Choisir une des options de fixation du support
dans 'aquarium.




Introduire les ventouses fournies dans le dis-

positif de fixation.

— Veiller a I'alignement des pattes (vers le
haut ou sur le c6té).

Fixer le dispositif de fixation sur I'appareil.

Placer I'appareil avec I'élément de chauffage

dirigé vers le sol de I'aquarium sur une surface

lisse, immergée et propre dans une zone a

bonne circulation d'eau.

Placer le thermometre contre le chauffage et

a peu prés a la méme hauteur.

MISE EN SERVICE

A ATTENTION

Risque de blessures découlant d'une surface
bralante !
Des parties du corps peuvent subir des bri-

lures ou un foyer d'incendie peut se déclarer.
e Avant tous travaux, débrancher le chauffage

du secteur et le laisser refroidir.

E] REMARQUE

e Mettre uniquement le chauffage en marche
lorsqu'il est immergé jusqu'au marquage de

profondeur d'immersion minimale.

28

E REMARQUE

Eteindre et laisser refroidir le chauffage avant
de le sortir de I'eau.

Ne pas laisser le chauffage sans surveillance
apres |'avoir sorti de I'eau.

Voici comment procéder :
OF

Attendre environ 30 minutes avant de mettre
le chauffage en marche afin que le thermostat
puisse s'adapter a la température de |'eau.
Poser le cable de raccordement au secteur de
sorte a former un col de cygne !

Allumer : Brancher |'appareil sur la tension
secteur. L'appareil se met immédiatement en
marche.

Eteindre : Débrancher I'appareil de la tension
secteur.

biOrb Heater Set



Contrdler les valeurs de température

E] REMARQUE

Le chauffage se met en marche et s'arréte auto-
matiquement afin de maintenir la température
réglée.

Une lumiére dans |'enveloppe de verre indique
que le chauffage est en marche.

La lumiére et le chauffage sont éteints lorsque
la température réglée est atteinte.

Voici comment procéder :

e Laisser |'appareil en marche environ une jour-
née, puis controler la température de I'eau
avec un thermomeétre de inclus dans la livrai-
son.

e La température mesurée est inférieure a la
température réglée : Controler la circulation
de l'eau autour de l'appareil et, le cas
échéant, le placer a un endroit comportant
moins d'obstacles (par exemple formés par
des plantes) a la circulation de I'eau.

e Mesurer a nouveau la température aprés un
certain temps.

o La différence de température est encore trop
élevée : Régler une température légérement
supérieure sur |'appareil.

e Mesurer a nouveau la température aprés un
certain temps.

e Le cas échéant, renouveler le réglage.

e La température mesurée est supérieure a la
température réglée : Régler une température
légerement inférieure sur l'appareil.

e Mesurer a nouveau la température aprés un
certain temps.

e Le cas échéant, renouveler le réglage.

NETTOYAGE

Nettoyez I'appareil au besoin a I'eau claire et en

utilisant une éponge douce ou un chiffon.

e Ne pas utiliser de produits de nettoyage ou de
solutions chimiques.

PIECES D'USURE

e Ventouse

RECYCLAGE

— REMARQUE

Il est interdit de mettre cet appareil au rebut en

I'évacuant vers la gestion des ordures ména-

geres.

e Rendre I'appareil inutilisable en coupant le
cable et le mettre au rebut en utilisant le sys-
téme de retour prévu a cet effet.
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PIECES DE RECHANGE

L'appareil continue de fonctionner de maniéere
fiable et sécurisée avec des piéces originales

d'OASE.

Vous trouverez nos pieces de rechange et leurs
schémas sur notre site internet.

DEPANNAGE

Défaut

L'eau ne se réchauffe| La tension secteur manque

pas

L'eau ne maintient
pas la température
réglée

www.oase-livingwater.com/piecesdetachees-ia

Cause Remeéde

Vérifier la tension secteur

L'appareil est défectueux Remplacer |'appareil

Circulation d'eau insuffisante
Appareil non calibré

Controler la température
Régler une valeur légerement

inférieure ou supérieure que
celles indiquées sur I'échelle

graduée.

La puissance de chauffage de |'appareil, rap- Choisir I'appareil approprié

portée a la température ambiante ou a la
quantité d'eau a chauffer, est trop faible.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Désignation
Tension assignée
Puissance absorbée
Plage de réglage
Dimensions
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Valeur

~220-240V / 50Hz
50 W

20°C...33°C

23 mm x 178 mm

US VERSION
Valeur
~110-120V / 60Hz
50 W

68°F - 92°F

0,9 inch x 7 inch
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SYMBOLES SUR L'APPAREIL

IP X8 7
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GARANTIE

Pour I'appareil OASE que vous venez d'acquérir,
la société OASE GmbH accorde une garantie
constructeur de 24 mois selon les termes des
clauses de garantie suivantes. Le délai de garan-
tie entre en vigueur dés la premiére acquisition
chez le distributeur OASE. De ce fait, il ne se re-
calcule pas a partir de toute date de vente ulté-
rieure éventuelle. Les prestations de garantie ne
donnent lieu ni a une prolongation ni au renou-
vellement de la durée de garantie. Vos droits lé-
gaux en tant qu'acquéreur, en particulier au ni-
veau de la responsabilité, conservent leur vali-
dité et ne sont pas restreints par cette garantie.

Etanche 4 I'eau jusqu'a une profondeur de 0,8 m

Classe de protection Il, isolation renforcée et doublée pour une
séparation électrique fiable avec le réseau

Pour une utilisation en intérieur
A ne pas évacuer dans les ordures ménageres

Lire et respecter la notice d'utilisation

Conditions de garantie

La société OASE GmbH garantit une qualité et un
fagonnage irréprochables, conformes a la fina-
lité, un montage conforme a la technique et une
aptitude au fonctionnement réglementaire. La
prestation de garantie inclut, en fonction de
notre décision, la réparation a titre gracieux
voire la livraison gratuite de piéces de rechange
ou d'un appareil de remplacement. Si le type
d'appareil concerné n'était plus fabriqué, nous
nous réservons le droit de livrer un appareil de
remplacement issu de notre gamme de produits,
le plus proche possible du type d'appareil sujet a
réclamation. Les réclamations dont la cause est
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liée a des erreurs de montage et d'exploitation,
ainsi qu'a un entretien insuffisant, p. ex. a l'utili-
sation de produits de nettoyage inadéquats ou
d'une maintenance négligée, a une utilisation
non-conforme a la finalité, a un endommage-
ment d@ a un accident, a une chute, a un impact,
aux effets du gel, a des sectionnements de prise,
a des raccourcissements de cable, a des dép6ts
calcaires ou a des tentatives de réparation inap-
propriées, ne sont pas couvertes par la garantie.
En ce qui concerne ['utilisation appropriée, nous
nous référons a la notice d'emploi qui fait partie
intégrante de la garantie. Les piéces d’usure,
comme p.ex. les ampoules, etc., ne tombent pas
sous le coup de la garantie.

Le remboursement des frais pour le montage et
le démontage, la vérification, les créances suite
a un manque a gagner et les dommages et inté-
réts est exclu de cette garantie, il en est de
méme pour des réclamations ultérieures pour
des détériorations ou des pertes de quelque type
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que ce soit, causées par |'appareil ou par son uti-
lisation.

La garantie n'est valable que pour le pays dans
lequel I'appareil a été acheté chez un distribu-
teur spécialisé OASE. Le droit allemand est en vi-
gueur pour cette garantie, a I'exclusion de la con-
vention des Nations Unies sur les contrats de
vente internationale de marchandises (CISG).

Il n’est possible de faire valoir vos droits a la ga-
rantie vis-a-vis de la société OASE GmbH, Teck-
lenburger Strale 161, D-48477 Horstel, Alle-
magne, qu'en nous envoyant, franco de port et
dans un transport a vos risques, I'appareil ou la
partie de I'appareil faisant I'objet de la réclama-
tion, ainsi que le bordereau de vente d'origine du
distributeur spécialisé OASE, ce document de ga-
rantie ainsi qu'un document écrit spécifiant
I'anomalie a I'origine de la réclamation.
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Vertaling van de oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing

N\ WAARSCHUWING

e Dit apparaat kan wor-
den gebruikt door kin-
deren vanaf 8 jaar en
daarnaast door perso-
nen met verminderde
fysieke, sensorische of
mentale vermogens of
een gebrek aan erva-
ring en kennis, mits zij
onder toezicht staan of
geinstrueerd  werden
over het veilige gebruik
van het apparaat en de
gevaren begrijpen, die
hiermee samenhangen.

e Kinderen mogen niet
met het apparaat spe-
len.

e Reiniging en onder-
houd door de gebruiker
mogen niet worden uit-
gevoerd door kinderen,
die niet onder toezicht
staan.

e Apparaat niet gebrui-
ken als elektrische
snoeren of behuizing
beschadigd zijn.

e Alle apparaten in het
aquarium uitschakelen
of de netstekker los-
trekken, voordat u in
het water grijpt.
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Apparaat alleen aan-
sluiten als de elektri-
sche specificaties van
het apparaat en de voe-
ding overeenstemmen.
De specificaties staan
op het typeplaatje van
het apparaat, op de
verpakking, of in deze
handleiding vermeld.
Een beschadigd aan-
sluitsnoer kan niet wor-
den vervangen. Ap-
paraat afvoeren.

Trek, voorafgaand aan
werkzaamheden aan
het apparaat, de net-
stekker los.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Als de behuizing defect is, mag het apparaat
niet worden gebruikt.

Als de elektrische snoeren defect zijn mag het
apparaat niet worden gebruikt.

Apparaat niet aan het elektrische snoer dra-
gen of trekken.

Snoeren beschermd tegen beschadigingen
aanleggen en erop letten dat niemand erover
kan struikelen.

De behuizing van het apparaat of bijbeho-
rende delen alleen openen als dit in de hand-
leiding uitdrukkelijk is vereist.

Alleen werkzaamheden aan het apparaat uit-
voeren die in deze handleiding beschreven
staan. Als problemen zich niet laten verhel-
pen contact opnemen met een klantenservice
of in geval van twijfel met de fabrikant.
Alleen originele onderdelen en toebehoren
voor het apparaat toepassen.

Het apparaat nooit aan technische modifica-
ties onderwerpen.

Gebruik alleen verwarmingen, die zijn goed-
gekeurd voor gebruik in het aquarium. Ge-
schikte verwarmingen voldoen aan de voor-
schriften conform EN 60335-2-55.
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Symbolen in deze handleiding

Overige instructies

(JA  Verwijst naar een afbeelding, bijvoor-
beeld afbeelding A.

PRODUCTBESCHRIVING

e Levering op juistheid, volledigheid en bescha-
diging controleren.

] AlbiOrb Heater Set Aantal

1|Verwarming 1

Thermometer met zuignap

Gebruiksaanwijzing Heater Set

Zuignap voor bevestiging

ks wWwN

Bevestiging voor verwarming

[S N i i

Beoogd gebruik
biOrb Heater Set, verder "apparaat" genoemd,
mag alleen als volgt worden gebruikt:
e Als thermostatisch geregelde aquariumver-

warming.

e Gebruik onder naleving van de technische ge-

gevens.

De volgende inperkingen gelden voor het appa-

raat:

o Alleen binnenshuis en voor privé aquaria ge-

bruiken.

e Uitsluitend te gebruiken bij een watertem-
peratuur van minimaal +4 °C en maximaal +35

°C.
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PLAATSEN EN AANSLUITEN e Meegeleverde zuignappen in de houder
draaien.

— Let op de richting van de lipjes aan de zuig-
nappen, (naar boven of naar opzij).

e Houder op het apparaat klemmen.

e Apparaat met verwarmingselement gericht
naar de aquariumbodem in gevuld aquarium
aanbrengen op een schoon glad oppervlak in
een zone met goed stromend water.

e Thermometer tegenover de verwarming op
ca. dezelfde hoogte aanbrengen.

INGEBRUIKNAME

Zo gaat u te werk:

(JB,CD,E

e Zet de temperatuurregelaar op de gewenste
temperatuurwaarde.

e Een van de opties voor de bevestiging van de
houder in het aquarium selecteren.
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E] OPMERKING

Verwarming pas aansluiten als deze tot aan
de markering voor de minimum waterdiepte
in het water steekt.

E] OPMERKING

Eerst de verwarming uitschakelen en laten af-
koelen, dan pas uit het water nemen.

Laat de verwarming, nadat deze uit het water
is genomen, niet zonder toezicht liggen.

Zo gaat u te werk:
OF

Wacht ongeveer 30 minuten met inschake-
len, zodat de thermostaat zich op het water
kan aanpassen.

Installeer de netvoedingskabel zodanig, dat
een druppellus wordt gevormd.

Inschakelen: Apparaat aansluiten op het elek-
triciteitsnet. Het apparaat schakelt onmiddel-
lijk aan.

Uitschakelen: Koppel het apparaat van het
elektriciteitsnet af.

Controleer de temperatuurwaarde

E] OPMERKING

De verwarming schakelt automatisch in en uit,
om de ingestelde temperatuur aan te houden.
Een lampje in de glazen buis geeft aan, dat de

verwerking werkt.
Licht en verwarmings zijn uitgeschakeld, wan-
neer de ingestelde temperatuur is bereikt.

Zo gaat u te werk:

Apparaat ca. een dag in werking laten en dan
pas de watertemperatuur met de bijgele-
verde thermometer controleren.

Gemeten temperatuur is lager dan ingesteld:
Waterstroom in het apparaat controleren en
het apparaat eventueel op een plaats met
minder blokkeringen van de waterstroom
(bijv. door planten) plaatsen.

Temperatuur na enige tijd opnieuw meten.
Temperatuurverschil is nog te groot: lets ho-
gere temperatuur op het apparaat instellen.
Temperatuur na enige tijd opnieuw meten.
Instelling zo nodig nog eens wijzigen.
Gemeten temperatuur is hoger dan inge-
steld: Op het apparaat een iets lagere tem-
peratuur instellen.
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e Temperatuur na enige tijd opnieuw meten.
o Instelling zo nodig nog eens wijzigen.

REINIGING

Reinig het apparaat indien nodig met kraanwater
en met een zachte spons of doek.

e Gebruik geen reinigingsmiddelen of chemi-
sche oplossingen.

SLUTAGEDELEN
e Zuignap

RESERVEONDERDELEN

Met originele onderdelen van OASE blijft het appa-
raat veilig en werkt het weer betrouwbaar.
Onderdelentekeningen en  reserveonderdelen
vindt u op onze website.
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AFVOER VAN HET AFGEDANKTE AP-
PARAAT

B

— OPMERKING

Dit apparaat niet met het huishoudelijk afval af-

voeren!

e Apparaat door afknippen van de netvoedings-
kabel onbruikbar maken en via het daarvoor

bedoelde innamesysteem afvoeren.

www.oase-livingwater.com/onderdelen-ia
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STORING VERHELPEN

Storing Oorzaak

Oplossing
Water wordt niet warm Er is geen netspanning Netspanning controleren
Apparaat defect Apparaat vervangen

Water bereikt niet de inge- |Watercirculatie onvoldoende

Temperatuur controleren
stelde temperatuur

Apparaat niet gekalibreerd Lets hogere of lagere waarde als
op de schaal aangegeven instel-
len.

Verwarmingsvermogen van het ap- |Kies een passend apparaat

paraat is te gering m.b.t. de ruimte-

temperatuur of het te verwarmen

watervolume.

TECHNISCHE GEGEVENS

Benaming Waarde

Nominale spanning ~220-240V / 50Hz
Opgenomen vermogen 50 W

Instelbereik 20°C...33°C
Afmetingen @23 mm x 178 mm
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SYMBOLEN OP HET APPARAAT

IP X8 7
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GARANTIE

OASE GmbH neemt voor het door u aange-
schafte OASE-apparaat een fabrieksgarantie op
zich van 24 maanden. De garantieperiode gaat in
op het moment dat het product voor het eerst
wordt aangeschaft bij de OASE-specialist. Bij
doorverkopen vangt de garantieperiode daarom
niet opnieuw aan. Door garantieprestaties wordt
de garantieperiode niet verlengd en ook niet ver-
nieuwd. Uw wettelijke rechten als koper, in het
bijzonder in het kader van de garantie, blijven
bestaan en worden door deze garantie niet inge-
perkt.
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Waterdicht tot een diepte van 0,8 m

Beschermingsklasse I, veilige scheiding van het net door ver-
sterkte of dubbele isolatie

Binnenshuis gebruiken

Niet verwijderen samen met het normale huishoudelijke afval

Gebruikshandleiding lezen en aanhouden

Garantievoorwaarden

OASE GmbH verleent een garantie voor een per-
fecte productie en afwerking die aan het ge-
bruiksdoel voldoen, een vakkundige montage en
reglementaire werking. De garantieregeling
heeft naar keuze van OASE GmbH betrekking op
gratis reparatie of op gratis levering van vervan-
gende onderdelen of een vervangend apparaat.
Als het betreffende type niet meer geprodu-
ceerd wordt, behouden wij ons het recht voor
om naar keuze van OASE GmbH een vervangend
apparaat uit ons assortiment te leveren dat zo-
veel mogelijk overeenkomt met het gerecla-
meerde type. Klachten waarvan de oorzaak op
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montage- of bedieningsfouten zijn terug te voe-
ren, dan wel op gebrekkig onderhoud, onbeoogd
gebruik, beschadiging door een ongeluk, vallen,
stoten, de inwerking van vorst, het afsnijden van
stekkers, het inkorten van kabels, kalkafzettin-
gen of ondeskundige pogingen tot reparatie, val-
len niet onder de garantiebepalingen. In dit op-
zicht verwijzen wij met betrekking tot het be-
oogde gebruik, naar de gebruiksaanwijzing die
een onderdeel van de garantie vormt. Op slijtde-
len, zoals lampen, is geen garantie van toepas-
sing.

De vergoeding van kosten voor uit- en inbouwen,
controle, vorderingen naar aanleiding van ge-
derfde winst en schadevergoeding zijn ook van
de garantie uitgesloten, evenals verdergaande
aanspraken door schades en verliezen van welke
aard dan ook, die door het apparaat of door het
gebruik ervan zijn veroorzaakt.

Traduccidn de las instrucciones de uso origina-
les

/\ ADVERTENCIA

e Este equipo puede ser
utilizado por nifios a
partir de 8 afios y ma-

De garantie geldt slechts voor het land waarin
het apparaat bij een OASE-vakhandel gekocht is.
Op deze garantie is het Duitse recht van toepas-
sing onder uitsluiting van het Verdrag der
Verenigde Naties inzake internationale koop-
overeenkomsten betreffende roerende zaken
(CISG).

Rechten uit de garantie kunnen tegenover
OASE GmbH, Tecklenburger Strae 161,
D-48477 Horstel, Duitsland alleen daardoor gel-
dend worden gemaakt, als u ons franco en voor
uw eigen transportrisico het betreffende appa-
raat of deel van het apparaat met het originele
verkoopbewijs van de OASE-vakhandel, de ga-
rantieverklaring alsook de schriftelijke vermel-
ding van de betreffende fout opstuurt.

yores asi como por per-
sonas con capacidades
fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o
qgue no dispongan de la
experiencia y conoci-
mientos necesarios,
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cuando sean supervisa-
dos o hayan sido ins-
truidos en el uso seguro
del equipo y los posi-
bles peligros resultan-
tes.

e Los ninos no deben ju-
gar con el equipo.

e Esta prohibido que los
nifos ejecuten la lim-
pieza y el manteni-
miento sin supervision.

eNo emplee el equipo
cuando las lineas eléc-
tricas o la caja estén da-
Aadas.

e Desconecte todos los
equipos en el acuario o
saque la clavija de la
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red antes de tocar el
agua.

e Conecte el equipo sélo
cuando los datos eléc-
tricos del equipo coinci-
den con los datos de Ia
alimentacion de co-
rriente. Los datos del
equipo se encuentran
en la placa de datos
técnicos en el equipo,
en el embalaje o en es-
tas instrucciones.

ela linea de conexidn
danada no se pueden
sustituir. Deseche el
equipo.

e Saque la clavija de la
red antes de trabajar
en el equipo.
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Simbolos en estas instrucciones

Otras indicaciones

(JA Referencia a unailustracion, p. ej. ilus-
tracion A.

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

e Controle si el suministro es correcto, estd in-
tegro y no presenta dafios.

() A biOrb Heater Set Can-
tidad
1 |Ca|entador 1




Termémetro con ventosa
Instrucciones de uso Heater Set
Ventosa para soporte

Soporte para calentador

IS
[S N iy i

Uso conforme a lo prescrito

biOrb Heater Set, denominado "equipo", se
puede utilizar s6lo de la forma siguiente:

e Como calentador de acuario controlado por

termostato.
e Operacién observando los datos técnicos.
Para el equipo son vdlidas las siguientes limita-
ciones:
e Emplear sélo en interiores y para fines acuati-
cos privados.
e Operacion sélo con agua a una temperatura
del agua de +4 °Ca +35 °C.

EMPLAZAMIENTO Y CONEXION

Proceda de la forma siguiente:

(J)B,CD,E

e Gire el regulador de temperatura al valor de
temperatura deseado.

e Seleccione una de las opciones para fijar el so-
porte en el acuario.
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e Enrosque las ventosas suministradas en el so-
porte.

— Tenga en cuenta la alineacidn de las bridas
(hacia arriba o hacia el lado).

o Fije el soporte en el equipo.

e Emplace el equipo de forma que con el ele-
mento calentador indique hacia el fondo del
acuario llenado en una superficie limpia y lisa
en una zona con una buena circulacién del
agua.

e Coloque el termdmetro frente al calentador y
aproximadamente a la misma altura.

PUESTA EN MARCHA

A CUIDADO

Peligro de lesion por superficie caliente.

Partes del cuerpo se pueden quemar o se

puede producir un incendio.

e Separe el calentador de la red y déjelo enfriar
antes de realizar los trabajos.

E] INDICACION

e Conecte el calentador sélo cuando esté su-
mergido como minimo hasta la marca para la
profundidad de inmersiéon minima en el agua.

E] INDICACION

e Desconecte primero el calentador, déjelo en-
friar y saquelo después del agua.

e No deje sin vigilancia el calentador después
de sacarlo del agua.

Proceda de la forma siguiente:

OF

e Espere aproximadamente 30 minutos con la
conexién para que el termostato se pueda
adaptar a la temperatura del agua.

e Tienda la linea de conexién de red de forma
que se forme un bucle de goteo.

e Conexidn: Conecte el equipo con la red. El
equipo se conecta de inmediato.

o Desconexion: Separe el equipo de la red.
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Compruebe los valores de temperatura

E] INDICACION

El calentador se conecta y desconecta automati-
camente para mantener la temperatura ajus-
tada.

Una luz en la bombilla de cristal muestra que el
calentador esta funcionando.

La luz y el calentador estan desconectados
cuando se ha alcanzado la temperatura ajus-
tada.

Proceda de la forma siguiente:

e Ponga el equipo en funcionamiento aproxi-
madamente un dia y compruebe después la
temperatura del agua con el termémetro su-
ministrado.

e La temperatura medida es inferior a la tem-
peratura ajustada: Compruebe el flujo del
agua alrededor del equipo y si fuera necesario
ponga el equipo en un lugar con menor obs-
taculizacién de la circulacion del agua (p. ej.
por plantas).

e Mida de nuevo la temperatura después de al-
gun tiempo.
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o Ladiferencia de temperatura todavia es muy
grande: Ajuste en el equipo una temperatura
un poco mas alta.

e Mida de nuevo la temperatura después de al-
gun tiempo.

e Cambie de nuevo el ajuste si fuera necesario.

e Latemperatura medida es superior a la tem-
peratura ajustada: Ajuste en el equipo una
temperatura un poco mas baja.

e Mida de nuevo la temperatura después de al-
gun tiempo.

e Cambie de nuevo el ajuste si fuera necesario.

LIMPIEZA

Limpie el equipo si fuera necesario con agua
clara y con una esponja suave o pafio.

e No emplee productos de limpieza o solucio-
nes quimicas.

PIEZAS DE DESGASTE

e Ventosa
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DESECHO

== INDICACION

Esta prohibido desechar este equipo en la ba-

sura doméstica.

o Inutilice el equipo cortando el cable y entré-
guelo al sistema de recogida previsto.

PIEZAS DE RECAMBIO

El equipo se mantiene seguro y trabaja de forma
fiable con las piezas originales de OASE.

Consulte los dibujos de piezas de recambio y las
piezas de recambio en nuestra pagina web.

[=] eza[m]
= r

EI

www.oase-livingwater.com/piezasderepuesto-ia
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ELIMINACION DE FALLOS

Fallo
El agua no estad caliente.

El agua no tiene la tempera-

tura ajustada.

DATOS TECNICOS

Denominacion
Tension de referencia
Consumo de potencia
Gama de ajuste
Dimensiones
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Causa
No hay tension de alimentacion

Equipo defectuoso
Circulacidn del agua insuficiente
El equipo no esta calibrado.

La potencia de calentamiento del
equipo, basada en la temperatura
del entorno o la cantidad de agua a
calentar, es muy baja.

Accion correctora

Compruebe la tension de ali-
mentacion.

Sustituir el equipo

Comprobar la temperatura
Ajuste un valor un poco mas alto
0 mas bajo que el valor indicado
en la escala.

Seleccionar el equipo adecuado

US VERSION
Valor Valor
~220-240V / 50Hz ~110-120V / 60Hz
50 W 50 W
20°Ca33°C 68°F - 92°F

23 mm x 178 mm

@0,9inch x 7 inch

biOrb Heater Set



SiIMBOLOS EN EL EQUIPO

IP X8 7
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GARANTIA

La OASE GmbH asume por este equipo OASE
adquirido por Usted una garantia de 24 meses
conforme a las condiciones de garantia abajo
especificadas. El plazo de garantia comienza con
la adquisicion del equipo en los centros de
distribucion de OASE. En caso de una reventa, el
plazo de garantia no se reinicia. El plazo de
garantia no se prolonga ni se renueva por el
hecho de recibir prestaciones de garantia. Sus
derechos legales como comprador,
especialmente los derechos resultantes de la
garantia legal, se mantienen vélidos y no sufren
ninguna restriccion por esta garantia.

Impermeable al agua hasta 0,8 m de profundidad

Categoria de proteccidn Il, separacion eléctrica segura de la red
mediante aislamiento reforzado o doble.

Emplear en interiores

No desechar el equipo en la basura doméstica.

Leer y tener en cuenta las instrucciones de uso

Condiciones de garantia

La OASE GmbH concede una garantia por calidad
de fabricacion impecable, conforme al fin de
utilizacion prescrito, asi como el montaje
correcto y funcionamiento perfecto del equipo.
En términos de garantia podemos seleccionar
entre una reparacidn gratuita o un suministro
gratuito de piezas de repuesto o la entrega de un
equipo de recambio. Si el modelo
correspondiente ya no esta en produccion, nos
reservamos el derecho de suministrar un equipo
de recambio de nuestro surtido, que se asemeje
lo mas posible al modelo reclamado. Nuestra
garantia no incluye las reclamaciones debidas a
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errores de montaje y de operacion asi como por
un cuidado deficiente, el uso de agentes
limpiadores inapropiados, por no ejecutar los
trabajos de mantenimiento, un uso no conforme
a lo prescrito, dafios por accidente, caida, golpe,
heladas, el corte de las clavijas de enchufe, la
reduccion de la longitud de cables, depdsitos
calcéreos o intentos de reparacion inadecuados.
En este sentido, use el equipo conforme a lo
prescrito en el manual de uso, el cual forma
parte de la garantia. La garantia tampoco incluye
las piezas de desgaste, p. ej. las lamparas.

La garantia tampoco incluye la restitucion de los
gastos resultantes del desmontaje y montaje, la
inspeccion, eventuales reclamaciones por
pérdida de ganancia e indemnizacién por dafios
y perjuicios, asi como otros derechos por dafios
y pérdidas de cualquier tipo originadas por el
propio equipo o su utilizacién.

Tradugdo das instrugdes de uso originais

A aviso

e O aparelho pode ser
utilizado por criancas
com idade igual ou su-
perior a 8 anos e pes-
soas com capacidades
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La garantia sélo es vélida para el pais donde el
equipo fue comprado en un centro de
distribucion de OASE. Esta garantia esta sujeta al
derecho alemdn con exclusion de la Convencién
de las Naciones Unidas sobre los contratos de

compraventa internacional de mercancias
(CISG).
Cualquier reclamacién relacionada con la

garantia solo se debe presentar a la empresa
OASE GmbH, Tecklenburger StraRBe 161 en D-
48477 Horstel, Alemania, enviando el equipo —o
la parte del equipo que se reclama— con porte
pagado y bajo propio riesgo con una copia del
comprobante de compra original del
comerciante de OASE, este certificado de
garantia y la descripcion del error reclamado.

fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou
com falta de experién-
cia ou conhecimentos,
enquanto vigiadas por
adultos ou quando fo-
ram informadas sobre
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0 uso seguro do apare-
lho e entenderam os
riscos remanescentes.

e Criancas nao podem
brincar com o aparelho.

¢ A limpeza e a manuten-
¢do ndo podem ser rea-
lizadas por criancas
sem que sejam vigiadas
por adultos.

¢ O aparelho nao pode
ser utilizado quando
apresenta cabos e fios
defeituosos ou a car-
caca danificada.

e Antes de colocar as
maos na agua, desligue
todos os aparelhos no
aquario ou desligue a fi-
cha da tomada.

e Antes de conectar o
aparelho, controlar que
as caracteristicas eléc-
tricas do aparelho cor-
respondem as da rede
eléctrica. As caracteris-
ticas do aparelho estao
indicadas na etiqueta
de identificacdo, sobre
a embalagem ou nestas
instrucdes de uso.

¢ O cabo de alimentacao
defeituoso nao pode
ser substituido. O apa-
relho deve ser substitu-
ido.

e Antes de fazer traba-
lhos no aparelho, des-
conectar a ficha eléc-
trica.
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Simbolos usados nestas instrugdes

Outras instrugdes

(JA  Fazreferéncia a uma figura, p. ex., fi-
gura A

DESCRIGAO DO PRODUTO

e Controlar a correcgdo, integridade numérica e
auséncia de danos do volume de entrega.

] A|bi0rb Heater Set Ndmero
1 /Aquecimento 1
2 Termdémetro com ventosa 1
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3 Instrugdes de uso Heater Set 1
4 Ventosa para suporte 2
5 Suporte para aquecimento 1

Emprego conforme o fim de utilizagdo acor-
dado

biOrb Heater Set, doravante designado apare-
lho", s6 pode ser utilizado conforme descrito
abaixo:

e Serve como aquecimento controlado por ter-
mdstato, no aquario.

e Operagdo, sendo observadas as caracteristi-
cas técnicas.

O aparelho esta sujeito a estas restrigdes:
e Utilizar s6 em salas e para aquarios privados.

e Pode ser operado s6 a temperaturas de dgua
de+4°Ca+35°C.

POSICIONAR E CONECTAR

Proceder conforme descrito abaixo:

(J)B,CD,E

Rodar o botdo regulador para ajustar a tem-
peratura.

Seleccionar uma variante de fixagdo do su-
porte ao aquario.

Ligar as ventosas com o suporte.




— Controlar que os elementos de fixagdo
apresentam a orientagdo correcta (para
cima o para o lado).

e Colocar o suporte sobre o aparelho.

e Posicionar o aparelho, com o aquecimento
voltado para o fundo do aquario, numa zona
com uma superficie limpa e lisa e bem circu-

Proceder conforme descrito abaixo:
lada. OF

e Montar o termémetro na posi¢do oposta e a

- e Esperar 30 minutos antes de activar o apare-
altura aproximadamente idéntica.

lho para que o termdstato se possa adaptar a

temperatura da agua.

COLOCAGAO EM OPERAGCAO e Instalar o cabo de ligagdo a tomada eléctrica
de modo que forme uma curva para goteja-
mento.

e Ligar: Ligar o aparelho com a rede eléctrica. O
aparelho arranca de imediato.

e Desligar: Desconectar o aparelho da rede
eléctrica.
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Verificar os valores de temperatura

E] NOTA

O aquecimento liga e desliga automaticamente
para manter a temperatura ajustada.

A luz, na ampola de vidro, sinaliza o funciona-
mento do aquecimento.

A luz e 0 aquecimento estdo desactivados de-
pois de atingida a temperatura ajustada.

Proceder conforme descrito abaixo:

Deixar o aparelho operar um dia, seguida-
mente controlar a temperatura de agua por
meio do termémetro que faz parte do volume
de entrega.

A temperatura medida é inferior a ajustada:
Controlar o fluxo de agua no aparelho e, se
preciso, colocar o mesmo noutro lugar, com
menos embarago a circulagdo da agua (p. ex.
menos plantas aquaticas).

Repetir mais tarde a medigdo da tempera-
tura.

A diferenga de temperatura continua grande:
Aumentar um pouco a temperatura ajustada
no aparelho.

Repetir mais tarde a medigdo da tempera-
tura.

Se necessario, continuar a corrigir a tempera-
tura.

A temperatura medida é superior a ajustada:
Reduzir um pouco a temperatura ajustada no
aparelho.

Repetir mais tarde a medigdo da tempera-
tura.

Se necessdrio, continuar a corrigir a tempera-
tura.

LIMPEZA

Se necessdrio, limpar o aparelho com dgua limpa
e uma esponja macia ou um pano.

e Nunca utilizar detergentes ou solventes qui-

micos.

PECAS DE DESGASTE

e Ventosa
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DESCARTAR O APARELHO USADO

)i¢

— NOTA

O aparelho n3o poderd ser eliminado com o lixo

doméstico.

e Tornar o aparelho inutilizdvel pela separagdo
dos fios eléctricos e entregar ao sistema de
recolha selectiva.

PECAS DE REPOSICAO

Com pegas de reposigdo originais da OASE, o apa- E
relho permanece seguro e opera perfeitamente. .
Os desenhos e mones das pegas de reposi¢do po-
dem ser vistos na nossa website.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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ELIMINAGAO DE FALHAS

Avaria/Falha
A temperatura da dgua ndo
sobe

A temperatura da dgua ndo
sobe ao valor ajustado

DADOS TECNICOS

Designagao

Rated voltage
Consumo de energia
Margem de valores
Dimensdes

Causa

Tensdo eléctrica ausente
Aparelho com defeito
Circulagdo de agua insuficiente
Aparelho ndo calibrado

Comparada com a temperatura am-
biente ou a quantidade de agua a
aquecer, a poténcia de aquecimento
é insuficiente

Valor

Remédio

Controlar a tensdo eléctrica
Substituir o aparelho

Controlar a temperatura
Aumentar ou reduzir o valor
acima ou abaixo do indicado na
escala.

Seleccionar aparelho adequado

~220-240V / 50Hz

50 W
20°C..33°C

@23 mm x 178 mm
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SIMBOLOS SOBRE O APARELHO

IP X8 7

(]
5
2

GARANTIA

A OASE GmbH assume para este aparelho uma
garantia de fabrico de 24 meses em conformi-
dade com as condigbes abaixo especificadas. A
vigéncia do periodo de garantia tem inicio com a
primeira aquisi¢do do aparelho num dos centros
de distribuigdo OASE. O periodo de garantia ndo
sera reiniciado apds a revenda do produto. O pe-
riodo de garantia ndo serd prorrogado nem res-
tabelecido por servigos cobertos pela garantia.
Os seus direitos legais enquanto adquirente, de-
signadamente com respeito a garantia legal, ndo
serdo afectados nem reduzidos por esta garantia
voluntdria.
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A prova de 4gua até 0,8 m de profundidade.

Classe de protecgdo |l, separagdo eléctrica segura da rede eléc-
trica por isolamento duplo ou reforgado.

Utilizar s6 no interior de salas.
N&o deitar ao lixo doméstico

Ler e observar as instrugdes de uso

CondigGes de garantia voluntaria

A OASE GmbH garante a boa qualidade con-
forme o fim de utilizagdo previsto, a montagem
correcta e o funcionamento perfeito. A garantia
refere-se, a critério do fabricante, a reparagdo
gratuita ou o fornecimento gratuito de pegas de
reposigdo ou de um aparelho em substituigdo do
defeituoso. Caso o tipo do aparelho defeituoso
deixe de ser produzido, reservamo-nos o direito
de fornecer, do nosso sortido, um aparelho em
substituigdo do defeituoso e que se aproxime o
mais perto possivel do tipo anterior. As reclama-
¢Bes que tenham a sua origem numa instalagdo
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deficiente, operagdo incorrecta ou cuidados in-
suficientes (por exemplo, utilizagdo de detergen-
tes inadequados), falta de manutengdo, utiliza-
¢do incorrecta, danos provocados por acidentes,
quedas, choques, geada, separagdo da ficha
eléctrica, redugdo do comprimento do cabo eléc-
trico, depdsitos calcarios, tentativas de repara-
¢do indevidas, ndo estdo cobertas pela presente
garantia voluntdria. Leia e observe as instrugdes
de servigo em anexo que fazem parte da garan-
tia. As pegas sujeitas a desgaste permanente, por
exemplo, lampadas, ndo estdo abrangidas pela
garantia.

O reembolso das despesas de montagem e des-
montagem, verificagdes, a indemnizagdo por
perdas de beneficios ou danos estdo excluidos
da garantia. Isto é extensivo a danos ou prejuizos

Traduzione delle istruzioni d'uso originali

M AVVISO

e Questo  apparecchio
puo essere utilizzato da
bambini di eta supe-
riore a 8 anni e da per-

consequenciais de qualquer natureza, causados
pelo aparelho ou pela sua utilizagdo.

A garantia serd apenas vélida num pais na qual o
aparelho for adquirido a um distribuidor OASE. A
legislagdo alema rege a presente garantia sob ex-
clusdo da Convengdo das Nagbes Unidas sobre
Contratos de Aquisi¢do Internacional de Merca-
dorias (CISG).

Eventuais reclamagdes cobertas pela Garantia
poderdo ser dirigidas s6 a OASE GmbH, Tecklen-
burger StraRe 161, D-48477 Horstel, Alemanha,
enviando, a porte pago e com risco de transporte
suportado pelo remetente, o aparelho ou com-
ponente defeituoso, incluindo o taldo original do
revendedor OASE, este Certificado de garantia e
a descrigdo da falha reclamada.

sone con capacita fisi-
che, sensoriali o men-
tali ridotte, se sono su-
pervisionate o se sono
state istruite sull'uso si-
curo dell'apparecchio e
che sono in grado di
comprendere i pericoli
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che ne possono deri-
vare.

e Ai bambini e vietato
giocare con l|'apparec-
chio.

e La pulizia e la manuten-
zione utente non de-
vono essere effettuate
da bambini senza op-
portuna supervisione.

e Non utilizzare ['appa-
recchio se i cavi elettrici
o l'alloggiamento sono
danneggiati.

e Spegnere tutti gli appa-
recchi nell'acquario o
estrarre la spina elet-
trica prima di toccare
I'acqua.
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e Collegare I'apparecchio
solo se i dati elettrici
dell'apparecchio e
dell'alimentazione elet-
trica coincidono. | dati
sono riportati sulla tar-
ghetta di identifica-
zione dell'apparecchio,
sulla confezione, op-
pure nelle presenti
istruzioni d'uso.

eUn cavo di alimenta-
zione danneggiato non
puo essere sostituito.
Smaltire I'apparecchio.

ePrima di intervenire
sull'apparecchio,
estrarre la spina dalla
presa della corrente.
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Simboli utilizzati in queste istruzioni

Altre avvertenze
(JA  Riferimento ad un'illustrazione, ad es. il-
lustrazione A.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

e Controllare il contenuto della fornitura relati-
vamente alla correttezza, alla completezza e
alla presenza di danni.

(J A biOrb Heater Set Quan-
tita

1 |Riscaldatore 1

2 Termometro con ventosa 1
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3 | Istruzioni d'uso Heater Set 1 INSTALLAZIONE E ALLACCIAMENTO
4 Ventosa di supporto 2
5 Supporto per riscaldatore 1

Impiego ammesso
11 biOrb Heater Set, chiamato "apparecchio”, puo
essere utilizzato solo nel modo seguente:

e Come riscaldatore controllato da termostato
in un acquario.

e Funzionamento in conformita alle caratteri-
stiche tecniche.

Per |'apparecchio valgono le seguenti restrizioni:

e Utilizzare solo in ambienti chiusi e in ambito
privato.

e Funzionamento solo con acqua, temperatura
compresa fra +4 °C e +35 °C.

Procedere nel modo seguente:

(JB,CD,E

e Posizionare il termoregolatore sul valore di
temperatura desiderato.

e Selezionare una delle opzioni per il fissaggio
del supporto nell'acquario.
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Avvitare le ventose in dotazione nel supporto.
— Osservare ['orientamento delle staffe
(verso I'alto o verso il lato).
Bloccare il supporto sull'apparecchio.
Sistemare |'apparecchio nell'acquario riem-
pito d'acqua, con l'elemento riscaldante ri-
volto verso il fondo dell'acquario, su una su-
perficie pulita e piana, ossia in una zona con
un'ottima circolazione dell'acqua.
Applicare il termometro di fronte al riscalda-
tore e all'incirca alla stessa altezza.

MESSA IN FUNZIONE

A ATTENZIONE

Pericolo di lesioni dovuto alla superficie calda.
Parti del corpo possono essere ustionate o sus-
siste il pericolo d'incendio.

e Prima diqualsiasi intervento, staccare il riscal-

datore dalla rete e poi lasciarlo raffreddare.

(5] vora

e Collegare il riscaldatore solo quando & im-

merso perlomeno fino al contrassegno per la
profondita d'immersione minima.

E NOTA

Per prima cosa spegnere il riscaldatore e la-
sciarlo raffreddare, poi toglierlo dall'acqua.
Non lasciare incustodito il riscaldatore una
volta tolto dall'acqua.

Procedere nel modo seguente:
OF

Aspettare circa 30 minuti prima di avviare
|'apparecchio in modo che il termostato possa
adattarsi alla temperatura dell'acqua.

Posare il cavo di alimentazione di rete in ma-
niera tale da formare un'ansa a goccia!
Avviamento: Collegare I|'apparecchio alla
rete. L'apparecchio si avvia immediatamente.
Spegnimento: Staccare l|'apparecchio dalla
rete.
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Controllare i valori di temperatura

E] NOTA

Per mantenere invariata la temperatura rego-
lata, il riscaldatore si avvia e si spegne autono-
mamente.

Una luce nel bulbo in vetro indica che il riscalda-
tore & in funzione.

Una volta raggiunta la temperatura regolata, la
luce e il riscaldatore vengono disattivati.

Procedere nel modo seguente:
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Lasciar funzionare I'apparecchio per circa un
giorno e poi controllare la temperatura
dell'acqua con il termometro in dotazione.

La temperatura misurata é piu bassa rispetto
a quellaregolata: Controllare il flusso d'acqua
attorno all'apparecchio ed eventualmente
spostare quest'ultimo in un punto che pre-
senta un minore impedimento alla circola-
zione dell'acqua (ad es. ostacolo causato dalle
piante).

Dopo un po' di tempo misurare nuovamente
la temperatura.

La differenza di temperatura & ancora troppo
elevata: Impostare sull'apparecchio una tem-
peratura leggermente maggiore.

e Dopo un po' di tempo misurare nuovamente
la temperatura.

e Se necessario, modificare nuovamente |'im-
postazione.

e La temperatura misurata & piu elevata ri-
spetto a quella regolata: Impostare sull'appa-
recchio una temperatura leggermente infe-
riore.

e Dopo un po' di tempo misurare nuovamente
la temperatura.

e Se necessario, modificare nuovamente |'im-
postazione.

PULIZIA

Se necessario, pulire |'apparecchio con acqua
limpida e una spugna morbida o un panno.

e Non utilizzare detergenti o soluzioni chimi-
che.

PEZZI SOGGETTI A USURA

e Ventosa
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SMALTIMENTO

)i¢

— NOTA

Non smaltire questo apparecchio gettandolo nei

rifiuti domestici!

e Rendere inutilizzabile I'apparecchio tagliando
i cavi e poi smaltirlo attraverso |'apposito si-
stema di ritiro.

PARTI DI RICAMBIO

Con ricambi originali OASE I'apparecchio rimane si- E R
curo e funzionera sempre regolarmente. .
Per i disegni dei ricambi e per i ricambi stessi, ve-
dere al nostro sito Internet.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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ELIMINAZIONE DI ANOMALIE

Anomalia
L'acqua non si riscalda

All'acqua non viene tra-

lata

DATI TECNICI

Denominazione
Tensione di taratura
Potenza assorbita
Campo di regolazione
Dimensioni
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Causa

Intervento

Manca la tensione di rete Controllare la tensione di rete

Apparecchio difettoso

Sostituire "'apparecchio

Circolazione dell'acqua insufficiente |Controllare la temperatura
smessa la temperatura rego-| Apparecchio non calibrato Impostare un valore legger-

mente superiore o inferiore a
quello indicato sulla scala.

Potenzialita calorifica riferita alla Scegliere un apparecchio adatto
temperatura ambiente o alla quan-
tita d'acqua da riscaldare non suffi-

ciente

Valore

~220-240V / 50Hz
50 W

20°C...33°C

@23 mm x 178 mm
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SIMBOLI SULL'APPARECCHIO

IP X8 7

(=]
%
E

GARANZIA

Per questa apparecchiatura OASE, acquistata in
conformita alle condizioni di seguito riportate,
I'azienda OASE GmbH prevede una garanzia di 24
mesi. La garanzia ha inizio dal momento del
primo acquisto presso il rivenditore specializzato
OASE. Se |'apparecchiatura viene ulteriormente
rivenduta, la data di scadenza della garanzia non
subisce modifiche. Entro il periodo di garanzia, la
stessa puo essere prorogata o rinnovata. | diritti
legali dell'acquirente derivanti in particolare
dalla garanzia mantengono la propria validita e
non vengono limitati dalle presenti prestazioni.

Impermeabile all'acqua fino a 0,8 m di profondita.

Classe di protezione Il, separazione elettrica sicura dalla rete tra-
mite isolamento rinforzato o doppio.

Utilizzare all'interno

Non smaltire unitamente a normali rifiuti domestici

Leggere e osservare le istruzioni per 'uso.

Condizioni di garanzia

L'azienda OASE GmbH rilascia una garanzia per le
caratteristiche eccellenti e la lavorazione per-
fetta in funzione dello scopo d’impiego, per I'as-
semblaggio eseguito a regola d’arte e la funzio-
nalita corretta dell’apparecchiatura. Le presta-
zioni di garanzia si riferiscono, a discrezione del
costruttore, alla riparazione o alla fornitura gra-
tuite di parti di ricambio o di una apparecchia-
tura sostitutiva. Nel caso in cui il modello in og-
getto non venisse pit fabbricato, il costruttore si
riserva il diritto di fornire, a propria discrezione,
una apparecchiatura sostitutiva della gamma
OASE il piu possibile simile al tipo contestato.
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Non rientrano nella garanzia le contestazioni le
cui cause sono imputabili a errori di montaggio e
di manovra nonché a manutenzione insuffi-
ciente, impiego non conforme alle prescrizioni,
effetto del gelo, troncature di connettori, accor-
ciamento di cavi, depositi calcarei o tentativi di
riparazione non eseguiti correttamente. Per un
impiego corretto dell’apparecchiatura, prendere
attentamente visione delle istruzioni d’uso parte
integrante della garanzia. Non sono coperte da
garanzia le parti soggette a usura, ad es. i corpi
luminosi.

Sono esclusi dalla garanzia il rimborso per costi
lavorativi derivanti da operazioni di smontaggio
e montaggio, verifiche, richieste di profitti non
realizzati e risarcimento danni, nonché ulteriori
diritti relativi a danni e perdite di qualsiasi tipo
provocati dall’apparecchiatura o da un uso im-
proprio della stessa.

Oversattelse af den originale brugsanvisning

/N ADVARSEL

e Dette apparat kan bru-
ges af bgrn fra 8 ar og
derover og personer
med nedsatte fysiske,
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La garanzia & valida solo per il paese in cui & stata
acquistata I'apparecchiatura, presso un rivendi-
tore specializzato OASE. Per questa garanzia vale
il diritto tedesco, con esclusione dell'accordo
delle Nazioni Unite relativo a contratti interna-
zionali per la vendita di merci (CISG).

| diritti derivanti dalla garanzia possono essere ri-
vendicati solo nei confronti dell'azienda
OASE GmbH,  Tecklenburger StraRe 161, D-
48477 Horstel/Germany inviando all'origine in
porto affrancato e a rischio di trasporto a carico
del mittente I'apparecchiatura o il componente
contestati e allegando una copia della pezza giu-
stificativa di vendita originale del rivenditore
specializzato OASE, il presente atto di garanzia e
specificando per iscritto il difetto reclamato.

sensoriske eller men-
tale evner eller mang-
lende erfaring og viden,
nar de er under opsyn
eller far instruktion i
sikker brug af apparatet
og forstar de dermed
forbundne risici.
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e Bgrn ma ikke lege med
apparatet.

e Renggring og vedlige-
holdelse ma ikke udfg-
res af b@rn uden opsyn.

¢ Anvend ikke apparatet,
hvis de elektriske led-
ninger eller huset er be-
skadiget.

o Sluk alle apparatet i
akvariet eller traek nets-
tikket ud, inden du gri-
ber ned i vandet.

e Enheden ma kun tilslut-
tes, hvis de elektriske
data for enheden og
stromforsyningen
stemmer overens. En-
hedens data findes pa
enhedens typeskilt, pa

emballagen eller i
denne brugsanvisning.
eEn beskadiget tilslut-
ningsledning kan ikke
udskiftes. Bortskaf ap-

paratet.

o Trek netstikket ud in-
den arbejde pa appara-
tet.

SIKKERHEDSANVISNINGER

e Hvis huset er defekt, ma apparatet ikke an-
vendes.

o Huvis elektriske ledninger er defekte, ma appa-
ratet ikke anvendes.

o Apparatet ma ikke baeres eller trekkes i den
elektriske ledning.

e Lxgkablerne, sa de er beskyttet mod skader,
og s¢rg for, at ingen kan snuble over dem.

e Apparatets kabinet eller tilhgrende dele ma
kun abnes, hvis du udtrykkeligt bliver opfor-
dret til det i vejledningen.
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Yderligere anvisninger
[JA  Henvisning til en figur, f.eks. figur A.

PRODUKTBESKRIVELSE

e Kontrollér, at pakkens indhold er korrekt,
fuldstaendigt og ubeskadiget.

() A biOrb Heater Set Antal

1 /Varmer

2 Termometer med sugekop
3 Brugsanvisning Heater Set
4
5

Sugekop til holder
Holder til varmer

[N i Uy i

Symboler i denne vejledning

Anvendelse i henhold til bestemmelser
biOrb Heater Set, kaldet "enheden", ma udeluk-
kende anvendes pa fglgende made:

e Som termostyret akvarievarmer.
e Drift ved overholdelse af de tekniske data.
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Der gaelder fglgende restriktioner for apparatet:

Ma kun bruges i private rum, der er beregnet
til akvaristiske formal.

Drift med vand mé udelukkende ske ved en
vandtemperatur pa +4 °C ... +35 °C.

OPSTILLING OG TILSLUTNING

Sadan gor du:
(JB,CD,E

e Drejtermostaten til den gnskede temperatur-
veerdi.

e Valg en af mulighederne for fastggrelse af
holderen i akvariet.

o Drej de medfglgende sugekopper ind i holde-
ren.

— Bemaerk flangernes stilling (opad eller til
siden).

e Klem holderen pd apparatet.

e Placer apparatet i et fyldte akvarium med var-
meelementet, der peger mod akvariets bund,
pa en ren, jevn overflade i et omrade med
god vandcirkulation.

e Anbring termometeret over for varmeren i
omtrent samme hgjde.

IBRUGTAGNING
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m 0oBS!

Tilslut fgrst varmeren, nér den er nedsaenket
i vand, og vandet som minimum nar marke-
ringen for den minimale nedsankningsdybde.

E] HENVISNING

Sluk fgrst for varmeren, og lad den afkgle. Tag
den derpa op af vandet.

Lad ikke varmeren ligge uden opsyn, efter den
er taget op af vandet.

Sadan gor du:

O

F

Vent ca. 30 minutter med at taende, sa termo-
staten kan tilpasse sig vandets temperatur.
Traek nettilslutningsledningen saledes, at der
danner sig en drypslgjfe!

Taende: Forbind apparatet til strgmnettet.
Apparatet teender med det samme.

Slukke: Afbryd stremmen til enheden.

Kontrollér temperaturvaerdien

72

E HENVISNING

Varmeren teendes og slukkes automatisk for at
holde den indstillede temperatur.

Et lys i glaskolben viser, at varmeren er i drift.
Lys og varmer er slukket, nar den indstillede
temperatur er naet.

Sadan ggr du:

Lad apparatet kgre i ca. en dag, hvorpa vand-
temperaturen kontrolleres med det medfgl-
gende termometer.

Malt temperatur er lavere end indstillet:
Kontroller vandstremmen og apparatet, og
flyt evt. apparatet til et sted, hvor vandcirku-
lationen hindres mindre (f.eks. pa grund af
planter).

Mal temperaturen igen efter et stykke tid.
Temperaturforskellen er stadig for stor: Ind-
stil en noget hgjere temperatur pa apparatet.
Mal temperaturen igen efter et stykke tid.
Tilpas om ngdvendigt indstillingen igen.

Malt temperatur er hgjere end indstillet:
Indstil en noget lavere temperatur pa appara-
tet.

Mal temperaturen igen efter et stykke tid.
Tilpas om ngdvendigt indstillingen igen.
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RENG@RING BORTSKAFFELSE

Renggr apparatet efter behov med rent vand og
med en blgd svamp eller klud.

— OBS!
* Brug ikke renggringsmidler eller kemiske op- Dette apparat m3 ikke bortskaffes som hushold-
Igsningsmidler. ningsaffald.
e Apparatet ggres ubrugeligt ved at skaere kab-
LUKKEDELE let af og bortskaffes via det dertil beregnede
e Sugekop genbrugssystem.

RESERVEDELE

Med originale reservedele fra OASE forbliver appa-
ratet sikkert og fortsaetter med at arbejde palide-
ligt.

Reservedelstegninger og reservedele findes pa vo-
res hjiemmeside.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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FEJLAFHJALPNING

Fejl Arsag Udbedring
Vandet bliver ikke varmt Netspaending mangler Kontrollér netspaending
Apparatet er defekt Udskift apparat
Vandet far ikke den indstil- | Vandcirkulationen utilstraekkelig Kontrollér temperaturen
lede temperatur Apparatet ikke kalibreret Indstil en noget hgjere eller la-
vere vardi end angivet pa ska-
laen.

Apparatets varmeydelse er for lavi |Vaelg et passende apparat
forhold til stuetemperaturen eller til
den vandmaengde, der skal opvar-

mes

TEKNISKE DATA

Betegnelse Veerdi

Nominel spaending ~220-240V / 50Hz
Effektforbrug 50 W
Indstillingsomrade 20°C-33°C
Dimensioner @23 mm x 178 mm
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SYMBOLER PA APPARATET

IP X8 7

(]
5
2

GARANTI

OASE GmbH afgiver en garanti pa det kgbte
OASE apparat i henhold til efterfglgende garan-
tibetingelser p& 24 maneder. Garantien traeder i
kraft ved det fgrste kpb hos en OASE-forhandler.
Ved et videresalg begynder garantiperioden der-
for ikke forfra igen. Garantiydelser medfgrer
hverken forlaengelse eller fornyelse af garantipe-
riode. Kgberens juridiske rettigheder - iser hvad
angar garantikrav - bergres ikke og begraenses
ikke af denne garanti.

Garantibetingelser

OASE GmbH yder en garanti for korrekt, tilsigtet
tilstand og bearbejdning, korrekt montering og

Vandteet indtil 0,8 m dybde

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk adskillelse fra nettet med
forstaerket eller dobbelt isolering

Anvendes indendgrs

Ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet

Laes brugsanvisningen

funktionsdygtighed. Garantiydelsen omfatter ef-
ter vores valg en gratis reparation hhv. gratis le-
vering af reservedele eller et erstatningsapparat.
Hvis den respektive type ikke leengere produce-
res, forbeholder vi os ret til, efter eget valg, at
levere et erstatningsapparat fra vores sortiment,
der kommer sa tet som muligt pa det defekte
apparat. Garantidaekningen omfatter ikke skader
som fglge af monterings- og betjeningsfejl samt
manglende pleje f.eks. ved brug af uegnede ren-
goringsmidler eller undladt vedligeholdelse,
ikke-tilsigtet anvendelse, skader ved ulykke, fald,
stgd, frostpavirkning, afskaret stik, kabelforkort-
ning, kabelforlaengelse eller ukorrekte reparati-
onsforsgg. Vi henviser til den tilsigtede brug i
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henhold til brugsanvisningen, der er en bestand-
del af garantien. Sliddele som f.eks. lyskilder er
ikke omfattet af garantien.

Garantien omfatter ikke erstatning for demonte-
ring og montering, kontrol, krav om skadeser-
statning, samt ethvert krav om erstatning for
skader og tab af enhver art, der er opstaet som
folge af brugen af apparatet.

Garantien er kun gaeldende for det land hvor ap-
paratet er kgbt hos en OASE forhandler. Denne

Oversettelse av den originale bruksanvisningen

N\ ADVARSEL

e Dette apparatet kan
brukes av barn som er 8
ar eller eldre, samt av
personer med redu-
serte fysiske, senso-
riske eller mentale
begrensninger, eller
som mangler erfaring
og kunnskap, hvis de er

76

garanti er underlagt tysk ret i henhold til For-
enede Nationers overenskomst om kontrakter
for internationale varekgb (CISG).

Garantikrav kan kun ggres geeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger Stralle 161,
D-48477 Horstel, Tyskland, safremt du fragtfrit
og for egen fragtrisiko tilsender os det pageel-
dende apparat eller en del heraf sammen med
en kopi af det originale salgsbilag fra OASE-fag-
handleren, dens garantibevis samt en skriftlig
angivelse af reklamationssfejlen.

under oppsikt eller har
fatt oppleering i riktig
bruk av apparatet, og
forstar farene forbun-
det med a bruke dette.

e Barn ma ikke leke med
apparatet.

e Rengjgring eller bru-
kervedlikehold ma ikke
utfgres av barn uten at
de er under oppsikt.
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e Bruk ikke apparatet nar
elektriske ledninger el-
ler hus er skadet.

e Sla av alle apparater i
akvariet eller trekk ut
nettpluggen f@r du stik-
ker handen i vannet.

e Koble apparatet bare til
dersom de elektriske
dataene til apparatet
og strgmforsyningen
stemmer overens. Du
finner apparatdataene
pa typeskiltet pa appa-
ratet, pa forpakningen
og i denne bruksanvis-
ningen.

¢ En skadet strgmledning
kan ikke skiftes ut. Kas-
ser apparatet.

e Trekk ut nettstgpslet
fer du utfgrer arbeid pa
apparatet.

SIKKERHETSANVISNINGER

o Ved defekt hus, skal apparatet ikke brukes.

o Ved defekte elektriske ledninger, skal appara-
tet ikke brukes.

o |kke baer eller trekk apparatet ette den elek-
triske ledningen.

e Legg ledningene slik at de er beskyttet mot
skader, og pass pa at ingen kan snuble i dem.

o Apne huset pa apparatet eller tilhgrende de-
ler kun hvis det uttrykkelig oppfordres til det i
bruksanvisningen.

e Utfgr kun arbeid pa apparatet som er beskre-
vet i denne bruksanvisningen. Kontakt autori-
sert kundeservice eller produsenten ved tvil
eller hvis problemet ikke kan utbedres.

e Bruk kun originale reservedeler og originalt
tilbehgr for apparatet.

e Utfgr aldri tekniske endringer pa apparatet.

e Bruk kun varmeelementer som er tillatt for
bruk i akvarier. Egnede varmeelementer opp-
fyller kravene i EN 60335-2-55.
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3 | Bruksanvisning Heater Set 1
4 Sugekopp for holder 2
5 Holder for varmeelement 1

Symboler i denne bruksanvisningen

Tilsiktet bruk

biOrb Heater Set, kalt "utstyret", ma kun brukes
pa fglgende mate:

e Som termostatstyrt varmeelement for akva-
rium.

e Drift ved overholdelse av tekniske data.

Andre merknader Fglgende restriksjoner gjelder for apparatet:
(JA  Viser til enillustrasjon, f.eks. Illustrasjon e Bruk bare innendgrs og i private akvarier.
A.

e Drift kun med vann ved en vanntemperatur
pa+4°C...+35°C.
PRODUKTBESKRIVELSE

e Kontroller at leveringsomfanget er korrekt,
fullstendig og ikke skadet.

(J A biOrb Heater Set Antall
1/Varmeelement 1
2 Termometer med sugekopp 1
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INSTALLASJON OG TILKOBLING — Veer oppmerksom pa plasseringen av las-

kene (oppover eller til siden).

e Klem fast holderen pa apparatet.

e Plasser apparatet med varmeelementet ret-
tet mot bunnen i det fylte akvariet, pd en ren,
glatt overflate i en sone med god vanngjen-
nomstrgmning.

e Plasser termometeret ovenfor varmeelemen-
tet og pa omtrent samme hgyde.

IGANGSETTING

Slik gar du frem:

(JB,CD,E

e Still temperaturregulatoren inn pd @nsket
temperaturverdi.

e Velg et alternativ for feste av holderen i akva-
riet.

e Skru inn de medfglgende sugekoppene i hol-
deren.




E] MERK

o Sla fgrst av varmeelementet og la det avkjg-
les, fér du tar det ut av vannet.

o |kke la varmeelementet ligge uten tilsyn etter
at det er tatt ut av vannet.

Slik gar du frem:

CJF

e Vent ca. 30 minutter fgr du slar det p3, slik at
termostaten kan tilpasse seg temperaturen i
vannet.

e Legg nettilkoblingsledningen slik at det dan-
nes en drapeslgyfe!

o Sl3 pa: Koble apparatet til strgmnettet. Appa-
ratet slas pa.

o Sl3 av: Koble apparatet fra stremnettet.

Kontrollere temperaturverdiene

m MERK

Varmeelementet slar seg pa og av automatisk,
for & holde den innstilte temperaturen.

Et lys i glasskolben viser at varmeelementet fun-
gerer.

Lys og varmeelement slas av nar den innstilte
temperaturen er oppnadd.
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Slik gar du frem:

e La apparatet virke omtrent en dag, og kon-
troller vanntemperaturen med det medfgl-
gende termometeret.

e Den malte temperaturen er lavere enn den
innstilte: Kontroller vannstrgmmen rundt ap-
paratet og flytt evt. apparatet til et sted med
mindre hindringer i vanngjennomstrgmnin-
gen (f.eks. pa grunn av planter).

e Mal temperaturen igjen etter en stund.

e Temperaturforskjellen er enda for stor: Still
en noe hgyere temperatur pa apparatet.

e Mal temperaturen igjen etter en stund.

e Endre evt. innstillingen pa nytt.

e Den malte temperaturen er hgyere enn den
innstilte: Still en noe lavere temperatur pa
apparatet.

e Mal temperaturen igjen etter en stund.

e Endre evt. innstillingen pa nytt.

RENGJ@RING

Rens apparatet ved behov med rent vann og en
myk svamp eller klut.

o |kke bruk rengjgringsmidler eller kjemiske
I@semidler.
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SLITEDELER
e Sugekopp

RESERVEDELER

Med originaldeler fra OASE forblir apparatet sikkert E H

og fortsetter a arbeie palitelig.
Reservedeltegninger og reservedeler finner du pa
var internettside.

KASSERING

MERK

Dette apparatet ma ikke kastes i vanlig hushold-
ningsavfall.

e Gjgr apparatet ubrukelig ved a kutte av kab-
lene og kasser det i retursystemet.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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UTBEDREFEIL

Feil Arsak Utbedring

Vannet blir ikke varmt Nettspenning mangler Kontroller nettspenningen
Defekt apparat Skift apparat

Vannet holder ikke den For darlig vanngjennomstrgmning | Kontrollere temperaturen

innstilte temperaturen Apparatet er ikke kalibrert Stillinn en noe hgyere eller la-

vere verdi enn angitt pa skalaen.
Varmeytelsen til apparatet er for lav |Velg et egnet apparat
i forhold til romtemperaturen eller
til den vannmengden som skal

varmes opp
TEKNISKE DATA
Betegnelse Verdi
Merkespenning ~220-240V / 50Hz
Effektforbruk 50 W
Justeringsomrade 20°C...33°C
Dimensjoner 23 mm x 178 mm
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SYMBOLER PA APPARATET

IP X8 7

(]
5
2

GARANTI

OASE  GmbH utsteder med dette en
produsentgaranti gjeldende i 24 maneder for
OASE-produktet du har kjgpt med fglgende
garantibetingelser.  Garantien Igper fra
tidspunktet for fgrste kjgp hos OASE-
forhandleren. Ved eventuelt videresalg vil
imidlertid garantiperioden ikke begynne 3 lgpe
pa nytt. Ved garantiytelser blir garantitiden
verken forlenget eller fornyet. Kjgperens
lovfestede rettigheter, seerlig garantirettigheter,
bergres ikke og begrenses ikke av denne
garantien.

Bruk innendgrs

Vanntett ned til 0,8 m dyp

Beskyttelsesklasse Il, sikker elektrisk isolasjon fra strgmnettet
ved forsterket eller dobbel isolasjon

Ma ikke kastes i husholdningsavfallet

Les og fglg bruksanvisningen

Garantibetingelser

OASE GmbH garanterer at produktet er feilfritt,
at det har egenskaper og design i samsvar med
formalet, at det er fagmessig produsert og
fungerer som det skal. Garantien innebaerer at
vi, etter egen skjgnnsvurdering, yter kostnadsfri
reparasjon eller kostnadsfri levering av
reservedeler eller et erstatningsprodukt.
Dersom den aktuelle modellen ikke lenger blir
produsert, forbeholder vi oss retten til & levere
et produkt etter vart valg som finnes i vart
sortiment, dog av en modell som er sa lik det
reklamerte produktet som mulig. Krav som kan
spores tilbake til monterings- og betjeningsfeil,
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manglende vedlikehold for eksempel pga. bruk
av uegnede rengjgringsmiddel eller pga. unnlatt
vedlikehold, ureglementert bruk, skader
forarsaket av ulykker, fall, stgt, frostskader,
avkuttede plugger, nedkortede kabler eller
ureglementerte reparasjonsforsgk, dekkes ikke
av denne garantien. | forbindelse med riktig bruk
viser vi til bruksanvisningen som er del av denne
garantien. Slitedeler som f. eks. lyskilder
omfattes ikke av garantien.

Erstatning for utgifter knyttet til demontering og
montering, sjekk, krav knyttet til tapt fortjeneste
og skadeserstatning er ikke inkludert i garantien
og heller ikke andre krav for skader og tap,
uansett art, som ble forarsaket av produktet eller
bruken av produktet.

Oversattning av originalbruksanvisningen

N\ VARNING

e Denna apparat kan an-
vandas av barn som ar
8 areller dldre samt av
personer med sankt fy-
sisk, sensorisk eller
mental formaga eller
brist pa erfarenhet och
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Garantien for produktet gjelder kun i det landet
det ble kjgpt hos en OASE-forhandler. Garantien
underligger tysk rett under utelukkelse av FN-
konvensjonen for internasjonale Igsgrekjgp
(CISG).

Garantikrav kan kun gjgres gjeldende overfor
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, D-
48477 Horstel, ved at det angjeldende produktet
eller den angjeldende delen, sammen med en
kopi av det originale kjppsbeviset fra en OASE-
forhandler, dette garantibeviset samt en skriftlig
redegjgrelse for reklamasjonsarsaken sendes til
oss for kjgpers regning og risiko.

kunskap forutsatt att
de halls under uppsikt
eller instrueras i hur de
anvander apparaten sa-
kert samt de risker som
kan uppsta.

e Barn far inte leka med

apparaten.
e Rengdring och an-
vandarunderhall far
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inte utféras av barn
utan uppsikt.

e Anvand inte apparaten
om elektriska ledningar
eller kapan har skadats.

e Stang av alla apparater
i akvariet, eller dra ur
kontakten, innan du
satter ned handen i
vattnet.

e Apparaten far endast
anslutas om de elekt-
riska data som galler for
apparaten stammer
overens med stromfor-
sorjningen. Apparatens
data anges pa typskyl-
ten pa apparaten, pa
forpackningen eller i
denna bruksanvisning.

e En skadad anslutnings-
kabel kan inte bytas ut.
Avfallshantera appara-
ten.

eDra ut natkontakten
fore arbeten pa en-
heten.

SAKERHETSANVISNINGAR

e Apparaten far inte anvdndas om kapan &r de-
fekt.

e Apparaten far inte anviandas om elkablarna ar
defekta.

e Bdr inte och dra inte apparaten i elkabeln.

e Dra kablarna sa att de ar skyddade och inte
kan skadas, och se till att ingen kan snava 6ver
dem.

o Oppna apparatens kapa eller tillhérande delar
endast nar du uttryckligen uppmanas till
detta i bruksanvisningen.

e Genomfor endast sddana arbeten pa appara-
ten som beskrivs i denna bruksanvisning. Kon-
takta en behorig kundtjanstverkstad, eller ev.
tillverkaren, om problem inte kan atgérdas.
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PRODUKTBESKRIVNING

e Kontrollera att leveransen stimmer och ar
komplett samt att den inte har skadats.

() A biOrb Heater Set Antal

Vdrmare

Termometer sugkopp
Bruksanvisning Heater Set
Sugkopp for hallare
Hallare fér varmare

s WN

RPN R R e

< h

y ler i denna brul isning

Andamalsenlig anvandning

biOrb Heater Set, som har betecknas som appa-
rat, far endast anvandas pa féljande satt:

e Som termostatstyrd akvarievirmare.
e Drift under iakttagande av tekniska data.

Andra anvisningar For apparaten giller féljande begransningar:
(CJA  Referens till en bild, t ex bild A. e Far endast anvdndas inomhus samt for privat
akvaristiskt bruk.
o Drift endast med vatten vid en vattentempe-
ratur mellen +4°C och +35°C.
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INSTALLATION OCH ANSLUTNING e Placera apparaten pa en ren och slit yta i en
zon med fullgod vattencirkulation i det fyllda

akvariet. Tank pa att varmeelementet ska
peka mot akvariebotten.

e Montera termometern mitt emot varmaren
pé ungefar samma hojd.

DRIFTSTART

Gor sa har:

(JB,CD,E

e Vrid temperaturregleringen till avsett tempe-
raturvarde.

e Viljen av optionerna for att montera hallaren
i akvariet.

e Skruva in bifogade sugproppar i hallaren.
— Var uppmdérksam pa tungornas riktning

(uppat eller at sidan).
e Klam fast hallaren pa apparaten.




E] ANVISNING!

o SIa forst ifran varmaren och lat den svalna in-
nan den lyfts upp ur vattnet.

e Lat inte vdrmaren ligga utan uppsikt efter att
den har lyfts upp ur vattnet.

Gor sa har:

CJF

e Vantaica 30 minuter innan apparaten slas pa
sa att termostaten kan anpassas till vatten-
temperaturen.

e Dra natkabeln pa ett sadant satt att en dropp-
slinga bildas.

o Sl& pa apparaten: Anslut apparaten till elna-
tet. Apparaten startar direkt.

o Sl3 ifrdn apparaten: Skilj apparaten &t fran el-
natet.

Kontrollera temperaturvirden

E] ANVISNING!

Véarmaren slas pa och ifrdn automatiskt sa att
den installda temperaturen kan hallas konstant.
En lampa i glaskolven indikerar att varmaren ar i
drift.

Lampan och varmaren ar franslagna nar den
onskade temperaturen har natts.
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GOr sa har:

Lat apparaten var i drift under en dag och kon-
trollera darefter vattentemperaturen med
den bifogade termometern.

Den uppmadtta temperaturen ar lagre an den
instdllda: Kontrollera vattenflédet runt om
apparaten och flytta ev. apparaten till en plats
dar vattencirkulationen begransas mindre
(t ex av vaxter).

M3t upp temperaturen pa nytt efter en viss
tid.

Temperaturskillnaden &r fortfarande for stor:
Stall in apparaten pa en aning hogre tempera-
tur.

Mat upp temperaturen pa nytt efter en viss
tid.

Andra p3 installningen vid behov.

Den uppmétta temperaturen ar hogre dn
den installda: Stall in apparaten pa en aning
lagre temperatur.

Mat upp temperaturen pa nytt efter en viss
tid.

Andra p3 instéllningen vid behov.
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RENGORING AVFALLSHANTERING

Rengor apparaten vid behov med rent vatten

och en mjuk svamp eller trasa. 4 ANVISNING

* Anvénd inga rengdringsmedel eller kemiska Den har apparaten far inte kastas i hushallsso-
l6sningar. pornal
e GOr apparaten obrukbar genom att klippa av
SLITAGEDELAR kablarna och lamna darefter in den till en
® sugpropp atervinningscentral.
RESERVDELAR

Apparaten arbetar sikert med originaldelar fran
OASE.

Reservdelsritningar och reservdelar finns pa var in-
tenetsida.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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FELAVHJALPNING

Storning
Vattnet blir inte varmt

Vattnet uppnar inte den in-
stéllda temperaturen

TEKNISKA DATA

Beteckning
Markspédnning
Effekt
Instéllningsomrade
Matt
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Orsak
Né&tspanning saknas
Apparaten defekt

Atgird
Kontrollera natspanningen
Byt ut apparaten

Otillracklig vattencirkulation Kontrollera temperaturen
Apparaten har inte kalibrerats Stéll in ett varde som &r en

aning hogre eller lagre dn det
som visas pa skalan.

Apparatens varmeeffekt ar for 1dg | Valj en passande apparat
med hénsyn till rumstemperaturen
och vattenmangden som ska varmas

upp

Virde

~220-240V / 50Hz
50 W

20°C...33°C

@23 mm x 178 mm
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SYMBOLER PA ENHETEN

IP X8 7
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5
2

GARANTI

OASE GmbH utfardar for denna av dig inforskaf-
fade OASE-apparat en 24 manaders fabriksga-
ranti i enlighet med nedanstaende garantivill-
kor. Garantin géller fran och med férsta koptill-
fallet hos OASE-aterforsaljaren. Garantitiden pa-
borjas inte pa nytt om apparaten séljs vidare. Ga-
rantitiden varken forlangs eller férnyas i sam-
band med garantirelaterade atgarder. Dina juri-
diska rattigheter i egenskap av kopare, sarskilt
ifraga om garantin, giller dven fortsittningsvis
och inskrénks ej av denna garanti.

Vattentat till 0,8 m djup

Skyddsklass II, séker elektrisk separation fran nitet med fér-
starkt eller dubbel isolering.

Ska anvandas inomhus

Far inte kastas i hushallssoporna

Las igenom och beakta bruksanvisningen

Garantivillkor

OASE GmbH utfardar en garanti for felfritt, anda-
malsenligt skick och utférande, en korrekt kon-
struktion och féreskriftsenlig funktionsduglighet.
Garantin géller avgiftsfri reparation resp. kost-
nadsfri forséndelse av reservdelar/erséttnings-
apparat i enlighet med av oss fattat beslut. Om
avsedd typ ej ldngre tillverkas, forbehaller vi oss
ratten att efter eget tycke skicka en ersattnings-
apparat ur vart sortiment som sa langt majligt
overensstammer med den reklamerade apparat-
typen. Reklamationer som vilar pd monterings-
och handhavandefel samt pa bristfallig skotsel
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resp. anvandande av icke avsedda rengérings-
medel eller underlatenhet ifrdga om underhall,
icke avsedd anvandning, skada fororsakad av
olycka, stét, frostpaverkan, kontakt-/kabelfér-
kortning, kalkavlagringar eller icke-fackmassiga
reparationsforsok faller ej under garantin. Ifraga
om avsedd anvandning hanvisar vi till bruksan-
visningen, som ingar i garantin. Slitagedelar, t ex
ljuskallor, tacks inte av garantin.

Ersattning for utgifter i samband med montering
och demontering, kontroller, krav efter utebli-
ven vinst och skadeansprak faller heller ej under
garantin, liksom heller ej ytterligare ansprak for
liknande skador och férluster oavsett typ, vilka
fororsakats av apparaten eller anvandning darav.

Alkuperdisen kdyttoohjeen kaannos

N VAROITUS

e Tata laitetta saavat
kayttaa yli 8 -vuotiaat
lapset, seka henkilot,
joiden fyysiset, aisti-
melliset tai henkiset ky-
vyt ovat vahentyneet
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Garantin galler endast i det land i vilket appara-
ten inforskaffats hos en OASE-fackhandlare. |
samband med denna garanti géller tysk lag under
uteslutning av FN:s avtal om internationella ko-
peavtal for varor (CISG).

Garantiansprak  kan endast stdllas till
OASE GmbH, Tecklenburger Strafe 161,
D-48477 Horstel, Tyskland, genom att fraktfritt
och pa egen transportrisk skicka in den reklame-
rade apparaten eller apparatdelen, en kopia av
originalképebeviset fran OASE-forséljaren, detta
garantibevis samt en skriftlig beskrivning av det
fel som reklameras.

tai joilla ei ole tarvitta-
vaa kokemusta ja tie-
toa, vain valvonnan
alaisina ja kun heille on
annettu opastusta lait-
teen turvallisesta kay-
tosta ja kun he ymmar-
tavat laitteen kaytosta
mahdollisesti seuraavat
vaarat.

biOrb Heater Set



e Lapset eivat saa leikkia
laitteella.

e Puhdistus ja kayttdjan
suorittama huolto eivat
saa tapahtua lasten toi-
mesta ilman valvontaa.

o Laitetta ei saa kayttaa,
jos sahkojohdot tai ko-
telo ovat vaurioituneet.

e Sammuta kaikki laitteet
akvaariossa tai irrota
verkkopistoke, ennen
kuin kosketat veteen.

e Laitteen saa yhdistaa
vain silloin, kun laitteen
ja virransyoton tiedot
vastaavat toisiaan. Lai-
tetiedot ovat tyyppikil-

vessa laitteessa, pak-
kauksessa tai tdssa
kayttoohjeessa.

e Vaurioitunutta liitanta-
johtoa ei voi vaihtaa.
Laite on havitettava.

elrrota  verkkopistoke
ennen laitteelle tehta-
via toita.

TURVAOHIJEET

e Jos kotelo on viallinen, laitetta ei saa kayttaa.

e Jos sahkojohdot ovat viallisia, laitetta ei saa
kayttaa.

o Laitetta ei saa kantaa tai vetaa sahkdjohdosta.

o Johdot on asennettava suojattuina vaurioitu-
miselta ja kiinnitettdvd huomiota siihen, etta
kukaan ei kompastu niihin.

e Laitteen kotelon tai siihen kuuluvat osat saa
avata vain silloin, kun tassa kayttoohjeessa ni-
menomaisesti kehotetaan ndin tekemaan.
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Muita ohjeita
(J A Viittaus johonkin kuvaan esim. Kuva A.

TUOTEKUVAUS

e Tarkasta toimituksen oikea sisalto, taydelli-
syys ja mahdolliset vauriot.

() A biOrb Heater Set Maara

Lammitin

Lampomittari ja imukuppi
Kayttoohje Heater Set
Imukuppi pidikkeelle
Imukuppi lammittimelle

Taman ohjeen symbolit

us WwN e
RPIN R R e
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Maadrdystenmukainen kayttd
biOrb Heater Set, jota seuraavassa nimitetaan
"laitteeksi", saa kdyttad ainoastaan seuraavasti:

e Termostaattiohjattuna akvaarion lammitti-
mena.
e Teknisten tietojen kaytto ja noudattaminen.

Laitteelle ovat voimassa seuraavat rajoitukset:

e Kaytad vain tiloissa ja yksityisiin akvaariotarkoi-
tuksiin.

o Kayttd vain vedelld veden lampdtilan ollessa
+4°C...+35°C.

PAIKOILLEEN ASETTAMINEN JA
YHDISTAMINEN

E] OHIJE

e Upota lammitin veteen vahintdan vahim-
maisupotussyvyyden merkintdan saakka.

e Lammittimen voi tdysin upottaa veteen.

e Kaytd lammittimen asennukseen ehdotto-

masti  mukana  toimitettua  pidiketta.
Ldmmitin ei saa koskettaa akvaarion akryy-
liseindmaa.

m OHIJE

Haluttu veden lampdtila on saavutettavissa vain
silloin, kun ldmmitysteho soveltuu akvaarion ve-
simaaraan (— tekniset tiedot) ja on valittu sel-
lainen vy6hyke, jossa on hyva veden kierto.
Toimit ndin:

(J)B,CD,E

e Kaannd lampdtilansaadin haluttuun lampo-
tila-arvoon.

e Valitse jokin pidikkeen kiinnitysvaihtoeh-
doista akvaarioon.

o Kierra mukanatoimitetut imukupit sisdan pi-
dikkeeseen.

— Kiinnitd huomiota lappien kohdistukseen
(yl6spain tai sivulle).

e Kiinnitd pidike laitteeseen.

e Aseta laite ja lammityselementti akvaarion
pohjaa kohti osoittaen tdytetyssa akvaariossa
puhtaalle, siledlle alueelle, jossa on hyva ve-
den kierto.

e Kiinnita lampomittari lammitintd vastapaata
suunnilleen samalle korkeudelle.
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KAYTTOONOTTO

Toimit ndin:

OF

e Odotan. 30 minuuttia ennen paallekytkentas,
jotta termostaatti voi mukautua veden lam-
pétilaan.

Asenna verkkoliitdntdjohto siten, ettd muo-
dostuu tippuvesisilmukka!

Paallekytkenta: Yhdistd laite sahkéverkkoon.
Laite kytkeytyy heti paalle.

Poiskytkenta: Irrota laite sdhkoverkosta.

Lampétila-arvojen tarkastus

Toimit ndin:

Anna laitteen olla kdytdssa n. yhden paivan
ajan ja tarkasta sitten veden lampdtila mu-
kana toimitetulla lampomittarilla.

Jos mitattu lampétila on alhaisempi kuin
saddetty: Tarkasta veden kierto laitteen ym-
parilld ja aseta se tarvittaessa paikkaan, jossa
veden kierrolle on mahdollisimman véhan es-
teitd (esim. kasveja).

Mittaa ldamp6tila uudelleen jonkin ajan kulut-
tua.

biOrb Heater Set



e Jos ldmpotilaero on vield liian suuri: Saada
laitteeseen hieman korkeampi lampétila.

e Mittaa lampétila uudelleen jonkin ajan kulut-
tua.

e Muuta saatéa uudelleen tarvittaessa.

* Jos mitattu lampétila on korkeampi kuin sda-
detty: Saada laitteeseen hieman alhaisempi
lampétila.

e Mittaa lampatila uudelleen jonkin ajan kulut-
tua.

e Muuta saatéa uudelleen tarvittaessa.

PUHDISTUS

Puhdista laite tarvittaessa kirkkaalla vedellad ja
pehmeailla sienelld tai liinalla.

VARAOSAT

OASEn alkuperéisosia kayttamalld laite on aina tur-

vallinen ja toimii edelleen luotettavasti.

Varaosapiirroksia ja varaosia l0ytyy verkkosivustos-

tamme.

o Al3 kdyta puhdistusaineita tai kemiallisia liu-
oksia.

KULUVAT OSAT

e Imukuppi
HAVITTAMINEN

B

== OHIJE

Tata laitetta ei saa havittaa talousjatteiden mu-

kana.

o Tee laite kayttokelvottomaksi leikkaamalla
laitteen johto poikki ja toimita se kierratys-
keskukseen.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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HAIRIOIDEN KORJAAMINEN

Hairié Syy Korjaus
Vesi ei lampene Verkkojannite puuttuu Tarkasta verkkojannite
Laite viallinen Vaihda laite
Vesi ei saavuta saadettya Veden kierto riittdmaton Tarkasta lampatila
lampétilaa Laitetta ei ole kalibroitu Saada hieman korkeampi tai al-

haisempi arvo, kuin asteikolla.
Laitteen lammitysteho suhteessa Valitse soveltuva laite
huoneldmpétilaan tai ldmmitetta-
vadn vesimaaraan on liian vahdinen

TEKNISET TIEDOT
Merkinta Arvo
Nimellisjannite ~220-240V / 50Hz
Ottoteho 50 W
Saatoalue 20°C...33°C
Mitat 23 mm x 178 mm
98
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LAITTEESSA OLEVAT SYMBOLIT

IP X8 7
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5
2

TAKUU

OASE GmbH -yhtié hoitaa tdaman hankkimasi
OASE-laitteen valmistajan takuun seuraavien ta-
kuuehtojen mukaisesti 24 kuukauden ajan. Ta-
kuuaika alkaa OASE-erikoisliikkeessd suoritetun
ensimmaisen oston ajankohdasta. Jos laite myy-
ddan edelleen, takuuaika ei siten ala alusta. Ta-
kuusuoritusten vuoksi ei takuuaika pitene eika
uusiudu. Lakimaaraiset oikeutesi ostajana saily-
vt erityisesti suhteessa takuuseen, eikd niita ta-
man takuun toimesta rajoiteta.

Vesitiivis 0,8 m syvyyteen asti.

Suojausluokka Il, varma sahkdinen erotus verkosta vahvistetun
tai kaksinkertaisen eristyksen ansiosta.

Ei saa kayttaa sisatilassa

Ei saa havittaa tavallisena kotitalousjatteend

Lue kayttoohje ja noudata sita

Takuuehdot

OASE GmbH -yhtié myontaa takuun moitteetto-
mille laitteille, joiden ominaisuudet ja tyosto vas-
taavat kayttotarkoitusta, jotka on ammattimai-
sesti koottu ja jotka toimivat asianmukaisesti.
Takuusuorituksiin kuuluvat meiddn valintamme
mukainen maksuton korjaus sekd varaosien tai
korvaavan laitteen ilmainen toimitus. Jos ky-
seistd tyyppia ei enaa valmisteta, pidditdamme oi-
keuden toimittaa oman valintamme mukaan sel-
laisen korvaavan laitteen, joka on mahdollisim-
man lahelld korvausvaatimusta vastaavaa laite-
tyyppid. Korvausvaatimukset, jotka ovat aiheu-
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tuneet asennus- ja kayttovirheista tai riittamat-
todmastad hoidosta esim. kayttamalld sopimatto-
mia puhdistusaineita tai huollon laiminlyonnista,
madardystenvastaisesta  kdytostd, vaurioista,
jotka ovat aiheutuneet onnettomuuden, pudot-
tamisen, iskujen, pakkasen, pistokkeen katkaise-
misen, kaapelin lyhentdmisen, kalkkikertymien
tai epaasianmukaisten korjausyritysten joh-
dosta, eivat kuulu takuusuojan piiriin. Sellaisissa
tapauksissa viittaamme asianmukaiseen kayt-
toon, joka on selostettu kayttoohjeessa, joka on
takuun osa. Kuluvat osat, kuten lamput tms, ei-
vat kuulu takuun piiriin.

Irrotuksen ja asennuksen ja tarkastuksen aiheut-
tamat kustannukset, menetettya voittoa koske-
vat vaatimukset ja vahingonkorvaukset eivat
my0skaan kuulu takuun piiriin, samoin kuin eivat
my0Oskdan pidemmalle menevét vaatimukset

Az eredeti hasznalati Gtmutaté forditasa

N FIGYELMEZTETES

oA jelen késziiléket
8 évesnél idGsebb
gyermekek, valamint

csokkent fizikai, érzéks-
zervi vagy mentalis
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korvauksista niistd menetyksistd, joita laite tai
sen kayttod on aiheuttanut.

Takuu on voimassa ainoastaan siind maassa,
jossa laite on ostettu OASE-erikoisliikkeesta. Ta-
man takuun osalta on voimassa saksalainen oi-
keuskaytdanto poikkeuksena Yhdistyneiden kan-
sakuntien sisallad tehdyt paatokset koskien sopi-
musta kansainvalisistd tuoteostoista (CISG).
Takuuvaatimuksia voi tehdd ainoastaan yhtidlle
OASE GmbH, Tecklenburger Strasse 161, D-
48477 Horstel, Deutschland siten, etta ostaja la-
hettda korvausvaatimusta koskevan laitteen tai
laiteosan tdhan osoitteeseen ilman rahtimaksua
ja omalla kuljetusvastuullaan ja liittda oheen
OASE-erikoisliikkeen alkuperdisostokuitin, ta-
man takuuasiakirjan seka kirjalliset tiedot kor-
vausvaatimusta koskevasta viasta.

képességd, ill. hidnyos
tapasztalattal és
megfelel6 tudassal ren-
delkez6 személyek ak-
kor kezelhetik, ha
felligyelet alatt allnak,
vagy a készilék
biztonsagos hasznalata

biOrb Heater Set



e Kapcsoljon ki minden
késziléket az
akvariumban, vagy
hizza ki a haldzati csat-

vonatkozasaban eliga-
zitasban részesiultek, és
megértették az ebbdl
eredd veszélyeket.

e Gyermekek nem lakoz6dugaszt, miel6tt
jatszhatnak a készi- a vizbe nyul.
lékkel. e Csak akkor csatlakoz-

tassa a késziléket, ha a
késziilék és az ara-

o Tisztitast és a felhas-
znalé altal végzendd

karbantartasi mellatas  elektromos
munkakat nem vége- ac,iatgllmegegyezn_ek.A
zhetnek olyan gyer-  készilék adatai a

mekek, akik nem allnak
fellgyelet alatt.

o A készuléke nem
szabad hasznalni sérilt
elektromos vezetékek
vagy sérilt burkolat
esetén.

tipustablan, a csoma-
golason vagy ebben az
Utmutatéban
talalhatdéak meg.

e A sérllt csatlakozo ve-

zeték nem cserélhetd
ki. Artalmatlanitsa hul-
ladékként az eszkozt.
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A jelen utmutatéban hasznalt szimbélumok

Tovabbi utmutatasok
(JA  Hivatkozés dbrara, pl. A dbra.
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TERMEKLEIRAS

e Ellendrizze a szallitasi terjedelmet
megfelel&ség, teljesség és sériilésekre nézve.

(J A biOrb Heater Set Darabsz

am

Fiité

HEmérd tapaddkoronggal
Hasznalati Gtmutatd Heater Set
Tapaddkorong a tartéhoz

Tarté a f(itéhoz

us WN -
RPIN R R e

Rendeltetésszer(i hasznalat

biOrb Heater Set, a tovabbiakban: ,készilék”,

kizérolag csak a kovetkez6képpen hasznalhatd:

o Termosztat vezérlésl akvarium flitéként.

o Uzemeltetés a m(iszaki adatok betartdsa mel-
lett.

A készulékre a kovetkezd  korlatozasok

érvényesek:

e Csak helyiségekben és magdncélt akva-
risztikai célokra hasznalhaté.

o Uzemeltetés csak vizzel, +4°C és +35°C
kozotti vizh6mérséklet esetén.

FELALLITAS ES CSATLAKOZTATAS

Ez az aldbbiak szerint végezhet§ el:

(JB,CD,E

o Allitsa a hémérséklet szabalyozét a kivant
hémérsékletértékre.
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e Vilassza ki a tarté akvariumban torténd
rogzitéséhez rendelkezésre allé opcio egyikét.

e Csavarja bele a mellékelt tapaddkorongokat a
tartéba.

— Ugyelni kell a fiilek (felfelé vagy oldalt)
helyzetére.

e RoOgzitse a tartot a készulékre.

o Helyezze el a késziléket az akvérium alja felé
mutatd fitéelemmel a feltoltott akvariumban
tiszta, sima feluletre olyan helyre, ahol j6 a
vizkeringés.

e A h6mérét a f(itével szemben és nagyjabdl
azonos magassagban szerelje fel.

UZEMBE HELYEZES

A VIGYAZAT

Sérulésveszély forro felulet miatt!

Testrészek éghetnek meg, vagy tiiz keletkez-

het.

e Valamennyi munkalat el6tt valassza le a fiit6t
a haldzatrdl és hagyja lehdilni.

104

E] UTMUTATAS

o Aflit6t csak akkor csatlakoztassa, ha legalabb
a minimalis bemeritési mélységre vonatkozd
jelolésig be van meritve.

E] UTMUTATAS

e ElGszor kapcsolja ki és hagyja lehdilni a f(it6t,
ezt kovetben vegye ki a vizbdl.

o Af(it6t a vizbdl torténd kivétel utdn ne hagyja
feltgyelet nélkiil.

Ez az alabbiak szerint végezhet6 el:

JF

e Varjon kb. 30 percet a bekapcsoldssal, hogy a
termosztat alkalmazkodni tudjon a viz
hémérsékletéhez.

o Ugy vezesse el a haldzati csatlakozd veze-
téket, hogy a vezeték olyan hurkot képezzen,
amelyrél lecsepeg a viz.

o Bekapcsolas: Csatlakoztassa a késziiléket a
haldzatra. A készulék azonnal bekapcsol.

o Kikapcsolds: Vélassza le a késziiléket a
hélézatrél.
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A hdmérsékletértékek ellenérzése

E] UTMUTATAS

A fit6 a beallitott h6mérséklet tartdsahoz
onalléan kapcsol be és ki.

Az livegballonban egy ldmpa jelzi, hogy a f(it6
mkadik.

A ldmpa és a f(it6 kikapcsol, ha a h6mérséklet
elérte a bedllitott értéket.

Ez az aldbbiak szerint végezhet6 el:

e Hagyja a készuléket kb. egy napig miikodni,
majd  ezutan ellendrizze a  mellékelt
hémérdvel a vizhEmérsékletet.

o A mért hémérséklet alacsonyabb a beallitott
értéknél: Ellendrizze a viz dramlasét a készi-
léknél, és adott esetben helyezze &t a készi-
|éket olyan helyre, ahol a viz keringése kisebb
mértékben van akadalyozva (pl. noévények
altal).

e Bizonyos id§ eltelte utan mérje meg Ujra a
hémérsékletet.

o A hémérsékletkiilonbség tul nagy: Allitson be
némileg magasabb hémérsékletet a készi-
1éken.

e Bizonyos id6 eltelte utdn mérje meg Ujra a
hémérsékletet.

o Adott esetben mddositsa ismét a beallitast.

o A mért h6mérséklet magasabb a beallitott
értéknél: Allitson be némileg alacsonyabb
hémérsékletet a késziiléken.

e Bizonyos id§ eltelte utdn mérje meg Ujra a
hémérsékletet.

o Adott esetben médositsa ismét a beallitast.

TISZTITAS

A késziiléket sziikség esetén tiszta vizzel és puha

kefével vagy ruhaval htisztitsa meg.

o Ne hasznaljon tisztitészereket vagy kémiai ol-
datokat.

KOPOALKATRESZEK

e tapadokorong

MEGSEMMISITES

= UTMUTATAS

A késziléket nem szabad haztartasi hul-

ladékként artalmatlanitani.

e A késziléket a kabel levagasaval has-
znalhatatlanna kell tenni, és az arra
elGiranyzott visszavételi rendszeren keresztul
kell artalmatlanitani.
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POTALKATRESZEK

Az OASE eredeti

mkadik.
Alkatrészrajzokat és
oldalunkon talal.

HIBAELHARITAS
Hiba
A viz nem melegszik fel.

A viz nem éri el a beallitott
h&mérsékletet.

106

alkatrészeivel a
biztonsdgos marad és tovabbra is megbizhatoan

alkatrészeket

készulék

internetes

www.oase-livingwater.com/alkatreszek-ia

Ok
Hidnyzik a haldzati fesziltség.

A készulék meghibédsodott.
A viz keringése nem elegendd.
A készulék nincs kalibralva.

A készulék helyiség hémérsékletre
vagy a felmelegitend vizmen-
nyiségre vonatkoztatott fiit6tel-
jesitménye tul alacsony.

Megoldas

Ellendrizze a haldzati fes-
zultséget.

Cserélje ki a készuléket.
Ellendrizze a h6mérsékletet.
Allitson be a skaldn megadottnal
némileg magasabb vagy
alacsonyabb értéket.

Viélasszon megfelels késziiléket.
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MUSzZAKI ADATOK

Megnevezés Erték

Méretezési fesziltség ~220-240V / 50Hz
Teljesitményfelvétel 50 W

Allitasi tartomany 20°C...33°C
Méretek @23 mm x 178 mm

A KESZULEKEN TALALHATO JELOLESEK
Vizallé 0,8 m-es mélységig
IP X8 2

Il-es védelmi osztaly, biztonsagos elektromos levalasztas a
halézatrdl megerdsitett vagy dupla szigetelés altal

Beltéri hasznalatra

Ne artalmatlanitsa a normal haztartasi hulladékkal egyutt.

e

Olvassa el és vegye figyelembe a hasznélati utmutatét.

LS
GARANCIA elsé vasarlaskor kezdédik meg. Tovabbértékesi-

tés esetén ezért nem kezdddik Gjra a garancia-
id6. Garancialis szolgaltatasok altal a garanciaidé
nem hosszabbodik vagy Gjul meg. Az On vevéi jo-

Az OASE GmbH az alabbi garancialis feltételek-
nek megfelel6en 24 hénap gyartéi garanciat val-
lal az On altal megvasarolt OASE késziilékre. A
garanciaid6 az OASE szakkereskedésben torténd
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gai, kilénoésen a szavatossaghdl eredd jogai to-
vabb élnek, és a jelen garancia nem korlatozza
azokat.

Garancialis feltételek

Az OASE GmbH garanciat vallal a hibatlan, a ren-
deltetésnek megfelel Gsszedllitasra és kialaki-
tasra, a szakszer(i 6sszeszerelésre valamint a ren-
deltetésszer(i m(ikod6képességre. A garancia
szolgéltatds valasztasunknak megfelelGen a dij-
mentes javitdsra, ill. cserealkatrészek vagy csere-
készulék dijmentes kiszallitasara vonatkozik.
Amennyiben a széban forgd tipust mar nem
gyartjak, fenntartjuk a jogot, hogy a cserekészi-
léket a termékvalasztékunkbdl ugy valasztjuk ki,
hogy az tipusaban legkozelebb legyen a reklama-
ci6 targyat képezd készulékhez. Az olyan rekla-
maciok, melynek oka beszerelési és kezelési hi-
béra, valamint dpolas hianyara, pl. nem megfe-
lel§ tisztitdszer hasznélatara vagy nem megenge-
dett karbantartasra, nem rendeltetésszer( hasz-
nalatra, balesetre, leesésre, Utésre, fagyhatdsra,
a csatlakozd levagasara, a kabel megrovidité-
sére, vizkSlerakddasra vagy szakszerl(tlen szere-
1ési kisérletek altali sériilésekre vezethet§ vissza,
nem tartoznak a garancia hatdlya ala. Itt utalunk
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a szakszer(i hasznélat vonatkozasaban a haszna-
lati utasitasra, amely a garancia részét képezi. A
kopdalkatrészekre, mint pl. izzok stb. szintén
nem terjed ki a garancia.

A ki- és beszerelésre, ill. atvizsgalasra torténé ra-
forditasok megtéritése, kiesett bevétel és karté-
rités ugyanugy nem tartoznak a garancia korébe,
mint barmely mas, a gép vagy annak hasznalata
altal okozott karbol és veszteségbdl eredé igény.
A garancia csak abban az orszédgban érvényesit-
hetd, melyben a késziiléket az OASE szakkeres-
ked6tSl megvasaroltdk. A jelen garancia eseté-
ben a németorszagi jog a mérvadd, az ENSZ nem-
zetkozi kereskedelemre vonatkozd egyezményé-
nek (CISG) kizarasaval.

A garancidbdl szarmazé igények csak az
OASE GmbH-val, Tecklenburger Strae 161,
D-48477 Horstel, Németorszag, szemben ugy ér-
vényesithetdk, ha a kifogasolt késziléket vagy a
készulék kifogasolt részét bérmentesitve és sajat
szallitasi kockdzatra, az OASE szakkereskedés
eredeti vasarlasi bizonylatdanak masolataval, ez-
zel a garancialevéllel, valamint a kifogésolt hiba
leirdsaval egyutt elkldi.
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Ttumaczenie oryginalnej instrukcji uzytkowa-
nia

N\ OSTRZEZENIE

e Urzagdzenie moze by¢
uzywane przez dzieci
od 8 lat i ponadto przez
osoby o ograniczonych
fizycznych i umysto-
wych zdolnosciach,
albo nie posiadajgcych
niezbednego doswiad-
czenia i wiedzy, gdy
beda one pod nadzo-
rem osoby odpowie-
dzialnej za bezpieczen-
stwo uzytkowania tego
urzadzenia lub zostang
odpowiednio przez nig

poinstruowane i poin-
formowane o wynikaja-
cych stad zagrozeniach.

e Dzieciom zabrania sie
zabawy z tym urzadze-
niem.

® Czyszczenie ani czynno-
Sci serwisowe uzytkow-
nika nie moga by¢ wy-
konywane przez dzieci
bez nadzoru osoby do-
rostej.

e Nie uzywac urzadzenia,
gdy przewody elek-
tryczne lub obudowa sg
uszkodzone.

e Przed rozpoczeciem
pracy wytgczy¢é wszyst-
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kie urzadzenia w akwa-
rium lub wyciggnac
wtyczke zasilania.

e Urzadzenie podtgczyc
tylko wtedy, gdy para-
metry elektryczne urza-
dzenia i zasilania ener-
gia s3 zgodne. Dane
urzgdzenia znajduja sie
na tabliczce znamiono-
wej na urzadzeniu; na
opakowaniu lub w ni-
niejszej instrukcji.

e Uszkodzonego  prze-
wodu podtaczenio-
wego hie moznha wy-
mienié¢. Oddaé urzadze-
nie do utylizacji.

e Przed przystgpieniem
do wykonywania czyn-
nosci przy urzadzeniu
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wyciggna¢ wtyczke sie-
ciowa.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA

Eksploatacja urzadzenia z uszkodzong obu-
dowa jest zabroniona.

W przypadku uszkodzonych przewoddw elek-
trycznych nie wolno uzytkowac urzadzenia.
Nie przenosi¢ ani ciggna¢ urzadzenia chwyta-
jac za przewdd elektryczny.

Przewody nalezy uktadaé w sposéb chroniony
przed uszkodzeniami i tak, zeby nie stanowity
niebezpieczeristwa potkniecia sie.

Obudowe urzadzenia oraz nalezacych do
niego elementéw wolno otworzy¢ tylko
wtedy, gdy jest to wyraznie zalecane w in-
strukgji.

Przy urzadzeniu nalezy wykonywac tylko te
prace, ktdre sg opisane w niniejszej instrukcji.
Jesli nie da sie usung¢ problemu we wtasnym
zakresie, to nalezy zwrdcic sie do autoryzowa-
nego punktu serwisowego lub w razie watpli-
wosci do producenta.

Uzywac tylko oryginalnych czesci zamiennych
i oryginalnego wyposazenia dodatkowego.
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Symbole w niniejszej instrukcji

Dalsze wskazéwki
(JA 0Odnosnik do rysunku, np. rysunek A.

OPIS PRODUKTU

e Sprawdzi¢ dostarczony zestaw pod wzgledem
poprawnosci, kompletnosci oraz, czy czesci
nie sg uszkodzone.

() A biOrb Heater Set Liczba

Grzatka

Termometr z przyssawka
Instrukcja uzytkowania Heater Set
Przyssawka uchwytu

Uchwyt grzatki

s WN P

RPN R PR

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem

biOrb Heater Set, zwany dalej "Urzadzeniem",
moze by¢ uzywany wytacznie w nastepujacy spo-
séb:

e Jako grzatka do akwarium ze sterowaniem
termostatem.

e Eksploatacja w warunkach zgodnych z danymi
technicznymi.
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W stosunku do tego urzadzenia obowigzujg na-

stepujgce ograniczenia:

e Uzytkowac tylko w prywatnych pomieszcze-
niach w zakresie akwarystyki.

e Eksploatacja tylko przy temperaturze wody w
zakresie od +4 °C do +35 °C.

USTAWIENIE | PODtACZENIE

E] WSKAZOWKA

o Grzatke nalezy zanurzy¢ na gtebokosé co naj-
mniej az do znaku oznaczajacego minimalng
gtebokos¢ zanurzenia w wodzie.

o Grzatke mozna zanurzyé catkowicie w wodzie.

e Do montazu grzatki koniecznie uzy¢ dostar-
czonych elementéw do mocowania. Grzatka
nie moze dotyka¢ akrylowej $cianki ak-
warium.

E] WSKAZOWKA

Wymagana temperatura wody jest osiggana
tylko wtedy, gdy moc grzatki jest dopasowana
do ilosci wody w akwarium (— Dane tech-
niczne) oraz, gdy grzatka znajduje sie w miejscu
odznaczajacym sie dobra cyrkulacja wody.

Nalezy postepowad w sposéb nastepujacy:
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(JB,CD,E

Ustawic regulator na wymagang temperature

wody.

Wybra¢ jedna z opcji do przymocowania ele-

mentow mocujgcych w akwarium.

Dostarczone przyssawki wkreci¢ do uchwy-

tow.

— Zwrdci¢ uwage na potozenie tacznikdw (do
gory lub na bok).

Zacisna¢ uchwyt na urzadzeniu.

Urzadzenie z grzatka skierowana w strone dna

akwarium ulokowa¢ w napetnionym akwa-

rium na czystej, gtadkiej powierzchni w strefie

z intensywna cyrkulacja wody.

Termometr przymocowa¢ naprzeciw grzatki,

na tej samej wysokosci.
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URUCHOMIENIE e Przed wtaczeniem poczekaé okoto 30 minut,
zeby termostat mogt sie dopasowac do tem-
peratury wody.

e Przewdd sieciowy utozy¢ w taki sposdb, zeby
utworzyta sie petla, po ktérej moga sptywaé
krople wody!

e Wigczanie: Potaczy¢ urzadzenie z siecia.
Urzadzenie wtacza sie natychmiast.

e Wytaczanie: Odtaczy¢ urzadzenie od sieci.

Kontrola temperatury

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy:

e Po uptywie jednej doby ciaggtej pracy nalezy
skontrolowa¢ temperature wody dostarczo-
nym termometrem.

Nalezy postepowac w sposéb nastepujacy: * Zmierzona temperatura jest nizsza od nasta-

OF wionej: Skontrolowa¢ cyrkulacje wody wokét

urzadzenia i w miare potrzeb umiesci¢ je w
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miejscu, w ktérym brak przeszkdd utrudniaja-
cych przeptyw (np. rosliny).

e Po uptywie pewnego czasu ponownie zmie-
rzy¢ temperature.

e Roznica temperatur jest nadal za duza: Na
urzadzeniu nastawi¢ nieco wyzsza tempera-
ture.

e Po uptywie pewnego czasu ponownie zmie-
rzy¢ temperature.

e W razie koniecznosci jeszcze raz zmienic¢ na-
stawienie.

e Zmierzona temperatura jest wyisza od na-
stawionej: Na urzadzeniu nastawi¢ nieco niz-
szg temperature.

e Po uptywie pewnego czasu ponownie zmie-
rzy¢ temperature.

e W razie koniecznosci jeszcze raz zmieni¢ na-
stawienie.
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CZYSZCZENIE

W razie potrzeby oczysci¢ urzadzenie czysta

woda i miekka gabka lub Sciereczka.

e Nie uzywac¢ zadnych Srodkéw czyszczacych
ani roztworéw chemicznych.

CZESCI ULEGAJACE ZUZYCIU

e Przyssawka

USUWANIE ODPADOW

E WSKAZOWKA

Urzadzenia nie wolno wyrzuca¢ do pojemnika

na odpady komunalne.

e Urzadzenie uczyni¢ nienadajgcym sie do
uzytku poprzez odciecie kabla zasilajgcego i
odda¢ do utylizacji tylko poprzez przewi-
dziany do tego system zwrotéw.
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CZESCI ZAMIENNE

Dzigki oryginalnym czesciom zamiennym OASE E E
urzadzenie pozostaje bezpieczne i bedzie nadal nie- o
zawodnie dziatac.

Rysunki i wykazy czesci zamiennych znajduja sig na I:'-:.I..
naszej stronie internetowe;j. Et

www.oase-livingwater.com/czescizamienne-ia

USUWANIE USTEREK

Usterka Przyczyna Srodki zaradcze
Woda nie jest podgrzewana |Brak napiecia sieciowego Sprawdzi¢ napiecie sieciowe
Wadliwe urzadzenie Wymienic urzadzenie
Woda nie utrzymuje nasta- | Niedostateczna cyrkulacja wody Skontrolowac temperature
wionej temperatury Urzadzenie nie zostato kalibrowane |Nastawi¢ nieco wyzsza lub niz-
szg temperature niz podano na
podziatce.

Za mata moc urzgdzenia w stosunku |Wybra¢ stosowne urzadzenie
do temperatury pomieszczenia lub
ilosci wody przewidzianej do ogrze-

wania
DANE TECHNICZNE
Oznaczenie Wartos¢
Napigcie znamionowe ~220-240V / 50Hz
Pobdr mocy 50 W
Zakres nastawiania 20°C..33°C
Wymiary 23 mm x 178 mm
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SYMBOLE NA URZADZENIU

IP X8 7

Bl

GWARANCIA

Firma OASE GmbH udziela na zakupione przez
Panstwa urzadzenie OASE gwarancji producenta,
zgodnie z wymienionymi ponizej warunkami
gwarancyjnymi na okres 24 miesiecy. Okres gwa-
rancji rozpoczyna sie z chwila pierwszego zakupu
urzgdzenia u przedstawiciela firmy OASE. W
przypadku poézniejszego odsprzedania towaru
okres gwarancji nie zaczyna obowigzywac od
nowa. Okres gwarancji nie ulega przedtuzeniu
ani ponowieniu w wyniku ustug gwarancyjnych.
Prawa kupujacego okreslone obowigzujacymi
przepisami, a w szczegdlnosci z tytutu rekojmi,

Wodoszczelny do 0,8 m gtebokosci.

Klasa ochrony Il, bezpieczne elektryczne odseparowanie od sieci
poprzez wzmocniong lub podwdjng izolacje

Uzywac w zamknietych pomieszczeniach

Nie wyrzucaé produktu do $mieci domowych

Przeczytad i przestrzegac instrukcji uzytkowania

pozostaja zachowane i nie s3 w zaden sposdb
ograniczone niniejszg gwarancjg.

Warunki gwarancji

Firma OASE GmbH udziela gwarancji na po-
prawna, zgodng z przeznaczeniem konstrukcje i
jakos¢ wykonania, fachowy montaz i prawidtowa
funkcjonalno$¢ urzadzenia. Ustuga gwarancyjna
jest ograniczona w zaleznosci od decyzji naszej
firmy do bezptatnej naprawy, badz bezptatnej
dostawy czesci zamiennych lub urzadzenia za-
miennego. Jesli okreslony typ urzadzenia nie be-
dzie juz produkowany, zastrzegamy sobie - w za-
leznosci od decyzji naszej firmy - dostarczenie z
naszego asortymentu urzadzenia zamiennego,
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ktére bedzie w mozliwie najwigkszym stopniu
zblizone do uszkodzonego urzgdzenia. Reklama-
cje, ktore wynikaja z btedéw w montazu i obstu-
dze oraz nieprawidtowej konserwacji - przykta-
dowo zastosowanie nieodpowiednich $rodkéw
do czyszczenia lub zaniedbanie konserwacji -
oraz uzytkowania niezgodnego z przeznacze-
niem, uszkodzenia w wyniku wypadku, uderze-
nia, upadku, dziatania mrozu, odciecia wtyczki,
skrdcenia kabla, odktadania sie kamienia i nie-
prawidtowych préb naprawy nie podlegaja
ochronie gwarancyjnej. W odniesieniu do prawi-
dtowego uzytkowania zwracamy uwage na prze-
strzeganie zalecen instrukcji obstugi, ktdora jest
czescig gwarancji. Czesci ulegajace zuzyciu, jak
np. akcesoria $wietlne, nie s objete gwarancja.
Gwarancja nie obejmuje zwrotu kosztow demon-
tazu i montazu badz kontroli urzadzenia, ewen-
tualnej utraty przychoddéw lub innych odszkodo-

Preklad originalu Navodu k pouziti.

AN VAROVANI

eTento pfistroj nesmi
byt pouzivany détmi do
8 let a kromé toho i
osobami se snizenymi

wan oraz roszczen za szkody i straty jakiegokol-
wiek rodzaju, ktdre zostaty spowodowane przez
urzadzenie lub jego uzytkowanie.

Gwarancja dotyczy tylko kraju, w ktérym urza-
dzenie zostato zakupione u sprzedawcy firmy
OASE. W przypadku niniejszej gwarancji obowia-
zuje prawo niemieckie z wytgczeniem Konwencji
Narodéw Zjednoczonych o umowach miedzyna-
rodowej sprzedazy towaréw (CISG)

Roszczenia z tytutu gwarancji mogg by¢ kiero-
wane tylko do firmy OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strae 161, D-48477 Horstel, Niemcy. Uzyt-
kownik musi przesta¢ przesytkg optacong i na
wtasne ryzyko transportowe reklamowane urza-
dzenie lub czes$¢ urzgdzenia wraz z oryginalnym
dowodem zakupu od sprzedawcy firmy OASE,
kartg gwarancyjna oraz pisemng informacja na
temat usterki bedacej przedmiotem reklamacji.

fyzickymi, senzorickymi
nebo mentalnimi
schopnostmi nebo ne-
dostatkem zkuSenosti a
védomosti, pokud
nejsou pod dohledem
nebo nebyly pouceny o
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bezpecném pouzivani
pristroje a mohou z
tohoto dlvodu
vzniknout nebezpedi.

e Déti si nesmi s pfristro-
jem hrat.

o CiSténi a uzivatelska
udrzba nesmi byt pro-
vadéna détmi bez do-
zoru.

o Pristroj nesmite
pouzivat, pokud jsou
poskozené elektrické

vodice nebo kryty.

e Nez date ruce do vody,
vypnéte v akvariu vse-
chna zafizeni, nebo
vytahnéte sitovou zas-
tréku.
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e Pfistroj zapojujte pouze
tehdy, shoduji-li se
elektrické udaje
pristroje s udaji elek-
trického napajeni.
Udaje o pfistroji se na-
chdzi na typovém Stitku
pristroje, na obalu
nebo v tomto navodu.

e Poskozeny privodni ka-
bel nelze vymeénit.
Pristroj zlikvidujte.

e Pfed zahajenim praci
na zafizeni odpojte
elektrickou zastrcku.

BEZPECNOSTNi POKYNY

e Vptipadé poskozeni krytu nesmite pfistroj
pouzivat.

e Pfi vadném elektrickém vedeni nesmite
pristroj pouzivat.
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Symboly pouZité v tomto navodu

Dal3i pokyny
(JA 0Odkaz na jeden z obrazkd., napf.
obrazek A.

POPIS VYROBKU

e Zkontrolujte spravnost rozsahu doddvky, upl-
nost a poskozeni.

[ A biOrb Heater Set Pocet
1 Topeni 1
2 Teplomér s prisavkou 1
3 Néavod k pouziti Heater Set 1
4| Pfisavka pro drzdk 2
5 Drzak topného télesa 1
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INSTALACE A PRIPOJENI

Poutiti v souladu s uréenym tGcelem

biOrb Heater Set, dale jen ,pfistroj, se smi
pouZivat vyhradné podle nize uvedenych
pokyna:

o Jako termostaticky fizené topeni akvaria.

e Provoz pfi dodrzeni technickych udaja.

Pro pfistroj plati nasledujici omezeni:

e PouZivejte pouze v mistnostech a pro akvari-
stické ucely.

e Provoz pouze s vodou pfi teploté vody
+4°C...+35°C.

Postupujte nasledovné:

(JB,CD,E

e Reguldtor teploty otolte na pozadovanou
teplotni hodnotu.

e Vyberte jednu z moZnosti upevnéni drzaku
v akvariu.

e Dodané pfisavky zasroubujte do drzdku.
— Pozor na smér jazyckl (smérem nahoru
nebo do strany).

e Pfipevnéte drzak na pfistroj.
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e Pfistroj s topnym &ldnkem, sméfujicim ke dnu Postupuijte nasledovné:
napusténého akvaria, umistéte na Cisty, OF

hladky povrch v zéné s dobrym obéhem vody. o Vyckejte pred zapnutim asi 30 minut, aby se
o Teplomér umistéte naproti topnému télesu termostat mohl pfizpdsobit teploté vody.
ve zhruba stejné vysce. e Poloite sitovy pfivod tak, aby se vytvofila
odkapavaci smycka.

e Zapnuti: Zapojte pfistroj do sité. PFistroj se
okamzité zapne.
e Vypnuti: Odpojte pFistroj od sité.

UVEDENIi DO PROVOZU

Kontrola hodnot teploty

Postupujte nasledovné:

e Nechte pfistroj zhruba jeden den v provozu,
poté zkontrolujte teplotu vody dodanym
teplomérem.

o Naméfena teplota je niZsi neZ nastavena:
Zkontrolujte tok vody kolem pfistroje a
pfistroj p¥ip. pfemistéte na misto s mensimi
prekazkami obéhu vody (napf. rostliny).
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e Po néjaké dobé teplotu zméfte znovu.

o Teplotni rozdil je jesté pfilis velky: Na pfistroji
nastavte o néco vyssi teplotu.

e Po néjaké dobé teplotu zméfte znovu.

e Pfip. znovu zmérite nastaveni.

o Naméfena teplota je vyssi nez nastavena: Na
pristroji nastavte o néco nizsi teplotu.

e Po néjaké dobé teplotu zméfte znovu.

e PFip. znovu zménte nastaveni.

CISTENI

V pfipadé potreby pristroj vycCistéte Cistou vodou

a mékkou houbou nebo utérkou.

o NepoufZivejte Cistici prostfedky ani chemické
roztoky.

NAHRADNI DiLY

S originalnimi dily OASE zlstane zafizeni bezpeéné

a bude naddle spolehlivé fungovat.

Vykresy nahradnich dilt a nahradni dily naleznete

na nasi internetové strance.
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SUCASTI PODLIEHAJUCE OPOTREBE-
NIU

e Pfisavka

LIKVIDACE

g UPOZORNENI

Toto zatizeni nesmi byt likvidovano spolecné s

domovnim odpadem.

e Pfistroj znehodnotit odfiznutim kabelu a
zabranit dalSimu poufziti. Zlikvidovat vhodnym
systémem zpétného odbéru.

ObeD

r

OFE

www.oase-livingwater.com/nahradnidily-ia
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ODSTRANOVANi PORUCH

Porucha
Voda se neohfeje

Voda se nezahreje na nasta-
venou teplotu

TECHNICKE UDAJE

Oznaceni
Jmenovité napéti
Pfikon

Rozsah nastaveni
Rozméry

Pficina Naprava

Neni pfitomno sitové napéti Zkontrolujte sitové napéti

Pfistroj je defektni Vymeéite pfistroj

Nedostatecny obéh vody Zkontrolujte teplotu

Pfistroj neni kalibrovany Nastavte o néco vyssi nebo nizsi
hodnotu, nez je uvedeno na
stupnici.

Topny vykon pfistroje, vztazeny na | Zvolte vhodny pfistroj
teplotu prostredi nebo ohfivané
mnozstvi vody je pfilis nizky

Hodnota
~220-240V / 50Hz
50 W

20°Caz33°C

23 mm x 178 mm
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SYMBOLY NA PRiSTROJI

IP X8 7

(]
5
2

ZARUKA

OASE GmbH poskytuje na tento pristroj OASE,
ktery jste si poridili, zaruku vyrobce podle nasle-
dujicich zéruénich podminek po dobu 24 mésica.
Zarucni Ihata zadina bézet prvnim zakoupenim u
odborného prodejce OASE. V pfipadé dalsiho
prodeje nezacind zaruéni Ihata bézet znovu. V
pfipadné opravy v dobé zaruky se zarucni doba
neprodluZuje ani nezadina béZet znovu. Vase za-
konnd préva kupujiciho zejména z ruceni za kva-
litu zboZi trvaji nadale a nejsou touto zarukou
omezena.
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Pouzivejte uvnitf

Vodotésny do hloubky 0,8 m

Trida ochrany I, bezpecna elektricka ochrana pred siti zesilenou
nebo dvojitou izolaci.

Nevyhazujte do normélniho domovniho odpadu

Prectéte si navod k poutZiti a fidte se jim

Zaruéni podminky

OASE GmbH rudi za vlastnosti a zpracovani podle
ucelu vyrobku, odbornou a bezchybnou montaz
a fadnou funkénost. Zarucni servis podle nasi
volby se vztahuje na bezplatnou opravu nebo
bezplatné doddani nahradnich dild nebo nahrad-
niho zafizeni. Pokud by se uz pfislusny model ne-
vyrabél, vyhrazujeme si pravo dodat podle vlast-
niho uvaZeni nahradni zafizeni z naseho sorti-
mentu, ktery je reklamovanému modelu co
nejpodobnéjsi. Na zavady, jejichZ pfi¢inou jsou
chyby pfi montézi a obsluze, nedostatecna péce,
pouziti nevhodnych &isticich prostfedkid nebo za-
nedbana udrzba, jiné nez predpokladané poutziti,
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poskozeni z dlivodu nehody, padu, narazu, vysta-
veni mrazu, odfiznuti zastréky, zkraceni kabelu,
usazovani vodniho kamene nebo neodborné po-
kusy o opravu, se zaruka nevztahuje. Proto odka-
zujeme na odborné pouzivani dle navodu k pou-
Ziti, ktery je nedilnou soucasti zaruky. Zaruka se
nevztahuje na dily podléhajici opottebeni, jako
jsou napf. osvétlovaci prostiedky atd.

Ze zaruky jsou vyloudeny naroky na thradu vy-
daji na demontdz a montaz a kontrolu, poza-
davky na uhradu uslého zisku a odSkodnéni,
stejné jako daldi naroky za jakékoliv Skody a
ztraty zplsobené zafizenim nebo jeho pouziva-
nim.

Preklad originalu Navodu na pouzitie

N VYSTRAHA

eTento pristroj mozZu
pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a osoby so
znizenymi  fyzickymi,
zmyslovymi alebo men-
talnymi schopnostami

Zéruka plati jen v té zemi, kde bylo zafizeni za-
koupeno u odborného prodejce OASE. Pro tuto
zaruku plati némecké pravo s vylouc¢enim do-
hody OSN o smlouvach v mezinarodnim obchodé
a koupi zboZi (CISG).

PoZadavky vychazejici ze zaruky lze uplatiiovat
pouze vadi OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Stralle 161, D-48477 Horstel, Némecko tak,
Ze nam bezplatné a na vlastni dopravni riziko za-
Slete reklamovany pfistroj nebo jeho &ast s origi-
nalnim potvrzenim o prodeji distributorem
OASE, timto zarucnim listem jakoZ i pisemnym
uvedenim reklamované vady.

alebo S nedosta-
toénymi skusenostami
a znalostami, ked su
pod dohladom alebo
boli poucené o be-
zpe¢nom pouzivani
pristroja a pochopili ne-
bezpecenstva, ktoré z
toho vyplyvaju.
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eDeti sa s pristrojom
nesmu hrat.

e Deti nesmu vykonavat
Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu.

¢ NepouZivajte zariade-
nie, ak su elektrické pri-
pojky  alebo  kryty
poskodené.

e Skor ako siahnete do
vody, vypnite vsetky
pristroje v  akvariu
alebo vytiahnite zas-
tréku.

e Pristroj pripdjajte iba
vtedy, ak sa zhoduju
elektrické udaje pris-
troja a jeho napdjania.
Udaje o pristroji sa na-
chadzaju na typovom
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Stitku  pristroja, na
obale alebo vtomto na-
vode na obsluhu.

e Poskodené pripojova-
cie vedenia sa nedaju
nahradit.  Zlikvidujte
pristroj.

e Pred pracou s pristro-
jom vytiahnite sietovu
zastrcku zo zasuvky.

BEZPECNOSTNE POKYNY

e V pripade poskodenia krytu sa pristroj nesmie
prevadzkovat.

e Pristroj sa nesmie prevadzkovat s chybnymi
elektrickymi vedeniami.

e Pristroj neneste a netahajte za elektrické ve-
denie.

e Vedenia ulozte tak, aby boli chranené pred
poskodeniami a dbajte na to, aby o ne nemo-
hol nikto zakopnut.
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Dalsie pokyny
(JA  0Odkaz na obrazok, napr. obrazok A.

POPIS VYROBKU

e Skontrolujte presnost dodévky, Uplnost a
poskodenie.

() A biOrb Heater Set Pocet

Ohrievac 1
Teplomer s prisavkou 1
Navod na pouZitie Heater Set 1
2
1

Prisavka na drZiak
Drziak na ohrievac

v bh WwN

Symboly v tomto nivode
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Poutitie v stlade s uréenym ucelom

biOrb Heater Set, dalej nazyvany ,pristroj“, sa

smie pouzivat iba nasledovne:

e Ohrievac¢ do akvéria s regulaciou pomocou
termostatu.

e Prevadzka pri dodrzani technickych udajov.

Pro pristroj platia nasledujice obmedzenia:

e PouZzivajte len v priestoroch a na sikromné
akvaristické ucely.

e Prevddzka iba s vodou pri teplote vody
+4°C...+35°C.

INSTALACIA A PRIPOJENIE

E] UPOZORNENIE

e Ohrieva¢ ponorte do vody aspori po znacku
pre minimélnu ponornu hibku.

e Ponorit je mozné cely ohrievac .

e Na montdZz ohrievata bezpodmienecne
pouzite dodany drziak. Ohrieva¢ sa nesmie
dotykat akrylovej steny akvaria.

m UPOZORNENIE

PoZadovand teplotu vody je mozné dosiahnut
len vtedy, ked'je ohrievaci vykon vhodny pre
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mnozstvo vody v akvariu (— Technické udaje) a
ked' je umiestneny v oblasti s dobrym obehom
vody.

Postupujte nasledovne:

(J)B,CD,E

e Regulator teploty otocte na pozadovanu ho-
dnotu teploty.

e Vyberte jednu z moZnosti pre pripevnenie
drziaka v akvariu.

e Dodané prisavky zaskrutkujte do drZiaka.

— Dbajte na vyrovnanie lamiel (nahor alebo
do strany).

e Upnite drziak na pristroj.

e Ohrieva¢ s vyhrevnym ¢ldankom umiestnite
smerom ku dnu naplneného akvaria na Cisty,
hladky povrch v oblasti s dobrym obehom
vody.

e Teplomer umiestnite oproti ohrievacu a
priblizne v rovnakej vyske.
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UVEDENIE DO PREVADZKY o Sietovy pripdjaci kabel uloZte tak, aby sa vyt-
vorila zachytdvacia slucka!

e Zapnutie: Pristroj pripojte na siet. Pristroj sa
okamfZite zapne.

e Vypnutie: Odpojte pristroj od siete.

Kontrola teplotnych hodnét

Postupujte nasledovne:

e Ohrieva¢ nechajte spusteny priblizne jeden
deri a nasledne skontrolujte teplotu vody
pomocou dodaného teplomera.

e Namerana teplota je nizSia, ako je nasta-
vené: Skontrolujte tok vody v okoli pristroja a
eventudlne premiestnite pristroj na miesto s

Postupujte nasledovne:
OF mensimi prekazkami pre obeh vody (napr.

rastliny).

e Pristroj zapnite aZ po priblizne 30 mindtach,
aby sa termostat mohol prispdsobit na
teplotu vody. o Teplotny rozdiel je este stale prili§ velky: Nas-

tavte na pristroji o trochu vyssiu teplotu.

* Po urcitom ¢ase znovu odmerajte teplotu.
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e Po uréitom ¢ase znovu odmerajte teplotu. SUCASTI PODLIEHAJUCE OPOTREBE-

e Nastavenie pripadne znova zmerite. NIU

e Namerana teplota je vyssia, ako je nasta-
vené: Nastavte na pristroji o trochu nizsiu

teplotu. LIKVIDACIA

e Po urcitom ¢ase znovu odmerajte teplotu.

e Prisavka

g UPOZORNENIE

Tento pristroj sa nesmie likvidovat spolu

s domovym odpadom.

e Pristroj znefunkénite odrezanim kdbla a zlikvi-
dujte ho cez prislusny zberny systém.

e Nastavenie pripadne znova zmerite.

CISTENIE

Pristroj v pripade potreby odistite ¢istou vodou a

makkou hubkou alebo handrou.

e Nepouzivajte Cistiace prostriedky ani che-
mické roztoky.

NAHRADNE DIELY

S origindlnymi dielmi od firmy OASE zostane
pristroj bezpecny a bude aj nadalej spolahlivo
fungovat.

Vykresy nahradnych dielov a nahradné diely mozno
ndjst na nasich internetovych strankach.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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ODSTRANTE PORUCHU

Porucha Pri¢ina

Naprava
Voda sa nezohrieva Nie je pripojené na siet. Skontrolujte siefové napétie.
Pristroj je defektny Vymeiite pristroj

Voda sa nezohrieva na nas- |Nedostatocny obeh vody

Skontrolujte teplotu
tavenu teplotu

Pristroj nie je kalibrovany Nastavte trochu vyssiu alebo
nizsiu hodnotu, nez je uvedené
na stupnici.

Ohrievaci vykon pristroja, vztaho-  |Vyberte vhodny pristroj

vany na izbovu teplotu alebo na

ohrievané mnozZstvo vody, je prili$

nizky.
TECHNICKE UDAJE
Oznacenie Hodnota
Menovité napatie ~220-240V / 50Hz
Prikon 50 W
Nastavitelny rozsah 20°C...33°C
Rozmery

@23 mm x 178 mm
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SYMBOLY NA PRISTROJI

IP X8 7

E'MDD

ZARUKA

Spol. OASE GmbH poskytuje na vami zakipené
zariadenie OASE zaruku vyrobcu v rdmci nasledu-
jucich podmienok zaruky v trvani 24 mesiacov.
Plynutie zaruky zacina prvym nakupom u Specia-
lizovaného predajcu vyrobkov OASE. Pri dalsom
predaji preto nezacina zéruka plyndt nanovo. Za-
rucnou opravou sa doba zaruky nepredlzuje, ani
nezacina plynut nanovo. Vase zakonné prava ako
zakaznika, najmd zaruka, nadalej trvaju ane-
budu touto zarukou obmedzené.
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Vodotesny do hibky 0,8 m

Trieda ochrany Il, bezpecné elektrické oddelenie od siete vdaka
zosilnenej alebo dvojitej izolacii

Urcené na poufitie v interiéroch
Nelikvidujte s beznym domovym odpadom

Preditajte si a dodrziavajte navod na pouzitie

Zarucné podmienky

Spol. OASE GmbH poskytuje zdruku za bez-
chybny stav, kvalitu a spracovanie zodpoveda-
juce ucelu, za odborni montéz a spravnu funk-
¢nost. Zaruka sa podla nasej volby vztahuje na
bezplatnu opravu, prip. na bezplatné dodanie
nahradnych dielov alebo ndhradného zariadenia.
Ak by sa prislusny typ uz viac nevyrabal, vyhra-
dzujeme si pravo, podla nasho vyberu dodat na-
hradné zariadenie z nasho sortimentu, ¢o najviac
podobné danému typu. Naroky, vzniknuté z do-
vodu chybnej montaze a obsluhy ako aj z nedos-
tatocnej udrzby, napriklad pouZitia nevhodnych
Cistiacich prostriedkov alebo zanedbanej udrzby,
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poutZitia, ktoré nie je v sulade s uréenim vyrobku,
poskodenia v désledku nehody, padu, narazu,
vystaveniu mrazu, odrezania konektora, skrate-
nia kabla, usadenin vapna alebo neodbornych
pokusov o opravu, su zo zéruky vylicené. Preto
ohladne odborného pouzivania poukazujeme na
ndvod na poutzitie, ktory je stcastou zaruky. Na
opotrebovatelné diely ako napr. osvetlovacie
prostriedky sa zaruka nevztahuje.

Zo zaruky su taktiez vylic¢ené naklady na demon-
taz a montaz, preskusanie, poziadavky nahrady
uslého zisku a $kod ako aj pokracujice naroky za
Skody a straty hocakého druhu, sposobené zaria-
denim alebo jeho pouzitim.

Prevod originalnih navodil za uporabo

A oPOZORILO

e To napravo lahko upo-
rabljajo otroci, stari
8 let in vec, ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi,
zaznavnimi ali psihic-
nimi sposobnostmi ali
osebe s pomanjkanjem

Zaruka plati len pre krajinu, v ktorej bolo zariade-
nie zakupené u odborného predajcu OASE. Na
tuto zaruku sa vztahuje nemecké pravo s vyluce-
nim dohody OSN o zmluvéch o medzinarodnom
predaji vyrobkov (CISG).

Naroky, vyplyvajuce zo zaruky, voci spol.
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161,
D-48477 Horstel, Nemecko si uplatnite tak, Ze
nam na vlastné naklady a riziko poskodenia po-
Cas prepravy, poslete predmetné zariadenie
alebo jeho ¢ast, spolu s képiou origindlneho do-
kladu o kupe od odborného predajcu spol. OASE,
s tymto zdrucnym listom ako aj s pisomnym uve-
denim predmetnej chyby.

izkusenj in znanja, ¢e so
pri tem pod nadzorom
ali so bile seznanjene z
varno uporabo naprave
in razumejo posledi¢ne
nevarnosti.

e Otroci se ne smejo
igrati z napravo.

e Cis¢enja in uporab-
nisSkega vzdrzevanja ne
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smejo izvajati otroci, ki
so brez nadzora.

e Naprave ne uporabl-
jajte, ce so elektricni
kabli ali ohisje
poskodovani.

e Preden sezete v vodo,
izklopite vse naprave v
akvariju ali pa izvlecite
omrezni vtic.

e Napravo smete prikl-
juciti samo, ce se elek-
tricni podatki naprave
ujemajo s podatki elek-
tricnega napajanja. Po-
datke o napravi najdete
na tipski tablici na na-
pravi, na embalazi ali v
teh navodilih.
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e Okvarjene  priklju¢ne
napeljave ni mogoce
zamenijati. Odvrzite

napravo med odpadke.
ePred deli na napravi
izvlecite omrezni vtic.

VARNOSTNA NAVODILA

e V primeru poskodovanega ohiSja naprave ne
smete uporabljati.

e Naprave s poskodovano elektri¢no napeljavo
ni dovoljeno uporabljati.

o Naprave med noSenjem ne drzite ali vlecite za
elektri¢ni vod.

e Vode polagajte tako, da so zaséiteni pred
poskodbami, hkrati pa pazite, da nihée ne
more pasti Cez njih.

e Ohisje naprave ali pripadajocih delov odpi-
rajte samo, ce ste v teh navodilih izrecno
pozvani k temu.

e Na napravi opravljajte samo tista dela, ki so
opisana v teh navodilih. Ce tezav ni mogoce
odpraviti, se obrnite na pooblasceno servisno
sluzbo ali v primeru dvoma na proizvajalca.
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OPIS IZDELKA

e Preverite pravilnost, popolnost in morebitne
poskodbe obsega dobave.

() A|biOrb Heater Set Stevilo

Grelec

Termometer s priseskom
Navodila za uporabo Heater Set
Prisesek za drzalo

Drzalo za grelec

VA WwN e
RPN R R e

Simboli v teh navodilih

Pravilna uporaba

biOrb Heater Set, v nadaljevanju imenovano
»napravag, je dovoljeno uporabljati samo na
naslednji nacin:

e Kot termostatsko krmiljeni grelnik za akvarij.
e Obratovanje ob upostevanju tehni¢nih podat-

kov.
Dodatni napotki Za napravo veljajo naslednje omejitve:
(JA  Sklic na eno sliko, npr. sliko A. e Uporabljajte samo v zaprtih prostorih ter v za-

sebne namene.
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e Delovanje samo z vodo je mozno pri tempera- .
turi vode od +4 °C do +35 °C.

POSTAVITEV IN PRIKLOP

Postopek je naslednji:

(JB,CD,E

e Temperaturni regulator obrnite na Zeleno
temperaturo.

o |Izberite eno izmed mozZnosti za pritrditev
drzala v akvarij.

- ZAGON

PriloZene priseske privijte v drzalo.

— Pazite na usmerjenost spon (navzgor ali na
stran).

Drzalo pritrdite na napravo.

Napravo obrnite z grelnim elementom proti

dnu akvarija in jo namestite v napolnjen akva-

rij na cisto, gladko povrsino v obmocju z

dobrim pretokom vode.

Termometer namestite nasproti grelca na

priblizno enaki viini.
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E] NAPOTEK

Grelnik najprej izklopite in pocakajte, da se
ohladi, Sele nato ga vzemite iz vode.

Grelnika po odstranitvi iz vode ne pustite brez
nadzora.

Postopek je naslednji:

LJF

Z vklopom pocakajte priblizno 30 minut, tako
da se termostat prilagodi temperaturi vode.
Priklju¢no napeljavo poloZite tako, da boste
ustvarili odkapno zanko.

Vklop: Prikljucite napravo na elektricno om-
reZje. Naprava se takoj vklopi.

Izklop: Napravo odklopite od omrezja.

Preverjanje vrednosti temperature

E] NAPOTEK

Grelnik se samodejno vklaplja in izklaplja, da bi
obdrzal nastavljeno temperaturo.

Lu¢ v stekleni bucki kaze, da grelnik deluje.

Luc in grelnik se izklopita, ko se doseZe nas-
tavljeno temperaturo.

Postopek je naslednji:

Napravo pustite delovati priblizno en dan,
nato pa s priloZzenim termometrom preverite
temperaturo vode.

Izmerjena temperatura je niZja od nas-
tavljene: Preverite pretok vode okoli naprave
in napravo po potrebi premestite na prostor,
kjer je manj ovir za pretok vode (npr. zaradi
rastlin).

Po nekaj ¢asa temperaturo izmerite e enkrat.
Temperaturna razlika je Se vedno prevelika:
Na napravi nastavite nekoliko visjo tempera-
turo.

Cez nekaj ¢asa temperaturo izmerite $e en-
krat.

Po potrebi ponovno spremenite nastavitev.
Izmerjena temperatura je visja od nastav-
ljene: Na napravi nastavite nekoliko nizjo
temperaturo.

Cez nekaj ¢asa temperaturo izmerite $e en-
krat.

Po potrebi ponovno spremenite nastavitev.

CISCENJE
Napravo po potrebi Cistite s Cisto vodo in mehko
gobo ali krpo.

Ne uporabljajte istil ali kemi¢nih raztopin.
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DELI, KI SE OBRABIJO

e Prisesek

NADOMESTNI DELI

Z uporabo originalnih delov podjetja OASE je
naprava Se naprej varna in brezhibno deluje.

Risbe nadomestnih delov in nadomestne dele
najdete na nasi spletni strani.
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ODLAGANIJE ODPADKOV

)i¢

— OPOMBA

Te naprave ne smete zavre¢i med gospodinjske

odpadke.

e Onemogocite uporabo naprave tako, da
prerezete kable in ga predajte sluzbi za

odstranjevanje odpadkov.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia

biOrb Heater Set



ODPRAVLIANJE MOTENJ
Motnja Vzrok

Ukrep
Voda se ne segreva Ni omrezne napetosti. Preverite omrezno napetost.
Naprava je okvarjena Zamenjajte napravo
Voda ne ohranja nastavljene  Obtok vode ni zadosten Preverite temperaturo
temperature

Naprava ni umerjena Nastavite nekoliko visjo ali nizjo
vrednost od vrednosti, nave-
dene na lestvici.

Grelna moc¢ naprave je premajhna | Izberite primerno napravo

glede na sobno temperaturo ali ko-

licino vode, ki jo segreva.

TEHNICNI PODATKI

Opis Vrednost
Naznacena napetost ~220-240V / 50Hz
Nazivna mo¢ 50 W

Obmocje nastavitve 20°C...33°C
Mere

@23 mm x 178 mm
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SIMBOLI NA NAPRAVI

IP X8 7

s
El O

GARANCIA

OASE GmbH za od proizvajalca pridobljene na-
prave OASE prevzema proizvajal¢evo garancijo v
skladu z naslednjimi garancijskimi pogoji v traja-
nju 24 mesecev. Garancija zacne veljati oz. trajati
z dnem nakupa pri prodajalcu OASE. Pri prepro-
daji naprave se garancijska doba ne obnovi. Z iz-
vedbo garancijskih storitev se Cas trajanja garan-
cije ne podaljsa in ne obnovi. Vase zakonske pra-
vice kot kupcu, zlasti iz garancije, Se naprej ob-
stajajo in s to garancijo niso omejene.
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Vodotesno do globine 0,8 m.

Zascitni razred Il, ojacana ali podvojena izolacija omogoca varen
odklop z omreZja.

Uporabljajte v notranjih prostorih.

Ne vrzite med obicajne gospodinjske odpadke

Preberite in upostevajte navodila za uporabo

Garancijski pogoji

OASE GmbH jam¢i neopore¢no, namenu pri-
merno kakovost in predelavo, strokovno mon-
tazo in primerno tehni¢no uporabnost. Garancij-
ska storitev se nanasa na brezplac¢na popravila
po nasi izbiri oz. brezplacno dostavo nadomest-
nih delov ali nadomestno napravo. Ce se zadevni
tip ne proizvaja ve¢, si pridrzujemo pravico do
dostave nadomestne naprave iz nase ponudbe
po lastnem izboru, ki je ¢im bolj podobna rekla-
miranemu tipu. Reklamacij zaradi napake pri
vgradnji in uporabi in tudi zaradi pomanijkljive
nege, npr. zaradi uporabe neustreznih sredstev
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za Ciscenje ali izpusCenega vzdrievanja, nepra-
vilne uporabe, poskodb zaradi nesrece, padca,
udarca, pozebe, odrezanega vtiCa, skrajsanja
kabla, usedlin apnenca ali nestrokovnega po-
skusa popravila ta garancija ne krije. Glede tega
opozarjamo na strokovno uporabo v navodilih za
uporabo, ki so sestavni del garancije. Potrosni
material, kot so svetlobna telesa ipd., ni predmet
te garancije.

Povradilo stroskov za demontazo in montazo,
kontrolo, zahteve po izgubljenem dobicku in na-
domestilu Skode so prav tako izkljuéeni iz garan-
cije, kot tudi nadaljnje pravice za kakrsno koli
Skodo in izgubo, povzroceno z napravo ali z njeno
uporabo.

Prijevod originalnih uputa za uporabu

/N UPOZORENIJE

e Djeca od 8 i viSe godina
i osobe sa smanjenim
tjelesnim, osjetilnim ili
mentalnim moguéno-
stima te s ograni¢enim
iskustvom i znanjem

Garancija velja samo za drzavo, v kateri je bila na-
prava kupljena pri prodajalcu izdelkov OASE. Za
to garancijo velja nemsko pravo z izkljucitvijo
sporazuma Zdruzenih narodov o pogodbah o
mednarodnih prodaji blaga (CISG).

Garancijske zahtevke poslati franko in na lastno
odgovornost v zvezi s transportom na:
OASE GmbH, Tecklenburger Strale 161,
D-48477 Horstel, Nemcija, in sicer skupaj z rekla-
mirano napravo ali reklamiranim delom naprave,
s kopijo originalnega potrdila o nakupu pri poo-
blas¢enem prodajalcu OASE, garancijskim listom
in s pisnim opisom napake.

ovaj uredaj smiju upot-
rebljavati samo uz nad-
zor ili ako su upucene u
njegovu sigurnu
uporabu i razumiju
opasnosti koje iz nje
proizlaze.

e Djeca se ne smiju igrati
s uredajem.
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e Djeca ne smiju obavljati
radove ciséenja i koris-
nickog odrzavanja
uredaja bez nadzora.

e Nemojte se koristiti
uredajem ako  su
osteceni elektri¢ni
vodovi ili kudiste.

o |skljucite sve uredaje u
akvariju ili  izvucite
mrezni utika¢ prije
nego ruke stavljate u
vodu.

e Uredaj prikljucite samo
ako se elektri¢ni podaci
uredaja podudaraju s
podacima za napajanje.
Podaci uredaja nalaze
se na oznacnoj plocici
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na uredaju, na paki-
ranju ili u ovim upu-
tama.

e Ostecen prikljucni vod
ne moze se zamijeniti.
Uklonite uredaj

e Prije radova na uredaju
izvucite strujni utikac.

SIGURNOSNE NAPOMENE

o Ako je kuciste neispravno, uredaj se ne smije
upotrebljavati.

e Uredaj se ne smije upotrebljavati ako postoji
kvar na elektri¢nim vodovima.

e Uredaj nemojte nositi ili povlaciti na elek-
tri¢nim vodovima.

e Vodove polozite tako da se ne mogu ostetiti i
pripazite da nitko preko njih ne moze pasti.

e Kudiste uredaja ili pripadajucih dijelova otva-
rajte samo ako se u uputama to izricito zahti-
jeva.

o Na uredaju izvodite samo zahvate opisane u
ovim uputama. Ako probleme ne moZete sami
otkloniti, obratite se ovlastenoj servisnoj
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Ostale napomene

(JA  Referenca na jednu sliku, primjerice

sliku A.
OPIS PROIZVODA
e Provjeriti je li opseg isporuke tocan, potpun i
neostecen.
(J A biOrb Heater Set Koli¢ina
1/ Grijac¢ 1
2 | Termometar sa sisaljkom 1
3 | Priru¢nik za uporabu Heater Set 1
4 Sisaljka za drzac 2
5 Drzac za grijac 1

Simboli u ovim uputama

Namjensko koristenje

biOrb Heater Set, u daljnjem tekstu ,uredaj”,
smije se upotrijebiti isklju¢ivo na sljedeci nacin:

e Kao termostatski grija¢ akvarija.

e Rad uz pridrzavanje tehnickih podataka.
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Za uredaj vrijede sljedeca ogranicenja: e Odaberite jednu od opcija za pri¢vricenje
e Rabite samo u prostorijama i za privatne akva- drzaca u akvariju.
risticke svrhe. e Uvrnite isporucene sisaljke u drzac.
e Rad samo s vodom pri temperati od — Vodite rafuna o usmjerenju spojnica
+4°Cdo +35 °C. (prema gore ili bo¢no).
e Pricvrstite drza¢ na uredaj.
POSTAVLANIJE | PRIKUUCIVANJE e Postavite uredaj s grija¢im elementom okre-

nutim prema podu akvarija u napunjenom
akvariju na ¢istu, glatku povrsinu u podruéju s
dobrim optokom vode.

e Postavite termometar nasuprot grijacu na ot-
prilike istu visinu.

PUSTANIE U RAD

Postupite na sljededi nacin:

(JB,CD,E

e Okrenite regulator temperature na Zeljenu
vrijednost temperature.
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E] NAPOMENA

o Prikljucite grija¢ tek kad je uronjen u vodu
najmanje do oznake minimalne dubine uran-
janja.

E] NAPOMENA

o |Iskljucite grijac i pricekajte da se ohladi, a tek
ga zatim izvadite iz vode.

o Ne ostavljajte grija¢ bez nadzora nakon sto ga
izvadite iz vode.

Postupite na sljedeci nacin:

OF

e Pricekajte oko 30 minuta s ukljucivanjem
kako bi se termostat prilagodio temperaturi
vode.

o Polozite elektri¢ni kabel tako da se stvori pet-
lja koja ¢e sprijeciti kapanje vode!

e Ukljucivanje: Spojite uredaj s elektricnom
mrezom. Uredaj se odmah ukljuduje.

o Iskljucivanje: Odvojite uredaj od elektricne
mreze.

Provjera vrijednosti temperature

E] NAPOMENA

Grijac ¢e se automatski ukljucivati i iskljucivati
radi odrZavanja namjeStene temperature.
Svjetlo u staklenoj posudi pokazuje da je grijac u
funkciji.

Svjetlo i grijac iskljucit ¢e se kad se postigne na-

mjestena temperatura.

Postupite na sljededi nacin:

e Pustite uredaj da radi otprilike jedan dan, a
zatim isporucenim termometrom provjerite
temperaturu vode.

e lzmjerena temperatura niza je od na-
mjestene: Provjerite protok vode oko uredaja
i po potrebi premjestite uredaj na mjesto s
manje smetnji optoka vode (npr. od biljaka).

e Nakon nekog vremena ponovno izmjerite
temperaturu.

e Temperaturna razlika i dalje je prevelika:
Namjestite neSto viSu temperaturu na
uredaju.

e Nakon nekog vremena ponovno izmjerite
temperaturu.

e Po potrebi ponovo promijenite postavku.
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e Izmjerena temperatura visa je od
namjestene: Namjestite nesto nizu tempera-
turu na uredaju.

e Nakon nekog vremena ponovno izmjerite
temperaturu.

e Po potrebi ponovo promijenite postavku.

CISCENJE
Uredaj po potrebi ocistite ¢istom vodom i me-
kom spuzvom ili krpom.

o Ne rabite sredstva za Cis¢enje ili kemijska ot-
apala.

PRICUVNI DIJELOVI

Pri upotrebi originalnih dijelova drustva OASE
uredaj ostaje siguran i nastavlja raditi pouzdano.
Nacrte rezervnih dijelova i rezervne dijelove

moZete pronadi na nasoj internetskoj stranici.
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POTROSNI DIJELOVI
o Sisaljka

ZBRINJAVANIJE

==  Napomena

Uredaj se ne smije bacati u kucni otpad.

e Udcinite uredaj neuporabljivim tako da pre-
rezete kabel, a zatim ga zbrinite preko odgo-
varajuceg sustava za recikliranje otpada.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-

tional-ia

biOrb Heater Set



OTKLANJANJE NEISPRAVNOSTI

Neispravnost Uzrok

Voda se ne grije Nema elektri¢nog napajanja

Uredaj je neispravan
Voda ne prima namjestenu | Nedovoljan optok vode
toplinu Uredaj nije kalibriran

Snaga grijanja uredaja preniska je s
obzirom na temperaturu prostorije
ili koli¢inu vode koju valja zagrijati

TEHNICKI PODATCI

Rjesenje

Provjerite elektri¢no napajanje
Zamijenite uredaj

Provjerite temperaturu
Namjestite nesto vidu ili nizu
vrijednost nego $to je navedeno
na ljestvici.

Odaberite odgovarajuci uredaj

Oznaka Vrijednost

Nazivni napon ~220-240V / 50Hz
Ulazna snaga 50 W

Opseg namjestanja 20°C...33°C
Dimenzije

@23 mm x 178 mm

147



SIMBOLI NA UREDAJU

IP X8 7

(]
5
2

JAMSTVO

OASE GmbH preuzima za ovaj OASE-uredaj koji
ste kupili proizvodacko jamstvo u skladu sa
sljede¢im jamstvenim uvjetima od 24 mjeseca.
Jamstveni rok pocinje datumom prve kupnje kod
specijaliziranog trgovca proizvoda tvrtke OASE.
Stoga kod preprodaje jamstveni rok ne pocinje
tedi iznova. Koristenjem jamstva jamstveni se rok
ne produZuje niti obnavlja. Vasa zakonska prava
kao kupca, narodito ona iz jamstva, traju nadalje
i nece biti ogranicena ovim jamstvom.
Jamstveni uvjeti

OASE GmbH pruza jamstvo za besprijekorna i
namjenska svojstva te obradbu, stru¢no
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Ne propusta vodu do 0,8 m dubine

Klasa zastite Il, sigurno elektri¢no odvajanje od mreze zah-
valjujuci pojacanoj ili dvostrukoj izolaciji

Upotrebljavajte u unutarnjem prostoru

Ne bacajte u obic¢an kucanski otpad.

Procitajte i pridrzavajte se priru¢nika za uporabu

sastavljanje i propisnu funkcionalnost. Jamstvo
se po nasem izboru odnosi na besplatan
popravak odn. besplatnu dostavu rezervnih
dijelova ili zamjenskog uredaja. Ako se doticni tip
vi$e ne proizvodi, zadrzavamo pravo isporuke po
vlastitom izboru zamjenskog uredaja iz svoga
asortimana koji je prigovorenom tipu sSto blizi.
Jamstvo ne obuhvada prigovore Ciji se uzroci
svode na greske pri ugradnji i rukovanju, kao i na
nedovoljno odrzavanje npr. koristenje
neprikladnih  sredstava za  cis¢enje ili
neodrzavanje, nenamjensku upotrebu,
oStecenja uzrokovana nezgodama, padom,
udarom, djelovanje mraza, odsjecanje utikaca,
skracenje kabela, taloZenje kamenca ili

biOrb Heater Set



nestru¢ne pokusaje popravka. U tom smislu s
obzirom na struénu upotrebu upucujemo na
upute za upotrebu koje su sastavni dio jamstva.
Potrosni dijelovi, npr. Zaruljice itd. nisu sastavni
dio jamstva.

Jamstvo ne obuhvaca ni povrat izdataka za
izgradnju i ugradnju, provjeru, potrazivanja za
izgubljenim dobitkom i naknadom Stete, kao ni
zahtjeve koji dalje proizlaze iz Steta i gubitaka,
svejedno koje vrste, a uzrokovao ih je uredaj ili
njegova upotreba.

Jamstvo vazi samo u zemljama u kojima je uredaj
kupljen kod specijaliziranog trgovca tvrtke OASE.
Za ovo jamstvo vazi njemacki zakon uz iskljucenje

Traducerea instructiunilor de utilizare originale

N\ AVERTIZARE

e Acest aparat poate fi
folosit de catre copii
incepand cu 8 ani si pe-
ste, precum si persoane
cu deficiente psihice,
senzoriale sau abilitati
mentale, ori cu experi-
enta redusa si cu

Konvencije Ujedinjenih naroda o ugovorima za
medunarodnu prodaju robe (CISG).

Zahtjevi iz jamstva mogu se podnijeti samo tvrtki
OASE GmbH, Tecklenburger StraRe 161, D-48477
Horstel, Njemacka, i to samo tako da nam
posaljete uredaj ili dio uredaja na koji imate
prigovor, bez troskova prijevoza i na vlastiti
prijevozni rizik, prilazuci kopiju izvornog racuna
naseg specijaliziranog trgovca, ovu jamstvenu
ispravu i pisanu izjavu o kvaru na koji se prigovor
odnosi.

cunostinte reduse,
daca sunt  supra-
vegheate sau au fost in-
struite in ceea ce pri-
veste utilizarea sigura a
aparatului si au inteles
pericolele rezultate.

e Copiii nu au voie sa se
joace cu aparatul.

e Este interzisa curatarea
si intretinerea curenta
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de catre copii fara su-
praveghere.

e Nu utilizati aparatul in
cazul in care cablurile
electrice sau carcasa
sunt deteriorate.

e Opriti sau scoateti din
priza toate aparatele
din acvariu inainte de a
introduce mana in apa.

e Conectati aparatul
numai daca datele
electrice ale aparatului
coincid cu cele ale in-
stalatiei de alimentare
cu curent. Datele apa-
ratului sunt mentionate
pe placuta cu date teh-
nice de pe aparat, de pe
ambalaj sau din prezen-
tele instructiuni.
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e Cablurile de alimentare
nu pot fi inlocuite. In
cazul unui cablu dete-
riorat, aparatul trebuie
reciclat.

e |nainte de a lucra la
aparat scoateti fisa de
alimentare din priza.

INDICATII DE SECURITATE

e Nu este permisa utilizarea aparatului in cazul
in care carcasa este defectd.

o Tn cazul cablurilor electrice defecte, aparatul
nu poate fi utilizat.

e Nu purtati sau nu trageti aparatul prin prin-
dere de cablul electric.

e Pozati cablurile protejate impotriva deterio-
rarilor si aveti grija ca nimeni sa nu cadd peste
acestea.

e Deschideti carcasa aparatului sau a compo-
nentelor aferente numain cazul in care se so-
licita explicit acest aspect in instructiuni.

e Efectuati la aparat numai lucrarile care sunt
descrise in aceste instructiuni. in cazul in care
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Alte indicatii

(DA Referire la o figurd, de. ex. figura A.

DESCRIEREA PRODUSULUI

e Verificati furnitura cu privire la corectitudine,
integralitate si asigurati-va ca nu este deterio-
rata.

() A biOrb Heater Set Numar

1 | Incalzitor

2 | Termometru cu ventuzd

3 | Instructiuni de utilizare Heater Set
4

5

Ventuza pentru suport
Suport pentru incalzitor

[SF ) R i

Simboluri din prezentele instructiuni

Utilizarea in conformitate cu destinatia

biOrb Heater Set, denumit in continuare ,apa-

rat”, va fi utilizat exclusiv dupd cum urmeaza:

e (Ca fincalzitor de acvariu comandat prin ter-
mostat.

e Operarea cu respectarea datelor tehnice.
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Pentru aparat sunt valabile urmdtoarele

restrictii:

o Utilizati numai in incaperi si in scopuri acvari-
stice private.

e Functionare numai cu apa la o temperaturd a
apeide +4 °C ... +35 °C.

AMPLASAREA $1 RACORDAREA

E] INDICATIE

o Scufundati incdlzitorul in apa cel putin pand la
marcajul pentru adancimea minima de
scufundare.

o Incélzitorul poate fi scufundat complet.

e Pentru montarea incdlzitorului, utilizati obli-
gatoriu suportul livrat. Tncalzitorul nu trebuie
sd atinga peretele din acril al acvariului.

m INDICATIE

Temperatura doritd a apei se poate obtine
numai dacd puterea de incdlzire se potriveste cu
cantitatea de apa din acvariu (— Date tehnice)
si daca incdlzitorul este amplasat intr-o zona cu
circulatie bund a apei.

Procedati dupd cum urmeaza:
(JB,C D, E
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Rotiti regulatorul de temperatura la valoarea

doritd a temperaturii.

Selectati una dintre optiunile de fixare a su-

portului in acvariu.

Tnsurubati ventuzele livrate in suport.

— Auveti grija la orientarea ecliselor (in sus sau
inspre lateral).

Strangeti suportul pe aparat.

Pozitionati aparatul cu elementul de incdlzire

orientat inspre baza acvariului, pe o suprafata

curatd, netedd intr-o zond cu recirculare buna

a apei.

Aplicati termometrul pe partea opusa incalzi-

torului, aproximativ la aceeasi indltime.
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PUNEREA IN FUNCTIUNE o Pozitionati cablul de alimentare la retea astfel
ncat sa formeze o bucld pentru picaturi.

e Conectarea: Conectati aparatul la retea. Apa-
ratul porneste imediat.

e Deconectarea: Deconectati aparatul de la
retea.

Procedati dupa cum urmeaza:

OJF

e Asteptati cu pornirea aproximativ 30 minute,
astfel incat termostatul s se poata adapta la
temperatura apei.
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Verificarea valorilor temperaturii

E] INDICATIE

Tncalzitorul porneste si se opreste automat
pentru a mentine temperatura setatd.

O lumind in globul de sticld indica faptul ca
incalzitorul este in functiune.

Lumina si incalzitorul sunt deconectate cand
temperatura setata este atinsa.

Procedati dupd cum urmeaza:

e Lasati aparatul in functiune aproximativ o zi si
apoi verificati temperatura apei, cu ajutorul
termometrului livrat.

e Temperatura masurata este mai scazuta
decat valoarea setata: Verificati fluxul de apd
in jurul aparatului si mutati aparatul, dupa
caz, intr-un loc in care obstructionarea circu-
latiei apei (produsd de ex. de catre plante)
este mai mica.

e Madsurati din nou temperatura dupd un timp.

e Diferenta de temperaturd este inca prea
mare: Reglati la aparat o temperatura putin
mai ridicatd.

e Madsurati din nou temperatura dupd un timp.
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e Dupa caz, modificati din nou reglarea.

e Temperatura masuratda este mai ridicata
decat valoarea setata: Reglati la aparat o
temperaturd putin mai scazuta.

e Madsurati din nou temperatura dupa un timp.

e Dupa caz, modificati din nou reglarea.

CURATARE

La nevoie, curatati aparatul cu apa limpede si cu

un burete moale sau o perie.

e Nu utilizati agenti de curatare sau solutii
chimice.

CONSUMABILE

e Ventuza

INDEPARTAREA DESEURILOR

— INDICATIE

Nu este permisd eliminarea ca deseu menajer a

acestui aparat.

e Faceti aparatul inutilizabil prin tdierea
cablului de alimentare si eliminati-l prin si-
stemul de preluare prevazut pentru aceasta.
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PIESE DE SCHIMB

Cu piese originale de la OASE, aparatul se pastreaza
in stare sigura si functioneaza in continuare ire-
prosabil.

Desene pentru piesele de schimb si piese de schimb
gasiti pe pagina noastra de internet.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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RESETAREA DEFECTIUNII

Defectiune
Apa nu se incalzeste

Apa nu ajunge la tempera-
tura setatd

DATE TEHNICE

Denumire
Tensiune nominald
Putere consumatd
Domeniu reglare
Dimensiuni
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Cauza Remediere

Tensiunea de retea lipseste Verificati tensiunea de retea
Aparatul este defect Tnlocuiti aparatul

Recircularea apei insuficienta Verificati temperatura
Aparatul necalibrat Reglati o valoare putin mai ridi-

catd sau mai scazuta decat va-
loarea indicata pe scala.
Puterea de incdlzire a aparatului, Alegeti aparatul potrivit
raportat la temperatura incintei sau
la cantitatea de apa care urmeaza a
fi incalzita, este prea scdzutd

Valoare

~220-240V / 50Hz
50 W

20°C...33°C

@23 mm x 178 mm
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SIMBOLURILE DE PE APARAT

IP X8 7
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GARANTIE

OASE GmbH oferd pentru acest aparat cumparat
de dvs. o garantie de 24 luni in conformitate cu
conditiile de garantie de mai jos. Termenul de
garantie incepe de la prima cumparare de la dea-
lerul specializat OASE. Tn acest sens, in cazul unei
revanzari, termenul de garantie nu incepe sa de-
curga din nou. Serviciile efectuate in cadrul ga-
rantiei nu determina prelungirea perioadei de
garantie sau curgerea acestei perioade de la in-
ceput. Drepturile dvs. legale de cumparator, in-
deosebi cele rezultate din asumarea raspunderii,
raman valabile in continuare si nu sunt afectate
de aceasta garantie.

Etans la apa pana la o adancime de 0,8 m

Clasa de protectie Il, separare electrica de la retea in conditii de
siguranta prin izolare consolidatd sau dubla

Utilizati Tn interior

A nu se elimina impreuna cu deseurile menajere normale

Cititi i respectati instructiunile de utilizare

Conditii privind garantia

OASE GmbH garanteaza natura si executia ire-
prosabild conform destinatiei finale a produsu-
lui, un montaj profesionist si o functionalitate
conform reglementdrilor in vigoare. Garantia se
referd, la alegerea noastra, la efectuarea repa-
ratiilor gratuite, la livrarea gratuitd de piese de
rezervd sau la inlocuirea aparatului cu unul nou.
Dacd tipul aparatului nu mai este in fabricatie, ne
rezervam dreptul de a alege din gama noastra de
produse un alt aparat care sa fie cat mai aproape
de tipul aparatului inlocuit. Reclamatiile care au
drept cauzd greseli de montaj sau de exploatare,
precum si lipsa masurilor de ingrijire, utilizarea
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unor agenti de curatare necorespunzatori sau
lipsa masurilor de intretinere, utilizarea necores-
punzdtoare, daune cauzate de accidente, ca-
dere, lovire, actiunea inghetului, taierea steche-
rului, scurtarea cablului, depuneri de calcar sau
incercari de reparatii efectuate de persoane ne-
calificate nu fac obiectul garantiei. in ceea ce pri-
veste utilizarea corespunzdtoare a aparatului, va
recomandam sa consultati instructiunile de utili-
zare ale acestuia, care constituie parte inte-
granta a garantiei. Partile supuse uzurii cum sunt
spre ex. becurile nu fac obiectul garantiei.
Restituirea cheltuielilor pentru demontare si
montare, verificare, pretentiile privind pierderi
de profit si despdgubiri, sunt de asemeni excluse
din garantie, precum si orice alte pretentii refe-
ritoare la daune si pierderi de orice natura dato-
rate aparatului sau utilizarii lui.

MpeBoA Ha OPUrMHANHOTO yNbTBaHe 3a yno-
Tpeba

/\ NPEAYNPEAEHUE

e To3u ypen moxe ga ce
M3non3Bsa oT geua oT 8 -

rogviiHa Bb3pacT W
Harope, Kakto M OT
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Garantia este valabild numai pentru tara in care
aparatul a fost cumparat de la un dealer specia-
lizat OASE. Garantia este valabila in cadrul legis-
latiei germane, excluzand conventia Natiunilor
Unite referitoare la contractele internationale
privind achizitionarea marfurilor (GISG).

Pentru a fi valabile, cererile de garantie trebuie
adresate  numai OASE GmbH, Tecklenbur-
ger Strale 161, D-48477 Horstel, Germania, iar
aparatul sau componentele in garantie trebuie
expediate pe adresa noastra pe cheltuiala si ris-
cul dvs., insotite de o copie a actului original de
cumpdrare de la dealerul specializat OASE, de
acest certificat de garantie precum si de prezen-
tarea in scris a defectiunii constatate.

X0pa C HamaneHu o¢u-
3UYECKU, CEH30PHU UK
YMCTBEHM Bb3MOXKHO-
CTU WAWN TaKMBa, KOUTO
HAMAaT OMWUT U MNO3Ha-
HMA, CcCaMoO akKo ca
HabnoaaBaHN UAN UH-
CTPYKTMpPaHU 3a b6e3-
onacHata ynoTpeba u
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pa3bupat npousTUYa-
LWMTEe OT TOBa OMacHO-
CTW.

e [leuata He wurpaaT ¢
ypeaa.

e [lounctBaHeTo U noa-
ApPbXKaTa He TpsbBa
Aa ce wu3BbpwBeaT oOT
Aeua 6e3 Hagzop.

e He nsnonseanTe ypeaa,
aKO  efleKTpUYecKuTe
NPOBOAHMLM UAN KOp-
MyCbT ca NOBPeAEHMN.

e [lpegn pa nunaTte BbLB

BOAATa, N3KNtOYETE
BCMYKM ypean B aKBa-
puyma nnn

n3gbpnante wencena
OT KOHTaKTa.

e CBbpKETE ypeaa camo
aKO  eNeKTpu4eckute
O3aHHW HA ypeda M
eNleKTpO3axpaHBaHETO
cbBnagat. [JaHHuTe 3a
ypega ce  HamupaTt
BbpPXy 3aBOACKaTa Ta-
6ena Ha Kopnyca My,
BbPXy OMaKOBKaTa uMau
B HAaCTOAWOTO pPbKO-
BOACTBO.

e [loBpeaeHUAT
CBbp3BaLy, MNPOBOAHUK
He Nog/sieXXun Ha cMAHa.
N3xBbpneTe ypeaa.

e[lpean pabota no
ypena u3Bagerte uwen-
cena OT KOHTaKTa.
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CumBsonuTe B TOBa ynbTBaHe

Apyru ykasaHua
(JA NpenpaTka kbm durypa, Hanp. durypa
A.
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ONMUCAHUE HA NPOAYKTA
e [lpoBepeTe A0CTaBEHWA KOMMAEKT 3a TOuY-
HOCT, Mb/IHOTa 1 NOBPEAY.

[J A biOrb Heater Set Bpoit

1 Harpesaten 1

2  TepMmOMETDHP C BaKyyMHO 1
3akpensaHe

3 PbKkoBoAcCTBO 3a ynotpeba Heater |1
Set

4 | BakyymMHO 3aKpenBaHe 3a AbpKay |2

5 | ObpKad 3a HarpesaTten 1

A NPEAYNPEXAEHWUE

OnacHOCT 3a »KWBOTa BCIEACTBUE 3aAyluaBaHe.
JpbKTEe NNacTMacoBuTe NANKOBE U ApebHU
YacT ganey oT Majkuy geua u 6ebera.

Ynotpe6a no npeaHasHaueHne

biOrb Heater Set, no-HaTaTbK HapuyaH

,YpeabT, MOXe [a ce U3nosi3Ba CaMo KakTo e

onucaHo no-gony:

e Kato ynpasnsem c TepMOCTaT HarpesaTen 3a
aKBapuym.

e EKkcnnoatauus npu cnasBaHe Ha TexXHWU4e-
CKUTE AaHHWU.

3a ypeaa ca BaNNAHN CNefHUTE OrpaHUYeHUA:

® 3non3BaiiTe camo Ha 3aKPUTO U 3 INYHM aK-
BapuUymu.

e EKcnnoaTtauuma camo ¢ Boga Npu Temnepatypa
Ha BogaTa oT +4 °C ... +35 °C.

MOHTAX U CBbP3BAHE

E] YKA3AHUE

e [loTornere HarpesaTens BbB BOAATA HaM-
MasKo A0 MapKMpOBKaTa 3a MWUHUMANHa
Abn60YMHa Ha noTansHe.

e HarpeBaTensaT MOXe Aa ce NOTONM U3LANO.

e 3a MOHTaX Ha HarpesaTens HenpemeHHO
u3nonssante [OCTaBeHun Lbpay.
Harpesatenat He TpabBa fda [AoKocBa
aKpWHaTa CTeHa Ha akBapuyma.

E] YKA3AHUE

YKenaHaTta TemnepaTtypa Ha BoAaTa ce foCTura
CaMo aKo OTOMAWUTEIHATA MOLLHOCT € MOAX0-
AALA 32 KOIMYECTBOTO BOAA B akBapuyma (—
TexHUYEeCKM JaHHM) M ce HamMpa B 30Ha C
[06pa umMpKynauma Ha Bogata.

Mpoueaupaiite No cneAHUA HauMH:
(J)B,CD,E
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e 3aBbpTeTe TEMMNEPATYPHUSA PErYNaTop Ha Ke-
NaHaTa CTOMHOCT Ha TemnepaTypara.

e VI36epeTe efHa OT ONuMUTE 33 3aKperBaHe Ha
[ibp)aya B aKBapuyma.

e 3aBuiiTe JOCTaBEHUTE BEHAY3M B CTOMKaTA.

— BHMMaBaiiTe 3a NONOMKEHWETO Ha e3nue-
TaTa (Harope Wau HacTpaHu).

e 3akpenerTe CToMKaTa BbPXY ypeaa.

o [locTaBeTe ypesa C HarpeBaTe/HUs eNeMeHT,
coyYell, KbM LbHOTO Ha aKBapWyma, B Hamb-
HEH aKBapUyM BbPXY YMCTa, IN3AKa NOBLPX-
HOCT B 30Ha ¢ #06pa LUMPKyaLmMaA Ha BOAATa.

e [locTaBeTe TEPMOMETBPA CPELLY HarpesaTens
1 Ha NPUBIM3NTENHO ChLLATa BUCOUMHA.

MYCKAHE B EKCN/TIOATALMA

A BHUMAHWE

OnacHOCT OT HapaHABaHe NopaAy ropella no-

BbpxHoCT!

Morat aa 6bAaT M3ropeHu 4acTu ot TANOTO

WM A3 Bb3HUKHE NOXKap.

e [lpean W3BBPLIBAHETO Ha BCUMYKM paboTtu
M3K/OYEeTe HarpesaTens OT e/eKTpUYecKara
MpeXa 1 ro octaBeTe Aa U3CTUHe.
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E] YKA3AHUE

o CBbp)KeTe HarpeBaTens efBa C/ief KaTo ToW e

NOTONEH BbB BOAATa Hal-Manko A0 MapKu-
POBKaTa 332 MMUHUMaNHA Abn6oYnHa Ha no-
TanAaHe.

m YKA3AHUE

e Halt-Hanpep, U3katoYeTe HarpesaTens u ocTa-

BeTe Aa M3CTUHe, CNea ToBa ro M3BageTe oT
Bogara.

e Cnep U3BaXXAaHETO TO BOAATa He OCTaBsaiiTe

Harpesatens 6e3 Haa3op.

Mpoueaupaiite No cNeAHUA HAYMH:

JF
M3yakaiiTe okono 30 MUHYTK C BK/IKOYBAHETO,
3a ja MOXKe TepMOCTaTLT Aa ce NPUToAM KbM
TemnepaTypaTa Ha Bogarta.
MpokapaiiTe enekTposaxpaHealma Kaben
TaKa, 4e fa obpasysa Kayn 3a oTkansaHe!
BkntouBaHe: CBbpIKETE ypesa KbM eNeKTpu-
YeckaTa Mpea. Ype[bT ce BK/OYBA BeAHara.
U3KntouBaHe: U3kto4eTe ypesa OT eNekTpu-
YyeckaTa Mpexka.

biOrb Heater Set



Mposepete CTOMHOCTUTE Ha TemMnepaTypara

E] YKA3AHHUE

HarpeBaTesiaT ce BK/IOYBA 1 U3K/IIOYBA aBTOMA-
TWYHO, 33 [ja NOAAbPKA HACTPOeHaTa Temnepa-
Typa.

CBeT/IMHa B CTbKNeHUsA 6aoH NoKa3ea, Ye
HarpesaTtenaT paboTu.

CBeT/MHaTa U HarpeBaTesIAT ca U3K/IIOYEHU, KO-
raTo ce fOCTUIHe HAaCTpoeHaTa Temrepartypa.

MpoueAanpaiite No cNefHWUA HaumH:

e OcTaBeTe ypeaa Aa paboTu OKOMO eAuH AeH
W cnep ToBa npoBepeTe TemnepaTtypata Ha
BOAATA C AOCTAaBEHWUA TEPMOMETBP.

e WUsmepeHaTa Temnepatypa € no-HUCKa OT
HacTpoeHaTa: [lpoBepeTe BOAHWA MOTOK
OKO/I0 ypeAa M npu HeobxoaMmMoCT npeme-
ceTe ypeAa Ha MACTO C NO-ManKko npenaT-
CTBME Ha LMPKyNaumaTa Ha Bogata (Hanp. ot
pacTeHus).

® 3mepeTe cieA M3BECTHO BPEMe OTHOBO TeM-
nepartypara.

e TemnepaTypHaTa pasnuKa BCe olle e MpeKa-
NeHo ronama: 3agaiTe Ha ypesa MasKko no-
BMCOKA Temnepartypa.

® VI3mepeTe C/ief U3BECTHO BPEME OTHOBO TEM-
nepartypara.

o [Ipu HEO6XOAMMOCT NPOMEHETE HACTPOitKaTa
OTHOBO.

* M3mepeHaTa TemnepaTtypa e No-BMCOKa OT
HacTpoeHaTa: 3ajaliTe Ha ypeaa Masko no-
HUCKa Temnepartypa.

® M3meperTe cnep U3BECTHO BpemMe OTHOBO TEM-
nepartypara.

o [Ipu HEO6XOAMMOCT NPOMEHETE HACTpOoiiKaTa
OTHOBO.

MOYNCTBAHE

Mpw Hy)XAa NouncTBaliTe ypeaa c uncTa Boga U ¢
meka rbba unm Kbpna.

e He u3nonseaiite nouncTBaLLM NpenapaT au
XUMUYECKN Pa3TBOPMU.

6bP30 U3HOCBALLM CE HYACTU

e BeHay3a
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N3XBbPNIAHE

== YKA3AHMWE

To3u ypes He 6vBa fa ce U3XBbPAA KaTo 6UTOB

oTnagbK.

e HanpaseTe ypeja Heusnonssaem, OTpA3-
BalKM Kabena v ro U3xebp/ieTe B CbOTBETHUA
cbbUpaTeNeH NyHKT.

PE3EPBHN YACTU

C opurmHanHu uyactu ot OASE ypeadbT e E
npoabLMKM  Aa  GyHKUMOHMpa 6esonacHo u
HafAeXAHO.

Pe3epBHl/I 4acTu U CXeMU KbM TAX LWe OTKpUeTe Ha
HallaTa MHTepPHeT CTpaHuLa.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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OTCTPAHABAHE HA HEMU3IMPABHOCTU

HeusnpasHocT MpuynnHa Momouy 3a oTcTpaHABaHe
Boparta He ce 3aTonna Jlncea HanpexeHue B MpeskaTa MpoBepeTe HanpeKeHWeTo B
mpesaTa
YpeanT e gedekteH MNoameHeTe ypeaa
Bopata He gocTura HacTpoe-  HepocTaTbyHa UMPKYNaLmMa Ha MNpoBepeTe TemnepatypaTa
HaTa Temnepatypa BoJaTa
YpeanT He e KannbpupaH Hacrpoiite manko no-ronama

WU NO-HUCKa CTOﬁHOCT, OTKON-
KOTO € MOCOYEHO Ha cKanaTa.
OTonauTenHaTa MOLLHOCT Ha ypeda |M36epeTe noaxoasiy, ypes,
M0 OTHOLIEHME Ha TeMnepaTypaTa
Ha NOMELLEHVETO UK KoNnYe-
CTBOTO BOAQ, KOeTo TpsbBa Aa ce 3a-
TOMAW, € NPeKaneHo HUCKa

TEXHUYECKU JAHHU

0603HayeHne CroitHocT
HomuHanHo HanpexkeHune ~220-240V / 50Hz
KoHcymupaHa eHeprua 50 W

[lManasoH 3a perynnpaxHe 20°C..33°C
Pasmepu @23 mm x 178 mm
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CUMBOJIU BbPXY YPELOA

IP X8 7

(=]
%
E

FAPAHUMA

OASE GmbH noema rapaHuua Ha nNpou3BoAu-
TenA 3a HactoAwmA, npuaobut ot Bac ypes Ha
OASE cbrnacHo f0/IHUTeE YC/I0BUA Ha rapaHumaTa
oT 24 meceua. CpoKbT Ha rapaHuuMATa 3anoysa
[a Teye C MbPBOHAYa/IHOTO 3aKynyBaHe OT cne-
umanusmpaH auctpubytop Ha OASE. Cneposa-
TeNHO NpU Npenpogakba CPOKbLT Ha rapaHumATa
He ce nogHoBABA. MNpu NpefocTaBeHa rapaHuma
CPOKBT Ha rapaHUMATa HUTO Ce YAb/XKAaBa, HUTO
ce nogHosABga. MpeasuAeHUTE NO 3aKOH Npasa
Ha KynyBaya, no-cnewmanHo no OTHOLWEHWE Ha
rapaHLMATa, OCTaBaT AeNCTBALLM U He Ce OrpaHu-
YaBaT OT HacToALLATa rapaHLmA.
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BopoycToitumns o 0,8 m gbnb6oumHa

3awumTeH Knac ll, HageKAHO U30MpaHe OT eNeKTpuYeckaTa
MpeXa NocpeacTBOM NOACUAEHA UM ABOIMHA U30NALMA.

M3non3saiTe Ha 3aKpuUTO.

[la He ce 13xBbpPAA ¢ 06UKHOBEHWUTE BUTOBM OTNAABLM

MpoueTeTe v cbbtOAABaANTE PHKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba

FapaHLMOHHMU ycnosua

OASE GmbH paBa rapaHuua 3a 6esynpeyHo, oT-
roBapAlo Ha LenTa CbCToAHMe M 0bpaboTka,
npaBuAHO CrnobasaHe U HAANEKHO GYHKLMOHU-
paHe. [apaHuuATa ce NpefoCTaBA, MO Hal W3-
60p, upe3 6e3Bb3mMe3neH PEMOHT, CboTB. 6e3n-
NaTHa 0CTaBKa Ha pe3epBHM 4acTU UAU HA HOB
ypea. AKO BbMPOCHUAT TN ypeJ, Beye He ce Npo-
M3BEX/a, CV 3amasBame NpaBoTo Aa AOCTaBUM
3amecTBaLl, ypes, no Halw u3bop oT Hawua acop-
TUMEHT, KOUTO € Bb3MOXKHO Hali-61130 fo TMna
ypes, o6eKT Ha peknamaumaTa. Peknamauuu,
YUATO NPUUMHA CE CBEXAA A0 PELLUKM B MOH-
Taxa M 0BC/NYKBaHETO, KaKTO U HeoCTaTb4yHO
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noAAbp:KaHe, Hanp. ynotpe6a Ha HENOAXOAALLO
MOYMCTBALLO CPEACTBO WU HE U3BBPLUBAHA NOA-
[pPbXKa, ynoTpeba He no npegHasHayYeHune, nos-
peAa nopaau 310MOMyKa, najaHe, yAap, 3am-
pb3BaHe, OTPA3BAHE HA LWEKepU, CKbCABaHE Ha
Kabenu, oTNaraHuA Ha BapOBMK MW HEKBANUU-
LMpaHW ONWUTU 33 PEMOHT, He Nonaaat nog Ha-
LaTa rapaHuMoHHa 3awwmTa. NMopaau Tosa, no oT-
HOLeHWe Ha npasuiHata ynoTtpeba ce nososa-
Bame Ha yNbTBAaHETO 3a ynoTpeba, KOeTo e Cbe-
TaBHa YaCT OT rapaHumaATa. M3HOCBALLY ce YacTh,
KaTo Hanp. OCBETUTENHU Tena, He Ca CbCTaBHa
4acT OT rapaHumaTa.

KomneHcaums 3a pasxoam 3a AEMOHTaX U MOH-
TaX, NpOBEpKa, NpeTeHUMWM 3a MpomnycHaTn
nonsu v obesleTeHns 3a 3arybum Cblo ca U3K-
JIIOYEHW OT rapaHLMATa, KaKTo M NPeTeHumMn 3a
LPYTU LWeTU v 3arybu, HE3aBUCHMO OT KaKbB BUA,

MNepeknag opuriHanbHoro nocibHMUKa 3 ekcnay-
aTauii

/N NONEPEAMEHHSA
e litn Big 8 pokiB i
CTaplie, a TaKOX nroau

KOMTO Ca 61/11114 NPUYMHEHN OT ypeaa Uan Hero-
BaTa ynotpeba.

FapaHuMATa BaXkM Camo 3a AbpiKasaTa, B KOATO
YPeAbT e 3aKyneH OT cneuuanusmpaH Auctpuby-
Top Ha OASE. 3a HacToAwaTa rapaHuuMa e B cuia
repMaHcKoTO MpaBo, ¢ U3kNtoueHUe Ha Cnoroa-
6ata Ha ObeAuHeEHWUTE HaUMKM 33 JOrOBOPMU 33
MeXJyHapoaHa Nnokynka Ha ctoku (CISG).
FapaHUMOHHM NpeTeHL MM moraT Aa ce npeaasa-
BaT camo Kbm dupma OASE  GmbH,
Tecklenburger StralRe 161, D-48477 Horstel, Mep-
MaHWA, KaTo HU U3nNpaTuTe ypeaa WM YacT Ha
ypesa 3a pek/famauua C OpUrMHasHaTa Kacosa
6enexKa oT cneumannsnpaHma AucTpubyTop Ha
OASE 6e3 TpaHCNOPTHM pa3xoAu 33 Hac U Ha Baw
cObCTBEH PUCK NPU TPaHCMOPTa, HACTOALMA ra-
PaHLUMOHEH JOKYMEHT, KaKTO U MUCMEHO onuca-
HWe Ha AedekTa 33 peknamaums.

C obmexkeHuMU ¢isuny-
HUMM, CEHCOPHUMU UM
NCUXIYHUMWN MOKINBO-
ctamu abo noan 3 He-
BE/IMKMM [O0CBiAOM Ta
ob6’emom 3HaHb MoO-
XYTb  KOPUCTyBaTUCb
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UMM NPpUNAaoM, AKLLO
BOHM NPWU LLbOMY 3HaxXo0-
AATbCA Nif KOHTponem
abo oTpumanm  iH-
CTPYKLUii no 6e3ney-
HOMY MOBOAMEHHI 3
npuMnagom, 3 MNOBHUM
PO3YMIHHAM BCiX He-
6e3nek npu poboTi 3
HUM.

o [liT He MOXyTb rpa-
TMCA 3 NPUNALOM.

o [litTAm 3a6OPOHEHO Yun-
cTMTM um - obcnyro-
BYBaTU 6€3 HaNeKHoro
KOHTponto 3 6OKy Ao-
POC/NX.

e He BUKOPMUCTOBYMTE
npunag B pasi NOWKoA-
KEHHA  eNIeKTPUYHUX
3'egHaHb abo Kopnycy.
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e [lepeg TMM AK TOPK-
HYTMCA BOAM, BUMKHITb
yCi npunagu B akKBa-
piymi abo BUTATHITb
LUTENCeNbHY BUAKY.

e [lin'egHyiTe npucTpin
nwe B TOMY BMNAAKY,
AKWO eNeKTPUYHI Xa-
PaKTEPUCTUKN NpUNagy
3b6iratoTbca 3 XxapakTe-
PUCTMKaMK  OxKepena
cTpymy. [aHi npunagy
MICTATbCA Ha 3aBOACH-
Kin Tabnuuui, Ha yna-
KoBLUi abo B UK iH-
CTPYKU,T.

® 3amiHa NOLIKOAXEHOro
3'eAHYBaNbHOro  Npo-
BOAY He A03BO/IAETLCA.
YTunisynte npunag,.
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CMMBOIM, WO BUKOPUCTAHI Y Ll iHCTPYKLi 3
eKkcnayatauii

169



Mopaanblui BKasiBku
(JA  MocunaHHA Ha MantoOHOK, HaNpUKNag,
ManioHOK A.

Oonuc BUPOBY

e [lepeBipTe KOMMIEKT NOCTA4aHHA Ha npea-
MeT BiANOBIAHOCTI, MOBHOTU Ta MOMIUBUX
NOWKOAXEHb.

[J A biOrb Heater Set Kinbkict
b

1 Harpisay 1

2 TepmoMmeTp 3 BaKyyMHUM 1

nprcocKkom
3 MocibHuK 3 ekcnayaTauii Heater 1
Set

4 | BakyymHa npucocka gna 2
KpinneHHs
5 KpinneHHa ana Harpisaya 1

A MONEPEAXEHHA

3arposa 3agyxu.

Tpumaiite nonieTuneHoBi NakeTu Ta ApibHi ge-
Tani B HeJOCTYNMHOMY A1 MaNeHbKUX AiTei
micui.
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BMKOPMUCTaHHA NPUCTPOIO 32 NPU3HAYEHHAM

biOrb Heater Set, Hagani «MpucTpiit», moxHa

BUKOPUCTOBYBATU NInLLE TaK, AK OMUCAHO HUXKYe:

e B sAKoCTi akBapiymHoro obirpisaya, Wo Ke-
PYETbCA TEPMOCTATOM.

e EKcnayaTauia 3 4OTPUMAHHAM TEXHIYHMX Xa-
PaKTEPUCTUK.

Ha npunag nowwuptooTbea HacTynHi obme-

HeHHA:

e BuKopuctoByBaTW TilbKM B NPUMILLEHHAX i
ANA NPUBATHMX aKBapiyMmiB.

e [l03BONAETbCA  BMKOPUCTOBYBATU  Npunag
TiIIbKW 3 BOAOK MpW TemnepaTtypi Boau
+4°C..+35°C.

BCTAHOBJIEHHA TA NIAKNIOYEHHA

E] BKA3IBKA

e OnycTiTb HarpiBay y BoAy LOHaliMeHLe A0
NO3HAYKM MiHIMaNbHOI FMBUHN 3aHYPEHHSA.

® MoXXHa 3aHYpUTK HarpiBay y BOAy MOBHICTHO.

e [Ipy MOHTaxi Harpisaya 060B'A3KOBO BUKO-
PUCTOBYITE TPUMAY, WO BXOAWUTb A0 KOM-
NANEeKTy nocTayaHHA. HarpiBau He mae
TOPKATUCA aKPUIOBOI CTIHKM aKBapiyma.
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HeobxiaHO BUKOHATK HacTyNHi Aii:

(JB,CD,E

MoBepHiTb perynatop Temnepatypu Ha ba-
JKaHe 3HaYeHHA TemnepaTypu.

BubepitTb 0AMH i3 BapiaHTiB AnA KpinaeHHs
TPMMaya B aKBapiymi.

MpUCOCKM, WO BXOAATb A0 KOMMIEKTY Mo-

CTaBKM, BKPYTiTb Y TpUMaY.

— 3BepHiTb yBary Ha OpIiEHTALilO NIaHKK
(Bropy uu B6iK).

3aTUCHITb TPMMAY Ha NPUCTPOI.

PO3MICTiTb NPUCTPIl 3 HarpiBaNbHUM efieMeH-

TOM Ha [AHi 3anoOBHEHOro akBapiyma Ha

YWCTIN, TNaAEHbKIN NOBEPXHi B 30Hi 3 HaNEXK-

HOO LIMPKYANALLEIO BOAK.

TepmomeTp MOMICTiITb HaBNPOTU HarpiBaya

NPUBAU3HO Ha TOMY K PiBHI.

BBEAEHHA B EKCN/IYATAUIIO

HeobxifHO BUKOHATW HAcTyMHi Aii:

OF

o [loyekaiTe 6113bKo 30 XBUAWMH, NEpL HikK
BMMKATH, LLO6 TePMOCTaT Mir npucTocysaTmuca
[l0 TemnepaTypu BOAW.
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MNpoKnafaiTe mepeKeBuit Kabenb TakKUM Ymn-
HOM, WWo6 yTBOpUNaca KpannenodibHa netna.
YBiMKHeHHA. MigknouiTe NPUCTPIN fo enek-
Tpomepexi. MpuCTpiit BMUKAETbCA 0apasy.
BUMKHeHHs. Bia'eaHaliTe npucTpili Big enek-
TpoMepexi.

MepesipTe 3HaueHHA TemnepaTypu

m BKA3IBKA

0O6irpiBay BMUKA€ETLCA Ta BUMUKAETLCA CaMO-
CTiiHO, MiATPMMYIOYM HaNaLWTOBaHY Temnepa-
Typy.-

CBITN0 Y CKNAHIW KOG CBiAYMTL Npo poboTy
obirpisava.

CBiTn0 i 06irpiBay BUMMKAOTbLCA, KOM [OCAT-

HYTO Ha/NalTOBaHOI TemnepaTypu.

HeobxigHO BUKOHATK HacTynHi Aaji:

[aTtn nponpautoBaT NPUCTPOIO OAMH AeHb,
noTimM nepesipuT TemnepaTypy BOAM 3a A0-
NOMOrO0 TEPMOMETPA, LLLO BXOAUTb [0 KOM-
NNEeKTy NOCTa4YaHHA.

BumipsAHa TemnepaTypa HUX4a 32 BCTAHOB-
neHy: MNepesipuTh NOTIK BOAM HAaBKOIO Npu-
CTpoto i 3a HeobxigHOCTI nepectasuTH npu-
CTpiVi Ha Micue, Ae MeHLIe NepenoH LMPKyAa-
Lii Boam (Hanpuknag, yepes pocivHu).
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Yepes AeaKunit yac 3HOBY BUMIPATU Temnepa-
Typy-

Pi3HMUA TemnepaTyp LWe HaATo BMUCOKa: BeTa-
HOBUTWU Ha NPUCTPOI TPOXM BULLY Temnepa-
Typy-

Yepes AeAKuMit yac 3HOBY BUMIPATU Temnepa-
Typy-

3a HeobXifAHOCTi 3HOBY 3MIHWUTW HanawTy-
BaHHA.

BumipAaHa TemnepaTypa BWLLA 33 BCTAHOB-
NeHy: BCTaHOBWTM Ha NPUCTPOI TPOXM HUKYY
Temneparypy.

Yepes AeAKuMin Yac 3HOBY BUMIPATU Temnepa-
Typy-

3a HeobXiAHOCTi 3HOBY 3MIHWUTW HanawTy-
BaHHA.

O4YMLLEHHA

3a noTpebu NoYUCTITb MPUCTPII YNCTOLO BOAOIO i
M’AKO0 ry6Koto abo raHuipKoto.

He BuKopucTOBYMTE MWIAHI 3acobu abo

XIMiYHi pO34MHN.

OETANI, WO WBNAKO 3HOLWY-
IOTbCA

Mpucocka.
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YTUNI3AUIA

— BKA3IBKA

Llevi npucTpiit 3a6opoHEeHo yTUNi3yBaTn pasom
i3 No6yTOBMMM BiaxoAAMM.

e Tpeba, BigpizaBwmn Kabenb, 3pobutM npu-

CTpiii HempauesAaTHUM i yTUAi3yBaTu yepes

3ANACHI YACTUHU

3aBaAKKN opuriHanbHUM YacTuHam OASE npwcTpiit
3HaxoAuTbcA y 6e3neyHomy CTaHi Ta, Kpim ToOro,
NpaLoe HagjiMHo.

306pakeHHA 3anacHUX YacTWUH Ta cami 3anacHi Yya-

CTUHMW MO3KHA 3HaWTU Ha HALLOMY iHTepHeT-calTi.

nepesbayeHy cUCTEMY MOBTOPHOTO BUKOPH-
CTaHHs.

www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
tional-ia
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YCYHEHHA HECMPABHOCTI

HecnpasHictb
Bopa He HarpiBaeTbca

Boga He Tpumae HanawTo-
BaHy Temneparypy

MpuumnHa

YcyHeHHA
BiacyTHA Hanpyra B mepeki MNepeBipnTK Hanpyry B mepexi
Mpunag HecnpasHwit 3aMiHWUTK NpUCTPIiA

HepocraTHA uupKynauia soau

MNepesipTe Temnepatypy
MpucTpiit He KanibpoBaHwii

BcTtaHOBMTM TPOXM BULLE 33 BKa-
3aHe Ha WKa/i 3HaYeHHA Temne-
paTtypu abo rnmbuHu.
MoTyKHiCTb HarpiBaHHA npuctpoto | MNigbepiTb BiANOBIAHWN

3aHaATO HM3bKa B MOPIBHAHHI 3 TemM- | NpUCTPIit

nepaTypoto B NPUMILLLeHHi Ta

06'eMOM BOAM, LU0 HArpiBaETLCA.

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKU

Mo3HavyeHHA
PospaxyHKkoBa Hanpyra
Cno’KMBaHa NOTYXKHICTb
[lianasoH peryntoBaHHA
Po3amipwm
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3HayeHHA
~220-240V / 50Hz
50 BT
20°C...33°C
@23 Mm x 178 mm
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CUMBOJIN HA NPUCTPOI
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FAPAHTIA

KomnaHisa OASE GmbH sk BUpobHWK Hagae rapa-
HTito Ha npucTpiit OASE, siknit Bu npuabanm, 3ri-
[OHO 3 HaBeAEeHVMM HUXKYE YMOBAMM CTPOKOM Ha
24 micauj. Bianik rapaHTiliHOro CTPOKy po3nouu-
HAETbCA 3 MOMEHTY KyniBAi y cnewianisoBaHoro
avnepa OASE. Y BMNaAKy NOBTOPHOIO NPOAAXY
rapaHTiHWIA CTPOK He NOHOBAETLCA. Mpu rapa-
HTiiHOMY 06CNyroByBaHHi rapaHTIiHUIA CTPOK He
NPOJOBXKYETLCA | HE MOHOBAIOETLCA. Bawi 3a-
KOHHi npaBa AK MOKYMLA, 30Kpema Ti, Lo BUNAU-
BalOTb i3 rapaHTilHMX 30608’A3aHb, | Aani Hane-
»aTb BaM i He NOPYLUYIOTLCA LLIEIO rapaHTieto.

BopoHenpoHuKkHMi 4o 0,8 m

Knac 3axucty Il, 3axucHe posaineHHA eNekTpuUYHOi mepexi 3a
paxyHoK nocuneHoi abo noABiHoOI i3onawji.

BuKopucToByBaTH Y NPUMILLEHHI
3a60POHAETLCA YTUNI3YBATH 3i 3BUYANHUM NOBYTOBUM CMITTAM

MpounTaiiTe Ta BpaxoBynTe IHCTPYKLiO 3 ekcnayaTaui

YMoBM HapaHHA rapaHTii

KomnaHia OASE GmbH rapaHTye 6e3goraHHi
BN1ACTMBOCTI CBOIX BUpOGiB Ta 06pobKy maTepia-
NiB BiANOBIAHO A0 NPU3HAYeHHsA, KBanidpikoBaHy
36ipKy Ta HanexHe QyHKLiOHyBaHHSA. Y rapaHTili-
HOMY BWMagKy Ha BUBIp BUPOGHWKA 34ilCHI0-
€TbCcA 6GE3KOLWTOBHUI PEMOHT, 6Ge3KOLITOBHO
HafCUNAOTbCA 3aN4acTUHK abo HoBWiM BMPI6 Ha
3aMmiHy npugbaHomy. AKLWO NpUCTPOi TaKoro
™ny, AK BU npuabanu, binble He BUrOTOBNA-
€TbCA, MM 3anuwWwaemo 3a coboto npaso Hapgi-
CNaT BaMm iHLWKIA NPUCTPIN Ha 3aMiHy 3 HaWoOro
ACOPTUMEHTY, AKUIA MAKCUMaNbHO CXOMMUI Ha
TOW, WO MiANATaE rapaHTiliHii 3amiHi. MapaHTia
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He NOLIMPIOETLCA HA BUMAAKM, NOB'A3aHI 3 NOMU-
JIKaMU NpW BCTAHOBJ/IEHHI Ta eKcnayaTauii, Hego-
CTaTHIM [OrNAA0M, 3aCTOCYBaHHAM HenpuaaTt-
HMX 3aC06iB YNLLLEHHSA, Bi4MOBOIO Big, TEXHIYHOTO
06cNyroByBaHHS, BAKOPUCTAHHAM He 3a Npu3Ha-
YeHHAM, NOLWKOAXKEHHAMM B pe3ynbTaTi aBapii,
yAapamu, Ai€l0 HU3bKMX TemnepaTyp, BiapisaH-
HAM LUTEeKepa, BKOPOYEHHAM Kabesnto, Bigkna-
AeHHAMM Hakuny abo cnpobamu HekBanidikosa-
HOro PeMOHTY. Y 38’A3Ky 3 UMM ansa 3abesne-
YeHHA HaNeXHOro BUKOPUCTAHHA Haronernmeo
pagvMmo  OOTPUMMYBATUCA IHCTPYKUii. [JoTpu-
MaHHSA IHCTPYKLii € OAHIEI0 3 YMOB HafaHHA ra-
paHTii. [apaHTiA He NOWMWPIOETLCA Ha BUTPATHI
MmaTepianu Ta AeTani, AKi WBUAKO 3HOLWYOTbCA,
Hanpuknaz, NaMmnoyku.

BiAWwKoAyBaHHA BUTPAT Ha AEMOHTaX, MOHTaX
Ta BUNPOBYBaHHSA, @ TAKOXK BifLIKOAYBAHHA yny-
LWEHOro NPUBYTKY i 36UTKIB HE NOKPUBAETLCA ra-
paHTieto. TaKOXK He Po3rNaaaTbea byab-aKi iHLWi
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npeTeHsii WoAo BiAWKOAYBaHHA 36UTKIB | BTpaT
6yab-AKoro BUAY, NOB’A3aHUX i3 NPUCTPOEM abo
10ro BUKOPUCTAHHAM.

[apaHTia gje TinbKW s Tiei KpaiHK, B AKIN npu-
cTpiit 6yB npuabaHuit y cneujianizoBaHoro Au-
nepa OASE. BigHocHo i€l rapaHTii gie HimeLbke
3aKoHOAaBCTBO. 3actocyBaHHA KoHseHuii OOH
Npo [0roBopv MiXHapoAHOI KyniBai-npogaxKy
ToBapis (CISG) BMK/ItOYEHO.

3BepHeHHSA W0 rapaHTiitHoro o6cnyroyBaHHA
npuiimatoTbes TiNbKU B KomnaHii OASE GmbH 3a
agpecoto Tecklenburger StraBe 161, D-48477
Horstel (HimewunHa). 0na po3rnagaHHa rapaH-
TiMHOro BMNaAKYy HeobXxifHO nepecnatvt NpuUcT-
piii a60 KOMNOHEHT NPUCTPOLO 3 KOMiED OpUriHa-
JIbHOTO AOKYMEHTa, WO MiATBEPAXKYE KyniBAO Y
cneujanizoBaHoro aunepa OASE, umMm rapaHTiii-
HWM TaloHOM Ta ONMcoM AedeKTy B MUCbMOBIN
dopmi. Mokyneub cnaayvye nepecusky i bepe Ha
cebe yci TpaHCMOPTHI PU3MKMK.
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Mepesopa, pyKoOBOACTBA NO 3KCNAyaTaL MU - OpU-
rmHana

A NPEAYNPEXAEHUE
e/letm ot 8 netr wu
CTaplle, a TaKxe oan
C OrpaHMYeHHbIMU PU-

3N4eCKNMp, OpraHo-
nentTnyeCcKnmu nnn
MeHTaJZIbHbIMU BO3-

MOXHOCTAMM, NOAN C
HebONbLWNM ONbITOM U
o0bbemMomMm 3HaHUI MO-
ryT NO/1b30BaTbCA 3TUM
YCTPOMCTBOM, Haxo-
AACb NpU 3TOM  NOA,
KOHTPONEM B3POCAbIX
WK NOJTY4UB OT HUX CO-
BeTbl Mo H6e3onacHomy

obpalleHno ¢ ycTpoi-
CTBOM W MOHSAB OMNacHO-
CTV Npu paboTe C HUM.

o [leT He [O0/IKHbl wr-
paTb C YCTPOMCTBOM.

o [leT He [O/IKHbl 4Yu-
CTUTb UNU PEMOHTUPO-
BaTb YCTpPOMCTBO 6es3

Haanexaulero KOH-
TPONA co CTOPOHDI
B3POC/blIX.

e Henb3Aa nonb3oBaTbCA
YCTPOMUCTBOM, €C/IN ero
KOPNyC UM 3N1EeKTPOKa-
6env noBpeKaeHbl.

e [lpexxge 4yem A0OTPO-
HyTbCA A0 BOAbl, OT-
KNO4YnTEe BCe YCTPOM-
CTBa B aKBapuyme Unu
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BblHbTE CETEBOW LUTe-
Kep M3 PO3eTKMU.

e MloakNoYaTh  YCTPOW-
CTBO K 3/1EKTPOCETH
MOKHO TOJIbKO B TOM
Cny4ae, Koraa 3N1eKTpu-
yecKkue XapaKTepu-
CTUKKN YCTPOWCTBA COB-
nagaloT C [AaHHbIMU
saneKkTponuTaHua. [aH-
Hble YCTPOMCTBA YKa-
3aHbl Ha 3aBOACKOM
Tab/MUKe, Ha yNaKoBKe
MAN B OAHHOM PYKO-
BOACTBE.

e NloBpeXKAEHHbIA  Ka-
6e/b 3aMeHATb HeNb3A.
YTunusauma  ycTpoi-
cTBa.
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e [lepen, Hayanom pabot

c npubopom Heobxo-
AVUMO BbIHYTb CETEBOM
LUTEKEP U3 PO3ETKMU.

YKA3AHUA NO TEXHUKE
BE3OMNACHOCTU

B cnyyae HeucnpaBHOro Kopnyca aKcnyara-
LiMA YCTPOICTBA 3anpeLueHa.

B cnyyae HEMCNPaABHOTO 3/1€KTPOKabens aKc-
nayaTtauma ycTpoicTea 3anpelleHa.

HocuTb YCTPOICTBO MM TAHYTL €ro 3a Kabenb
3anpelaeTca

MpoknasKy Kabens BbINOAHAWTE C 3aLLUTOM
OT MOBPEXAEHUI U Tak, YTobbl Yyepes Hero
Henb3A 6blN0 CNOTKHYTHCA.

OTKpbIBaiiTe KOPNYC YCTPOMCTBA MAW NPUHAA-
Neallne K Hemy 4acTu TONbKO Torga, Koraa
B HACTOALLEM PYKOBOACTBE MO JKCMyaTaLmm
Ha 3TO YETKO YKasaHo.

B yCTPOICTBE HYXXHO BbINOMHATL TONBKO Te
paboTbl, KOTOPbIE OMUCAHbI B HACTOALLEM PY-
KOBOACTBE M0 3KcnyaTauuu. Ecav tpyaHoctv
B paboTe ycTpoiCTBa He YCTpaHAOTCA, Toraa
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CMMBONbI, UCNONb3YEMbIe B AaHHOM PYKOBOA-
CTBE NO 3KCNJyaTaLumn

[anbHeiliwmne yKasaHus
(JA  CcblnKa Ha PUCYHOK, Hanp., PUCYHOK A.

ONMUCAHUE U3JENUA

e [poBepuTb 06bEM MOCTAaBKM HA MPaBWUib-
HOCTb, KOMMIEKTHOCTb M Ha Hanudive BO3-

MOXHbIX NoBpeXxaeH nid.

() A biOrb Heater Set Konunye
CTBO
1 Harpesatens 1
2 TepMOMeTp C NPUCOCKOW 1
3 PyKOBOACTBO MO 3KCMyaTauum 1
Heater Set
4 | NMpucocka ana gepxatens 2
5| depaTtenb Ana HarpesaTena 1
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YCTAHOBKA U NOACOEANHEHUE

WUcnonb3oBaHue npubopa No HasHaueHnio

biOrb Heater Set, nanee 8 Tekcre "Ycrpoiicteo",

paspelwaeTca  MCMoNb30BaTb  UCKIOYNUTENBHO

TaK, KaK YKa3aHo Huxe:

e B KauecTse HarpesaTe/s akBapuyma c Tepmo-
CTaTUYECKOW peryInpoBKom

e Jkcnayatauma npu cobNOAEHUU TexHWue-
CKUX JaHHbIX.

Ha npubop pacnpocTpaHaloTca cnegytowme

orpaHuyeHus:

© [pUMeHATE TONIbKO B NOMELLLEHWUAX U B 4acT-
HbIX aKBapUyMax.

® JKcnayaTaumsa TONbKO B BOAE Mpu Temnepa-
Type Boabl oT +4 °C go +35 °C.

HeobxoAMMO  BbINOAHWTE  CreAylolme  Aeil-
cTBMA:

(JB,CD,E

e BpawarenbHbIM  ABUKEHWEM  YCTaHOBUTb
Tpebyemoe 3HaueHue TemnepaTypbl Ha Tep-
MmoperynsTope.
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BbI6paTh O4HY M3 ONUMIA A4NA KpenneHua aep-

KaTens B akBapuyme.

BKpYTUTb BXOAALLME B KOMMNIEKT MOCTaBKU

NPUCOCKM B AepiKaTesb.

— O6paTute BHMMaHWE Ha pacnonoxeHue
HaKNaAKM (N0 HanpaBAeHWIo BBEPX AU B
CTOPOHY).

3aduKcmpoBsaTh geprkaTens Ha npubope.

PacnonoxuTtb ycTpoicTBO B 3anoOJIHEHHOM

aKBapuMyme Ha YNCTOM, rNaLKoi NOBEPXHOCTH

B 30He C XOpOLei LMpKynauuein Boapl Tak,

4TO6bl HarpeBaTeNbHbI 31IEMEHT YKa3blBan

Ha HO aKBapuyma.

TepmMoMeTp yCTaHOBUTb HanNpPOTMB Harpesa-

TeNs NPUMEPHO Ha OMHAKOBOW C HWUM Bbl-

cote.

NYCK B 3KCNNYATALMUIO

Heo6xo4MMO BbINOMHUTL C/edyiolwme Aew-
cTBUSA:

OF
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e [logoxpaaTtb npum. 30 MUHYT A0 BKAIOYEHUA,
4yTObbl TEPMOCTAT CMOr aAaNTUPOBATLCA K
TemnepaType BoZbl.

® YNOXUTe ceTeBOM NpoBoA Takum obpasom,
4yTobbl 06pasoBanack KanesbHaa netna!

e BkatoueHume: MoacoegnHute npubop K cetu.
Mpunbop BKAOHYAETCA HEMeANEHHO.

o BbikaoyeHue: OTKAOYUTE YCTPOWCTBO OT
cetu.

MpoBepKa 3HauYeHU TemnepaTtypbl

E] YKA3AHHUE

[nA noaaepKaHWa ycTaHoBNEHHOM Temnepa-
Typbl BK/IIOYEHUWE U BbIKNOYEHWUE HarpeBaTena
NPOMUCXOAUT aBTOMATUYECKM.

CBeT B CTEKNAHHOW KoN6e 03HayaeT, 4To Harpe-
BaTe/b BK/KOYEH.

Mocne fOCTUKEHUA YCTAHOBNEHHOM TeMNepa-
TYpbl CBET W HarpeBaTe b OTKNIOYALOTCA.

Heobxoanmo
AeincTeun:

BbINONHUTD cneaytowme

e [atb npubopy nopabotaTb NPUMeEpPHO OAMH
[leHb 1 3aTeM NPOBEPUTL TEMMEPATYPY BOAbI
C NMOMOLLbIO NPUAraeMoro TepMoMeTpa.

* U3mepeHHOE 3HaYeHUe TeMNepaTypbl HUkKe
YCTaHOBNEHHOro: MpoBepUTb BOAHbINA NOTOK
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y npubopa u, B cnyyae HeobxoAMMOCTH, ne-
PEMECTUTb ero Ha MEeCTO C MEHbLIUM YUCIIOM
npenaTCTBUIA ANA UMPKYAALMM BoAbl (Hanp.,
pacTeHui).

e CnycTA HeKOTOpOe BPEMA CHOBA M3MepWTb
Temneparypy.

e CnuwKom Gonbluias pasHOCTb Temnepatyp-
HbIX 3HAYEeHUI eLe NpucyTcTBYeT: Ha ycTpoit-
CTBE YCTaHOBWTbL Go/siee BbICOKYLD Temnepa-
Typy.

e Cnycta HeKOTOpoe BPemMA CHOBa M3MepwTb
Temneparypy.

e [pu HEOBXOAMMOCTU U3MEHWTb HACTPOWMKY.

* W3mepeHHOe 3HaYeHWe TeMnepaTypbl Bbilue
yCTaHOBNEHHOro: Ha ycTpoiicTBe ycTaHOBUTL
60onee HKU3Kyto TemnepaTypy.

e CnycTA HeKOTOpOe BPEeMA CHOBA M3MepUTb
Temneparypy.

o [pu HEOBXOAMMOCTN UBMEHWTb HACTPOWKY.

O4YUCTKA

B ciiyqae He06X0AMMOCTM OUULLAMTE YCTPOMCTBO

YNCTOW BOZOMN U MATKOW ryOKOM UK TKaHbIO.

e He 1cnonb3oBaTh OYMLLAIOLWME CPEACTBA UK
XMMUYECKUEe PacTBOPUTENN.

biOrb Heater Set



U3HALUMBAIOLLMECA AETANU YTUNU3ALMA
e [lpucocka

== YKA3AHWE

He yTunn3upoBaTb AaHHbIi npubop BMecTe ¢

[OMaLIHUM Mycopom!

e BblBeauTe YCTPOWCTBO M3 paboTbl, obpesas
ero Kabenb, U yTUAM3MpYiiTe Yyepe3 npeay-
CMOTPEHHYIO AR 3TOTO CUCTEMY BO3BpaTa.

3AMYACTH

Bbnarogapa opurMHanbHbIM 3anyactAm  GUpPMBbl
OASE ycTpoiicTBo 6e30nacHo 1 HagexHo B paboTe.
PUCYHKM M CnUCKM 3anyacTei Bbl Hailgete Ha
Hallei MHTepHeT-CTpaHuLe.
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MCNPAB/IEHUE HEUCNPABHOCTU

HeucnpasHocTb MpuunHa YcTpaHeHue HemcnpaBHOCTH
Bopa He ctaHoBUTCA Tennol | OTCYTCTBYET ceTeBoe HanpaxeHue | MposepuTb ceTeBoe
HanpaxeHne
[JedekTHblVi npubop 3aMeHUTb YCTPOWCTBO
Temnepatypa BoAbl He fo- | HepocTaTouHas UMpKynauma Boapl | MposepuTb Temnepatypy
cTuraet VVCTaHOBﬂeHHbIX Mpubop He oTkannbposaH HacTpouTb Ha HeCKo/IbKO 60/1b-
3HaueHui

LUee WU MeHblLee 3HaueHue,
Yem yKasaHo Ha LWwKasne.

CNULIKOM HU3Kas MOLLHOCTb BbI6paTh noaxoaawmit npuéop

Harpesa npnbopa No OTHOLIEHMIO K

Temneparype nomeLLeHWs Uan no

OTHOLLEHWIO K HarpeBaemoit Boae

TEXHUYECKUE OAHHbIE

HaumeHoBaHune 3HayeHune
PacyeTHoe HanpsKeHue ~220-240V / 50Hz
MoTpebnsemas MoLWHOCTb 50 Bt

JlnanasoH HacTpoWiku 20°C..33°C
Fabaputbl @23 MM x 178 mm
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CMMBO/J1bl HA NMPUBOPE
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FAPAHTUA

Komnanua «OASE GmbH» obecneuvBaet rapaH-
TUIMHOE 06CcnyXKuBaHMe NPUOBPETEHHOIO Bamu
npubopa, W3roToBNEHHOro Hawel ¢Gupmoin, B
COOTBETCTBUW C HUNKECNEAYIOWMMMU YCI0BUAMMN
B TeyeHuve 24 mecAueB. [apaHTUIHbIA CPOK
HaUYMHAeTCA C MOMEHTa NepBOi MOKYMKK Y Aun-
nepa komnaHun OASE. Moatomy npwu nepenpo-
[aXKe rapaHTUIHbIA CPOK HE HaYMHAeTCA OTCUM-
TbIBaTbCA 3aHOBO. OKa3aHWe rapaHTUMHbIX ycayr
He npoj/ieBaeT U He BO30OHOBNAET rapaHTUii-
HbI CPOK. Balun 3aKOHHble NPaBa Kak MoKyna-
TENA COXPAHAOTCA U HE OrpaHUYMBalOTCA AeW-
CTBMEM AQHHbIX rapaHTUIHbIX 06A3aTeNbCTB.

BopoHenpoHuuaemocTb Ao rny6uHbl 0,8 m

Knacc 3awuTl |l, HageXXHoe OTAeNeHue OT CeTU 3a CYET YCUeH-
HOW UK ABOWHOM M30/1AUMK

MpUMEHATbL TONbKO BHYTPM NOMELLEHNA

He yTununsunposatb ¢ 06bI4HbIM 6bITOBBIM MYyCOPOM

MpouecTb 1 cob610AaTb MHCTPYKLMIO NO NPUMEHEHUIO

FapaHTHiiHble ycnosus

Komnanusa «OASE GmbH» rapaHTupyeT 6e3oT-
Ka3Hylo M NpaBuabHYO PaboTy ycTpoicTBa, Ka-
4ecTBO M 06paboTKy ero maTepranos B COOTBET-
CTBUM C LIe/IbI0 MPUMEHEHUA U TEXHUYECKM Mpa-
BW/IbHO BbINONHEHHbI MOHTaX. Mbl npeaocTas-
NAeM TrapaHTUitHoe o6CnyXuBaHWe Ha Hale
ycmoTpeHue B BuAe 6ecnnaTHoro pemoHTa, uan
6ecnnaTHOM NOCTaBKM 3anacHbIX YacTei uam 3a-
MeHbl Ha HoBOe ycTpoiicTo. Ecan cooTsetcTBy-
towan mogenb 60/blUe He U3roTOB/IAETCA, TO Mbl
ocTtaBnfAem 3a coboit npaBo No cobcTBeHHOMY
BbIGOPY NOCTaBUTb M3 HALLEro aCCOPTUMEHTA 3a-
nacHoe YCTPOMICTBO, B Haubosbluei cTeneHun
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PaBHOLEHHOE MOAENU, K KOTOPOM 6bln NpeTeH-
3uK. TapaHTWiiHOe 0BCyKMBaHME He pacrpo-
CTpaHAETCA Ha NPETEH3UM, NPUUMHA KOTOPbIX 3a-
K/I04aeTca B HEeNpaBuIbHOM MOHTaxe 1 o6cny-
KMBAHMM, a TaKXKe B HEJOCTaTOYHOM TeXyXoze,
MCMNONb30BaHMM He N0 Ha3HaYeHWIo, MexaHnye-
CKOM NOBPEXAEHUMW, NajeHun, yaape, Bosaei-
CTBUM HU3KNX TEMMNEPaTYp, OTPE3aHUM LWTeKepa,
YKOpOUeHUn Kabena, HaNuunmn U3BECTKOBbIX OT-
NOXEHWI WAN B HEyaBLIMXCA MOMbITKAX pe-
MOHTa. B 3TOM OTHOLIEHWUM Mbl CCbiNaeMcA Ha
MHCTPYKLUMIO MO NPaBUAbHOMY MPUMEHEHMIO,
ABNAIOLLYIOCA COCTABHOM YaCTbIO rapaHTUK. W3-
HalMBAIOLWMECA YacTU, KaK Hanp. OCBETUTeNb-
Hble Cpe/CTBa U Npoyee, He ABNAIOTCA YacTbIo ra-
paHTUN.

Bo3smelleHMe M3epKeK 33 AEMOHTaXK U MOH-
TaX, 33 NPOBEPOYHbIE WUCMbITAHUA, 33 YMyLieH-
HY0 NPU6bLINL U YOBITKM U3 rapaHTUIHBIX 06A3a-
TENbCTB UCK/NIOYAETCA B TOM Ke CTeneHw, Kak n
npoyne npeTeHsWn o BO3MelLeHUM yliepba U

JR AR A5 F B RO B

y6bITKOB Nt060r0 BMAQ, BbI3BAHHbIE CaMUM
YCTPOMCTBOM UM €50 UCMONb30BAaHUEM.
[apaHTWA AeiCTBYET TONbKO AN1A CTPaHbI, B KOTO-
poit 6bin NPUOBPETEHO YCTPOMCTBO Y Aunepa
komnaHum «OASE». Ha 3Ty rapaHTuio pacnpo-
CTPaHAETCA HeMeLKoe NPaBo 33 UCK/IYEHUEM
ycnosuit KonseHumn OOH no gorosopam mex-
AyHapoAHOM Kynau-npoaaske Tosapos (CISG).
MpeTeH3Mmn No rapaHTUM MOXHO 3aABUTb TO/IbKO
KOMMNaHun «OASE GmbH»,  TekneHbyprep
wrpacce 161, D-48477 Horstel, TepmaHus,
HanpaBMB Ham Ha yCnoBUAX PppaHKo-GpaxT unm
noZ, co6CTBEHHbIN TPAHCMOPTHBIN pUCK Npubop
WA YacTb Npubopa, No KOTOPLIM UMEITCA Npe-
TeH3uun, c KOHMEﬁ OPUTMHANbHOrTO0 AOKYMEHTa,
noateepxaatowero GpakT nNpoAaxu AuUaepom
KomnaHuu «OASE», ¢ HaCTOALLMM rapaHTUHBIM
AOKYMEHTOM, a Tak»Ke € onnucaHnem gedekra.
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www.oase-livingwater.com/spareparts-interna-
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biOrb is a registered European Union trademark of
OASE Holding U. K. Limited.
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